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1.- OBJETO DEL PROYECTO 

 

Por encargo del Ayuntamiento de Erandio como propietario del Edificio de las 

Antiguas Escuelas de Lutxana situado en el Barrio San José, 16 de Erandio, se 

redacta el presente Proyecto de Reforma con objeto de rehabilitar la cubierta 

del edificio. 

 

 

El Proyecto contiene la Documentación exigible para su desarrollo, esto es: 

 

• Memoria Descriptiva y Justificativa. 

• Pliego General de Condiciones 

• Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

• Plan de Control de Calidad 

• Estudio de Gestión de Residuos.  

• Mediciones y Presupuesto de Obra. 

• Planos generales y de detalle. 

 

 

 

 

 



2.- EMPLAZAMIENTO 

 

El edificio, Antiguas Escuelas de Lutxana se ubica en el Barrio San José, situado 

al Sur del Término municipal. 

  

El edificio está formado por planta baja y planta alta destinadas a uso 

sociocultural con espacios destinados a distintas agrupaciones culturales. 

  

El edificio, construido en el año 1900, según ficha catastral, tiene su único 

acceso por la acera. 

 

El entorno dispone de todos los servicios e infraestructuras necesarios para el 

uso. 

 

Referencia Catastral: 90210060100201001 

Ubicación: X: 502399, Y: 4793198 



 

3.- IDEA ORDENADORA. 

 

El edificio objeto del presente proyecto tiene una planta en “L” formado, 

estructuralmente en dos volúmenes adosados con una superficie construida en 

planta de 407,00 M2.  

 

El edificio dispone de un anexo adosado en planta baja con una superficie 

construida de 22.00 M2.  

 

La superficie total de cubierta es de 465 M2 en proyección horizontal y 515 Me 

en verdadera magnitud. 

 

La estructura del edificio es mixta, hormigón y madera. 

 

La actuación se restringe a la rehabilitación de la cubierta del edificio, 

sustitución de teja, tabla y solivería en mal estado. Se colocará un aislamiento 

en cubierta para mejorar la habitabilidad del edificio. 

 

Se realizará un retejo de cubierta mediante la sustitución de teja plana y 

formación de aislamiento térmico bajo teja y sobre la tabla. Se mantiene sin 

actuación la estructura principal existente salvo la sustitución puntual de algún 

elemento que, en el momento de demolición se compruebe su estado 

deficiente. 

 



El cuadro-resumen es el siguiente: 

Edificio: 

 1. Superficie construida total (edificio)................................... 836,00 m2 

  

 2. Superficies construidas: 

  Planta Baja ................................................... 407,00 m2 

  Planta Primera ............................................. 429,00 m2 

   

 3. Superficies de cubierta: 

  Edificio .......................................................... 515,00 m2 

 

 
 



JUSTIFICACIÓN URBANÍSTICA.- 

 

La intervención se restringe una reforma de cubierta manteniendo el volumen 

edificado, superficies existentes. 

 

No se interviene en ningún elemento estructural del edificio manteniendo la 

totalidad de elementos estructurales existentes. 

 

 



4.- SOLUCION CONSTRUCTIVA ADOPTADA. 

 

La descripción de las soluciones técnicas y constructivas adoptadas en el 

Proyecto es la siguiente: 

 

4.1. DEMOLICIONES 

Se retirará la teja y tabla de cubierta. 

 

Se mantienen sin actuación alguna la estructura principal, de madera, salvo la 

sustitución puntual de los elementos en mal estados a determinar en el 

momento tras la demolición de tabla y análisis concreto de cada pieza. 

 

4.2. ESTRUCTURA 

No se realiza actuación alguna en la estructura general del edificio salvo la 

sustitución de la solivería en mal.  

 

4.3. CUBIERTA 

Se formará nueva teja plana sobre tabla con incorporación de aislamiento 

térmico con paneles de poliestireno y lámina microperforada. 

   

4.4. INSTALACIONES 

No se actúa en las instalaciones del edificio salvo la adecuación de bajantes 

de pluviales. 

 

4.5. REVESTIMIENTOS 

Se adecuará el revestimiento de fachadas principales en labor de 

mantenimiento aprovechando la instalación del andamio perimetral. 

 

4.6. CARPINTERIA 

No se actúa en la carpintería del edificio. 

 

 

 

 

 



NORMATIVA TECNICA VIGENTE 

 

En la redacción del Proyecto de Reforma de Cubierta se contempla la 

Normativa Técnica Vigente y, en concreto: 

Código Técnico de la Edificación. (CTE) 

* DB-SE-M, Seguridad estructural. Madera 

* DB-SI, Seguridad en caso de incendio 

* DB-HS, Salubridad 

* DB-HE, Ahorro de Energía 

 

Normas Tecnológicas de la Edificación (NTE). 

 

Ordenanzas Municipales del Ayuntamiento de Erandio. 

 

          Erandio, octubre de 2022. 

 

Fdo.: Jaime Telleria Orriols 

Ingeniero de edificación - arquitecto técnico. 



 

 

 

 

 

 

JUSTIFICACION: 

 

ANEXOS – CTE 

 

  



 

 
 

CTE DB HS 
 

Salubridad 
 

HS1 Protección frente a la humedad 
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 Grado de impermeabilidad único 
   
 Tipo de cubierta  
      

   plana  inclinada   
      

   convencional  invertida   
   
 Uso  
  Transitable  peatones uso 

privado 
 peatones uso 

público 
 zona 

deportiva 
 vehículos 

      

  No transitable  
  Ajardinada  
   
 Condición higrotérmica  
  Ventilada  
  Sin ventilar  
   
 Barrera contra el paso del vapor de agua  
  barrera contra el vapor por debajo del aislante térmico  
  
 Sistema de formación de pendiente  
  hormigón en masa  
  mortero de arena y cemento  
  hormigón ligero celular  
  hormigón ligero de perlita (árido volcánico)  
  hormigón ligero de arcilla expandida  
  hormigón ligero de perlita expandida (EPS)  
  Estructura de madera  
  arcilla expandida en seco  
  placas aislantes  
  elementos prefabricados (cerámicos, hormigón, fibrocemento) sobre tabiquillos  
  chapa grecada  
  elemento estructural (forjado, losa de hormigón)  
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 Pendiente 30 %  
   
 Aislante térmico   
   

 Material Poliestireno extruido espesor 6 cm 
   

   
 Capa de impermeabilización   
  Impermeabilización con materiales bituminosos y bituminosos modificados  
  Lámina de oxiasfalto  
  Lámina de betún modificado  
  Impermeabilización con poli (cloruro de vinilo) plastificado (PVC)  
  Impermeabilización con etileno propileno dieno monómero (EPDM)  
  Impermeabilización con poliolefinas  
  Impermeabilización con un sistema de placas  
   
 Sistema de impermeabilización  
   

   adherido  semiadherido  no adherido  fijación mecánica 
   
 Cámara de aire ventilada  
   

 Área efectiva total de aberturas de 
ventilación:  Ss= 

    Ss   

   =  30 >  > 3        Superficie total de la cubierta:                            
Ac= 

   Ac   

   

   

 Capa separadora  
  Para evitar el contacto entre materiales químicamente incompatibles 
  Bajo el aislante térmico  Bajo la capa de impermeabilización 



 

    Para evitar la adherencia entre: 
  La impermeabilización y el elemento que sirve de soporte en sistemas no adheridos 
  La capa de protección y la capa de impermeabilización 
  La capa de impermeabilización y la capa de mortero, en cubiertas planas transitables con capa 

de rodadura                  de aglomerado asfáltico vertido sobre una capa de mortero dispuesta 
sobre la impermeabilización 

    Capa separadora antipunzonante bajo la capa de protección. 
    Capa de protección  
  Impermeabilización con lámina autoprotegida  
  Capa de grava suelta (05), (06), (07)  
  Capa de grava aglomerada con mortero (06), (07)  
  Solado fijo (07)  
   Baldosas recibidas con mortero  Capa de mortero  Piedra natural recibida con 

mortero 
   Adoquín sobre lecho de arena  Hormigón  Aglomerado asfáltico 
   Mortero filtrante  Otro:  
   

  Solado flotante (07)  
   Piezas apoyadas sobre soportes (06)  Baldosas sueltas con aislante térmico incorporado 
   Otro:  
   

  Capa de rodadura (07)  
   Aglomerado asfáltico vertido en caliente directamente sobre la impermeabilización 
   Aglomerado asfáltico vertido sobre una capa de mortero dispuesta sobre la 

impermeabilización (06) 
   Capa de hormigón (06)  Adoquinado  Otro:  
      

  Tierra Vegetal (06), (07), (08) 
   

 Tejado      
  Teja  Pizarra  Zinc  Cobre  Placa de 

fibrocemento 
 Perfiles sintéticos 

  

  Aleaciones ligeras  Otro:  
   

 
 



 

JUSTIFICACION NORMATIVA: 

Atendiendo a la actuación a desarrollar, las obras se basan en dotar a la cubierta y por 

tanto al edificio de condiciones que garanticen su correcta habitabilidad y aun 

cuando la actuación es parcial dentro del conjunto del edificio, en concreto 

adecuación a la normativa actual, CTE: 

 

CTE-DB-HS-1:  

En cumplimiento del Grado de Impermeabilidad de las Cubierta (2.4) 

 
2.2.4. Cubiertas: La intervención que propone el proyecto se realiza nueva cobertura mediante 
la formación de elemento aislante sobre terrazas (Sobre viviendas) y láminas asfálticas sobre 
zona de camarotes.  
 
2.2.4.1. Grado de impermeabilidad: Para las cubiertas el grado de impermeabilidad exigido es 
único e independiente de factores climáticos. Cualquier solución constructiva alcanza este 
grado de impermeabilidad siempre que se cumplan las condiciones indicadas a continuación. 
 
2.2.4.2. Condiciones de las soluciones constructivas: La cubierta se desarrolla con dos aguas. La 
cubierta dispone de un sistema de evacuación de aguas, que consta de canalones en alero 
interior dimensionado según el cálculo descrito en la sección HS 5 del DB-HS. Se cumple lo 
especificado en el punto 2.4.2 de este DB.  
 
2.2.4.3. Condiciones de los componentes: 
 
2.2.4.3.1. Sistema de formación de pendientes: Se cumple lo especificado en este punto. Se 
proyecta una pendiente de 32%. 
 
2.2.4.3.2. Aislamiento térmico: Se cumple lo especificado en este punto. Se proyecta aislamiento 
térmico en la cubierta, zona sobre viviendas. 
 
2.2.4.3.3. Capa de impermeabilización: Se cumple lo especificado en este punto y en el 
siguiente, 1.2.4.3.3.1. 
 
2.2.4.3.5. Capa de protección: Se cumple lo especificado en este punto. 
 
2.2.4.3.5.2. Solado fijo: Se cumple lo especificado en este punto. 
 
2.2.4.4. Condiciones de los puntos singulares: 
 
2.2.4.4.2. Cubiertas inclinadas: Se cumple lo especificado en este punto. 
 
2.2.4.4.2.1 Encuentro de la cubierta con un paramento vertical: Se cumple lo especificado en 
este punto 
 
2.2.4.4.2.2 Alero: Se cumple lo especificado en este punto. 
 
2.2.4.4.2.3 Borde Lateral: Se cumple lo especificado en este punto. 
 
2.2.4.4.2.5 Cumbreras y Limatesas: Se cumple lo especificado en este punto. 
 



 

2.2.4.4.2.6 Encuentro de la cubierta con elementos pasantes: Se cumple lo especificado en este 
punto. 
 
2.2.4.4.2.7 Lucernarios: Se cumple lo especificado en este punto. 
 
2.2.4.4.2.8 Anclaje de elementos: Se cumple lo especificado en este punto. 
 
2.2.4.4.2.9. Canalones: Los canalones cumplen con lo especificado en este punto.  
 
1.4. Productos de construcción. 
 
1.4.1. Características exigibles a los productos. 
 
1.4.1.1. Introducción: El comportamiento de los edificios frente al agua se caracteriza mediante 
las propiedades hídricas de los productos de construcción que componen sus cerramientos. 
 
Los productos para aislamiento térmico y los que forman la hoja principal de la fachada se 
definen mediante las siguientes propiedades: 
 

a) La absorción de agua por capilaridad (g/ (m².s 0,5) ó g/m².s). 
b) La succión o tasa de absorción de agua inicial (Kg/m².min)). 
c) La absorción al agua a largo plazo por inmersión total (% ó g/cm³). 
 
Los productos para la barrera contra el vapor se definirán mediante la resistencia al paso del 
vapor de agua (MN·s/g ó m²·h·Pa/mg). 
 
Los productos para la impermeabilización se definirán mediante las siguientes propiedades, en 
función de su uso: (apartado 4.1.1.4) 
a) estanquidad; 
b) resistencia a la penetración de raíces; 
c) envejecimiento artificial por exposición prolongada a la combinación de radiación 

ultravioleta, elevadas temperaturas y agua; 
d) resistencia a la fluencia (ºC);  
e) estabilidad dimensional (%); 
f) envejecimiento térmico (ºC); 
g) flexibilidad a bajas temperaturas (ºC); 
h) resistencia a la carga estática (kg); 
i) resistencia a la carga dinámica (mm); 
j) alargamiento a la rotura (%); 
k) resistencia a la tracción (N/5cm).  

 
1.5. Construcción: 
 
1.5.1. Ejecución: Las obras de construcción del edificio, en relación con esta sección, se 
ejecutarán con sujeción al proyecto, a la legislación aplicable, a las normas de la buena 
práctica constructiva y a las instrucciones del director de obra y del director de la ejecución de 
la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7 de la parte I del CTE. En el pliego de condiciones 
se indicarán las condiciones de ejecución de los cerramientos. 
  
1.5.2. Control de la ejecución: El control de la ejecución de las obras se realiza de acuerdo con 
las especificaciones del proyecto, sus anejos y modificaciones autorizados por el director de 
obra y las instrucciones del director de la ejecución de la obra, conforme a lo indicado en el 
artículo 7.3 de la parte I del CTE y demás normativa vigente de aplicación. 
 
Se comprueba que la ejecución de la obra se realiza de acuerdo con los controles y con la 
frecuencia de los mismos establecida en el pliego de condiciones del proyecto. 
 



 

Cualquier modificación que pueda introducirse durante la ejecución de la obra queda en la 
documentación de la obra ejecutada sin que en ningún caso dejen de cumplirse las 
condiciones mínimas señaladas en este Documento Básico. 
 
1.6. Mantenimiento y conservación: Se realizarán las operaciones de mantenimiento que, junto 
con su periodicidad, se incluyen en la tabla 6.1 y las correcciones pertinentes en el caso de que 
se detecten defectos. 
 
Tabla 6.1 Operaciones de mantenimiento 
 

 Operación Periodicidad 
   
Cubiertas 
 

Limpieza de los elementos de desagüe (sumideros, canalones 
y rebosaderos) y comprobación de su correcto 
funcionamiento 
Comprobación del estado de conservación de la protección 
o tejado 
Comprobación del estado de conservación de los puntos 
singulares 

1 año (1) 
 
3 años 
3 años 

 (1) Además debe realizarse cada vez que haya habido tormentas importantes. 
 (2) Debe realizarse cada año al final del verano. 

 



 

CTE-DB-HE-1:  

Con la incorporación de aislamiento térmico entre forjado y teja y a expensas de 

conocer las condiciones concretas del forjado, a revisar en obra, se plantean las 

condiciones finales de este paramento: 

 

 

- Según esta Normativa, los coeficientes de Transmitancia máxima de paramentos 

debe ser: 

  

Una vez realizada la obra descrita, en las zonas de actuación, los coeficientes de 

transmisión serán siempre menores que los requeridos por el CTE-HE-1 (Tabla 2.3). (0.38 < 

0.40 W/m2K) 
 



 

 
 

CTE DB HS 
 

3. Salubridad 
 

HS1 Protección frente a la humedad 
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 Grado de impermeabilidad único 
   
 Tipo de cubierta  
      

   plana  inclinada   
      

   convencional  invertida   
   
 Uso  
  Transitable  peatones uso 

privado 
 peatones uso 

público 
 zona 

deportiva 
 vehículos 

      

  No transitable  
  Ajardinada  
   
 Condición higrotérmica  
  Ventilada  
  Sin ventilar  
   
 Barrera contra el paso del vapor de agua  
  barrera contra el vapor por debajo del aislante térmico  
  
 Sistema de formación de pendiente  
  hormigón en masa  
  mortero de arena y cemento  
  hormigón ligero celular  
  hormigón ligero de perlita (árido volcánico)  
  hormigón ligero de arcilla expandida  
  hormigón ligero de perlita expandida (EPS)  
  Estructura de madera  
  arcilla expandida en seco  
  placas aislantes  
  elementos prefabricados (cerámicos, hormigón, fibrocemento) sobre tabiquillos  
  chapa grecada  
  elemento estructural (forjado, losa de hormigón)  
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 Pendiente 30 %  
   
 Aislante térmico   
   

 Material Poliestireno extruido espesor 6 cm 
   

   
 Capa de impermeabilización   
  Impermeabilización con materiales bituminosos y bituminosos modificados  
  Lámina de oxiasfalto  
  Lámina de betún modificado  
  Impermeabilización con poli (cloruro de vinilo) plastificado (PVC)  
  Impermeabilización con etileno propileno dieno monómero (EPDM)  
  Impermeabilización con poliolefinas  
  Impermeabilización con un sistema de placas  
   
 Sistema de impermeabilización  
   

   adherido  semiadherido  no adherido  fijación mecánica 
   
 Cámara de aire ventilada  
   

 Área efectiva total de aberturas de 
ventilación:  Ss= 

    Ss   

   =  30 >  > 3        Superficie total de la cubierta:                            
Ac= 

   Ac   

   

   

 Capa separadora  
  Para evitar el contacto entre materiales químicamente incompatibles 
  Bajo el aislante térmico  Bajo la capa de impermeabilización 



 

    Para evitar la adherencia entre: 
  La impermeabilización y el elemento que sirve de soporte en sistemas no adheridos 
  La capa de protección y la capa de impermeabilización 
  La capa de impermeabilización y la capa de mortero, en cubiertas planas transitables con capa 

de rodadura                  de aglomerado asfáltico vertido sobre una capa de mortero dispuesta 
sobre la impermeabilización 

    Capa separadora antipunzonante bajo la capa de protección. 
    Capa de protección  
  Impermeabilización con lámina autoprotegida  
  Capa de grava suelta (05), (06), (07)  
  Capa de grava aglomerada con mortero (06), (07)  
  Solado fijo (07)  
   Baldosas recibidas con mortero  Capa de mortero  Piedra natural recibida con 

mortero 
   Adoquín sobre lecho de arena  Hormigón  Aglomerado asfáltico 
   Mortero filtrante  Otro:  
   

  Solado flotante (07)  
   Piezas apoyadas sobre soportes (06)  Baldosas sueltas con aislante térmico incorporado 
   Otro:  
   

  Capa de rodadura (07)  
   Aglomerado asfáltico vertido en caliente directamente sobre la impermeabilización 
   Aglomerado asfáltico vertido sobre una capa de mortero dispuesta sobre la 

impermeabilización (06) 
   Capa de hormigón (06)  Adoquinado  Otro:  
      

  Tierra Vegetal (06), (07), (08) 
   

 Tejado      
  Teja  Pizarra  Zinc  Cobre  Placa de 

fibrocemento 
 Perfiles sintéticos 

  

  Aleaciones ligeras  Otro:  
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PLIEGO DE CONDICIONES 
 

 CONDICIONES GENERALES 
 
 
 Art.1.  El presente pliego forma parte de la documentación del proyecto, que se cita y 
regirá en las obras para la realización del mismo. 
   
Art.2.  Además del presente Pliego de Condiciones, regirá totalmente en todos los aspectos 
que el mismo abarca (ejecución de obra, medición, valoración, régimen administrativo, 
etc.) el "Pliego General de Condiciones", compuesto por el control experimental de 
Arquitectura, aprobado por el Consejo Superior de los Colegios de Arquitectura y adoptado 
por la Dirección General de Arquitectura. 
El "Pliego General de Condiciones de D.C. de Arquitectura" obra en la oficina del Arquitecto 
Técnico de la obra por si la Contrata estima necesaria su consulta. 
            
Art.3.  Las dudas que se planteasen en su aplicación o interpretación serán dilucidadas por 
el Arquitecto Técnico de la obra. Pero el mero hecho de intervenir en la obra, se presupone 
que la Contrata conoce y admite el presente Pliego de Condiciones. 
 
Art.4.  Cualquier variación que se pretendiera ejecutar sobre la obra proyectada deberá ser 
puesta, previamente, en conocimiento del Arquitecto Técnico, sin cuyo conocimiento no 
será ejecutada. 
En caso contrario, la Contrata, ejecutante, de dicha unidad de obra, responderá de las 
consecuencias, que ello originase. No será justificante ni eximente a estos efectos el hecho 
de que la indicación de variación proviniera del señor propietario. 
 
Art.5.  Asimismo, la Contrata nombrará un encargado general, si así fuere la Contrata, o uno 
por cada gremio si las Contratas fueren parciales, el cual deberá estar constantemente en 
obra, mientras en ellas trabajen obreros de su gremio. La misión del encargado será la de 
atender y entender las órdenes de la Dirección Facultativa; conocerá el presente "Pliego de 
Condiciones" exhibido por la Contrata y velará de que el trabajo se ejecute en buenas 
condiciones y según las buenas artes de la construcción. 
Se dispondrá de un "Libro de Obra", del que se hará cargo el encargado, que señalare la 
dirección. La dirección escribirá en el mismo aquellos datos, órdenes o circunstancias que 
estime convenientes. Asimismo, el encargado deberá hacer uso del mismo para hacer 
constar los datos que estime convenientes. 
 
 
     CONDICIONES GENERALES DE INDOLE FACULTATIVA 
 
Art.6.  Desde que se dé principio a las obras hasta su recepción definitiva, el contratista o un 
representante suyo autorizado deberá residir en un punto próximo al de ejecución de los 
trabajos y no podrá ausentarse de él sin previo conocimiento del Arq. Tec. Director y 
notificándole, expresamente, la persona que, durante su ausencia, le ha de representar en 
todas sus funciones. Cuando se falte a lo anteriormente prescrito, se consideraran válidas las 
notificaciones que se efectúen al individuo más caracterizado o de mayor categoría 
técnica de los empleados u operarios de cualquier ramo que, como dependientes de la 
Contrata, intervengan en las obras y, en ausencia de ellos, las depositadas en la residencia, 
designada como oficial, de la Contrata, en los documentos del proyecto, aún en ausencia o 
negativa de recibo, por parte de los dependientes de la Contrata. 
 
 
Art.7.  Es obligación de la Contrata el ejecutar cuanto sea necesario para la buena 
construcción y aspecto de las obras, aún cuando no se halle expresamente estipulado en los 
Pliegos de Condiciones, siempre que, sin separarse de su espíritu y recta interpretación, lo 
disponga el Arq. Tec. Director y dentro de los limites de posibilidades que los presupuestos 
determinen para cada unidad de obra y tipo de ejecución. 
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Art.8.  Las reclamaciones que el Contratista quiera hacer contra las órdenes emanadas del 
Arq. Tec. Director solo podrá presentarlas, a través del mismo, ante la propiedad, si ellas son 
de orden económico y de acuerdo con las condiciones estipuladas en los Pliegos de 
Condiciones correspondientes; contra disposiciones de orden técnico o facultativo del Arq. 
Tec. Director no se admitirá reclamación alguna, pudiendo el contratista salvar su 
responsabilidad, si lo estima oportuno, mediante exposición razonada, dirigida al Arq. Tec. 
Director el cual podrá limitar su contestación al acuse de recibo que, en todo caso, será 
obligatorio para este tipo de reclamaciones. 
 
Art.9.  Por falta de respeto y obediencia a los Ingenieros o a su subalternos de cualquier 
clase, encargados de la vigilancia de las obras; por manifiesta incapacidad o por actos que 
comprometan y perturben la marcha de los trabajos, el Contratista tendrá  obligación de 
despedir a sus dependientes y operarios cuando el Arq. Tec. Director lo reclame. 
 
Art.10. Obligatoriamente, y por escrito, deberá el contratista dar cuenta al Arq. Tec. Director 
del comienzo de los trabajos antes de transcurrir veinticuatro horas de su iniciación. 
            
Art.11. El contratista, como es natural, debe emplear los materiales que cumplan las 
condiciones exigidas en las "Condiciones Generales de índole técnica" del Pliego de 
Condiciones de la Edificación y realizará todos y cada uno de los trabajos contratados, de 
acuerdo con lo especificado también en dicho documento. 
Por ello y hasta que tenga lugar la recepción definitiva del edificio, el Contratista es el único 
de la ejecución de los trabajos, que ha contratado y de las faltas y defectos que en estos 
puedan existir, por su mala ejecución o por la deficiente calidad de los materiales 
empleados o aparatos colocados, sin que pueda servirles de excusa, ni le otorgue derecho 
alguno, la circunstancia de que el Arq. Tec. Director o sus subalternos no le  hayan llamado 
la atención sobre el particular, ni tampoco el hecho de que hayan sido valoradas en las 
certificaciones parciales de la obra, que siempre se supone que se extienden y abonan a 
buena cuenta. Como consecuencia de lo anteriormente expresado, cuando el Arq. Tec. 
Director o su representante en la obra adviertan vicios o defectos en los trabajos ejecutados, 
o que los materiales empleados o que los aparatos colocados no reúnan las condiciones 
preceptuadas ya sea en el curso de la ejecución del trabajos o finalizados estos y antes de 
verificarse la recepción definitiva de la obra, podrán disponer que las partes defectuosas 
sean demolidas y reconstruidas de acuerdo con lo contratado y todo ello a expensas de la 
Contrata. Si esta no estimase justa la resolución y se negase a la demolición y reconstrucción 
ordenadas, se procederá de acuerdo con lo establecido en el art. 14 siguiente. 
 
Art.12. Si el Arq. Tec. Director tuviese fundadas razones para creer en la existencia de vicios 
ocultos de construcción en las obras ejecutadas, ordenará efectuar, en cualquier tiempo y 
antes de la recepción definitiva, las demoliciones que crea necesarias para reconocer los 
trabajos que crea defectuosos. 
Los gastos de demolición y reconstrucción que se ocasionen serán de cuenta del contratista 
siempre que los vicios existan realmente y, en caso contrario, correrán a cargo del 
propietario. 
 
Art.13. No se procederá al empleo y colocación de los materiales y de los aparatos sin que 
antes sean examinados y aceptados por el Arq. Tec. Director, en los términos que prescriben 
los Pliegos de Condiciones; depositando al efecto el contratista las muestras y modelos 
necesarios, previamente contraseñadas, para efectuar con ellos las comprobaciones, 
ensayos o pruebas preceptuadas en el Pliego de Condiciones, vigente en la obra . 
Los gastos que ocasionen los ensayos, análisis, pruebas, etc., antes indicados, serán de cargo 
del Contratista. 
 
Art.14. Cuando los materiales o aparatos no fueran de la calidad requerida o no estuvieren 
perfectamente preparados, el Arq. Tec. Director dará orden al Contratista para que los 
reemplace por otros, que se ajusten a las condiciones requeridas por los pliegos o, a falta de 
estos, a las ordenes del Arq. Tec. Director. 
 
Art.15. Serán de cuenta y riesgo del Contratista, los andamios, las cimbras, máquinas y 
demás medios auxiliares que, para la debida marcha y ejecución de los trabajos, se 
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necesiten, no cabiendo, por tanto, el propietario, responsabilidad alguna por cualquier 
avería o accidente personal, que pueda ocurrir en las obras por insuficiencia de dichos 
medios auxiliares. 
 
Atr.16.  Para proceder a la recepción provisional de las obras será necesaria la asistencia  del 
propietario, del Arq. Tec Director de la obra y del Contratista o su representante, 
debidamente autorizado. 
Si las obras se encuentran en buen estado y han sido ejecutadas con arreglo a las 
condiciones establecidas, se darán por recibidas provisionalmente, comenzando a correr, 
en dicha fecha, el plazo de garantía que se considerará de tres meses. 
Cuando las obras no se hallen en estado de ser recibidas, se hará constar en el acta y se 
especificarán en la misma las precisas y detalladas instrucciones, que el Arq. Tec. Director 
debe señalar al Contratista, para remediar los defectos observados, fijándole un plazo para 
subsanarlos, expirado el cual se efectuará un nuevo reconocimiento en idénticas 
condiciones, a fin de proceder, de nuevo, a la recepción provisional de la obra. 
 
Art.17. Finalizado el plazo de garantía, se procederá a la recepción definitiva, con las mismas 
formalidades señaladas en los artículos precedentes para la provisional; si se encontraran las 
obras en perfecto estado de uso y conservación, se darán por recibidas definitivamente y 
quedará el Contratista relevado de toda responsabilidad legal, que le pudiera alcanzar, 
derivada de la posible existencia de vicios ocultos. 
En caso contrario, se procederá de idéntica forma que la preceptuada para la recepción 
provisional, sin que el contratista tenga derecho a percepción de cantidad alguna, en 
concepto de ampliación del plazo de garantía y siendo obligación suya hacerse cargo de 
los gastos de conservación hasta que la obra haya sido recibida definitivamente. 
 
Art.18. Además de todas las facultades particulares que correspondan al Arq. Tec. Director 
expresadas en los artículos procedentes, es misión específica suya la dirección y vigilancia 
de los trabajos, que en las obras se realicen, bien por sí o por medio de sus representantes 
técnicos y ello con autoridad técnica legal, completa e indiscutible. Incluso en todo lo no 
previsto, específicamente, en el “Pliego de Condiciones de la Edificación", sobre las personas 
y cosas situadas en la obra y relación con los trabajos que, para la ejecución de los edificios 
u obras ajenas, se lleven a cabo, pudiendo incluso, pero con causa justificada, recusar al 
Contratista, si considera que, al adoptar esta resolución, es útil y necesaria para la debida 
marcha de la obra. 
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 CONDICIONES GENERALES DE INDOLE ECONOMICA 
 
 
 
Art.19. Como base fundamental de estas "Condiciones Generales de índole Económico", se 
establece el principio de que el Contratista debe percibir el importe de todos los trabajos 
ejecutados siempre que estos se hayan realizado con arreglo y sujeción al proyecto y 
Condiciones Generales y particulares, que rijan la construcción del edificio y obra aneja 
contratada. 
 
Art.20. El Arq. Tec. Director podrá exigir al Contratista la presentación de referencias 
bancarias o de otras entidades o personas, al objeto de cerciorarse si este reúne todas las 
condiciones requeridas para el exacto cumplimiento del contrato; dichas referencias, si le 
son pedidas, las presentará el contratista antes de la firma del contrato. 
 
Art.21. Se exigirá al contratista, para que responda del cumplimiento de lo contratado, una 
fianza del 10 por ciento del presupuesto de las obras adjudicadas. 
 
Art.22. Si el contratista se negase a hacer por su cuenta los trabajos precisos para utilizar la 
obra en las condiciones contratadas, el Arq. Tec. Director, en nombre y representación del 
propietario, los ordenará ejecutar a un tercero, o directamente por administración, 
abonando su importe con la fianza depositada, sin perjuicio de las acciones legales, a que 
tenga derecho el Propietario, en el caso de que el importe de la fianza no bastase para 
abonar el importe de los gastos efectuados en las unidades de obra que no fueren de 
recibo. 
 
Art.23. La fianza depositada será devuelta al Contratista en un plazo que no excederá de 
ocho días, una vez firmada el acta de la recepción definitiva de la obra, siempre que el 
contratista haya acreditado, por medio de certificación del Alcalde del Distrito Municipal, en 
cuyo término se halla emplazada la obra contratada, que no existe reclamación alguna 
contra aquel, por los daños y perjuicios, que sean de su cuenta o por deudas de los jornales 
o materiales, ni por indemnizaciones derivadas de accidentes ocurridos en el trabajo. 
 
Art.24. Los precios de unidades de obra, así como los de los materiales o de mano de obra 
de trabajos que no figuran entre los contratados, se fijarán contradictoriamente entre el Arq. 
Tec. Director y el Contratista o su representante, expresamente autorizado a estos efectos. El 
contratista los presentará descompuestos, siendo condición necesaria la presentación y la 
aprobación de éstos precios, antes de empezar a la ejecución de las unidades de obra 
correspondientes. 
De los precios así acordados se levantarán actas, que firmarán, por triplicado, el Arq. Tec. 
Director, el Propietario, y el Contratista o los representantes autorizados, a estos efectos por 
estos últimos. 
 
Art.25. Si el contratista, antes de la firma del contrato, no hubiese hecho la reclamación u 
observación oportuna, no podrá, bajo ningún pretexto de error u omisión, reclamar aumento 
de los precios fijados en el cuadro correspondiente del presupuesto, que sirve de base para 
la ejecución de las obras. 
Tampoco se le admitirá reclamación de ninguna especie, fundada en indicaciones que, 
sobre las obras, se hagan en la Memoria, por no ser éste documento que sirve de base a la 
Contrata. Las equivocaciones materiales o errores aritméticos, que el presupuesto pueda 
contener, ya por variación de los precios, respecto de los del cuadro correspondiente, ya 
por errores aritméticos en las cantidades de obra o en su importe, se corregirán en cualquier 
época que se observen, pero no se tendrán en cuenta a los efectos de la rescisión del 
contrato, señalados en los documentos relativos a las "Condiciones Generales o Particulares" 
de índole facultativa, sino en el caso de que el Arq. Tec. Director o el Contratista los hubiera  
hecho notar dentro del plazo de cuatro meses contados desde la fecha de adjudicación. 
Las equivocaciones materiales no alterarán la baja proporcional hecha en la Contrata, 
respecto del importe del presupuesto que ha de servir de base a la misma, pues esta baja se 
fijará, siempre, por la relación entre las cifras de dicho presupuesto, antes de las correcciones 
y la cantidad ofrecida. 
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Art.26. Contratándose las obras a riesgo y ventura, es natural por ello que en principio no se 
debe admitir la revisión de los precios contratados. No obstante, y dada la variabilidad 
continua de los precios de los jornales y de sus cargas sociales, así como la de los materiales 
y transportes, que es característica de determinadas épocas anormales, se admite, durante 
ellas, la revisión de los precios contratados, bien en alza o en baja y en armonía con las 
oscilaciones de los precios en el mercado. 
Por ello y en los casos de revisión de alza, el contratista puede solicitarla del propietario, en 
cuanto se produzca cualquier alteración de precio, que repercuta, aumentando los 
contratados. Ambas partes convendrán el nuevo precio unitario, antes de comenzar o de 
continuar la ejecución de la unidad de obra en que intervenga el elemento, cuyo precio, en 
el mercado y por causa justificada, haya subido, especificándose y acordándose, también 
previamente, la fecha a partir de la cual se aplicará el precio revisado y elevado, para lo 
cual se tendrá en cuenta y cuando así proceda, el acopio de materiales en la obra, en el 
caso de que estuviesen, total o parcialmente, abonados por el propietario. Si el propietario o 
el Arq. Tec. Director, en su representación, no estuviese conforme con los nuevos precios de 
materiales, transportes, etc., que el contratista desea percibir como normales en el mercado, 
aquel tiene la facultad de proponer al contratista y este la obligación de aceptarlos, los 
materiales, transportes, etc., a precios inferiores de los pedidos por el contratista, en cuyo 
caso, como es lógico y natural, se tendrá en cuenta, para la revisión, los precios de los 
materiales, transportes, etc. adquiridos por el contratista, merced a la información del 
propietario. Cuando el propietario o el Arq. Tec. Director, en su representación, solicite del 
Contratista la revisión de precios, por haber bajado los de los jornales, materiales, transportes, 
etc., se convendrá, entre las dos partes, la baja a realizar en los precios unitarios vigentes en 
la obra, en equidad con la experimentada por cualquier  de los elementos constitutivos de 
la unidad de obra y la fecha en que empezará a regir  los precios revisados. Cuando entre 
los documentos aprobados por ambas partes figurase el relativo a los precios unitarios 
contratados descompuestos, se seguirá un procedimiento similar al preceptuado en los 
casos de revisión, por alza, de precios.                       
 
Art.27. El Contratista deberá percibir el importe de todas aquellas unidades de obra que 
haya ejecutado, con arreglo a sujeción a los documentos del proyecto, a las condiciones de 
la Contrata y a las órdenes e instrucciones que, por escrito, entregue el Ingeniero Director y, 
siempre, dentro de las cifras a que asciendan los presupuestos aprobados. Tanto en las 
certificaciones como en la liquidación final, las obras serán, en todo caso, abonadas a los 
precios que, por cada unidad de obra, figuren en la oferta aceptada a los precios 
contradictorios, fijados en el transcurso de las obras de acuerdo con lo previsto en el 
presente "Pliego de Condiciones Generales de Índole Económica" a estos efectos, así como 
respecto a las partidas alzadas y obras accesorias y complementarias. Si las obras se 
hubieran adjudicado por subasta o concurso, servirá de base, para su valoración, los precios 
que figuren en el presupuesto del proyecto, con las mismas condiciones expresadas 
anteriormente para los precios de la oferta; al resultado de la valoración ejecutada en dicha 
forma se le aumentará el tanto por ciento necesario para la obtención del precio de 
contrata y de la cifra obtenida, se descontará la que, proporcionalmente, corresponda a la 
baja de subasta o remate. 
En ningún caso el número de unidades que se consignen en el Proyecto o Presupuesto podrá 
servir de fundamento para reclamaciones de ninguna especie. 
 
Art.28. Los pagos se efectuaran por el propietario en los plazos previamente establecidos y su 
importe corresponderá precisamente al de las certificaciones de obra, expedidas por el Arq. 
Tec. Director, en virtud de las cuales se verificaran aquellos. 
 
Art.29. En ningún caso podrá el Contratista, alegando retaso en los pagos, suspender 
trabajos ni ejecutarlos a menor ritmo que el que les corresponda, con arreglo al plazo en que 
deban terminarse. 
 
Art.30. El importe de la indemnización que debe abonar el contratista, por causa de retraso 
no justificado, en el plazo de terminación de las obras contratadas será; el importe de la 
suma de perjuicios materiales, causados por la imposibilidad de ocupación del inmueble, 
debidamente justificados. 
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Art.31. El Contratista no tendrá derecho a indemnización por causa de pérdidas, averías o 
perjuicios ocasionados en las obras, sino en los casos de fuerza mayor. Para los efectos de 
este artículo se consideraran como tales casos únicamente los que siguen: 
1.- Los incendios causados por electricidad atmosférica. 
2.- Los daños producidos por los terremotos o maremotos. 
3.- Los producidos por vientos huracanados, mareas y crecidas en los ríos superiores a las que 
sean de prever en el país y, siempre que exista constancia inequívoca de que, por el 
Contratista, se tomaron las medidas posibles, dentro de sus medios, para evitar o atenuar los 
daños. 
4.- Los que provengan de movimientos del terreno en que estén construidas las obras. 
5.- Los destrozos ocasionados, violentamente a mano armada, en tiempo de guerra, 
movimientos sediciosos, populares o robos tumultuosos. 
La indemnización se referirá, exclusivamente, al abono de las unidades de obra, ya 
ejecutadas, o materiales acopiados a pié de obra: en ningún caso comprenderá medios 
auxiliares, maquinaria o instalaciones, etc., propiedad de la Contrata. 
 
Art.32.No se admitirán mejoras de obra más que en el caso en que el Arq. Tec. Director haya 
ordenado por escrito la ejecución de trabajos nuevos o que mejoren la calidad de los 
contratados, así como la de los materiales y aparatos previstos en el contrato. Tampoco se 
admitirán aumentos de obra en las unidades contratadas, salvo casos de error en las 
mediciones del proyecto, al menos que el Arq. Tec. Director ordene, también por escrito, la 
ampliación de las contratadas. 
 
Art.33. El Contratista estará obligado a asegurar la obra contratada durante todo el tiempo 
que dure su ejecución, hasta la recepción definitiva; la cuantía del seguro coincidirá, en 
cada momento, con el valor que tengan, por Contrata, los objetos, que tengan asegurados. 
El importe abonado por la Sociedad Aseguradora, en el caso de siniestro, se ingresará en 
cuenta, a nombre del propietario, para que, con cargo a ella, se abone la obra que se 
construya y, a medida de que esta se va realizando. El reintegro de dicha cantidad al 
Contratista  se efectuará por Certificaciones, como el resto de los trabajos de la 
construcción. En ningún caso, salvo conformidad expresa del Contratista, hecha en 
documento público, el propietario podrá disponer de dicho importe para menesteres 
distintos del de reconstrucción de la parte siniestrada; la infracción de lo anteriormente 
expuesto será motivo suficiente para que el Contratista pueda rescindir la Contrata, con 
devolución de fianza, abono completo de gastos, materiales acopiados, etc. y una 
indemnización equivalente al importe de los daños causados al contratista por el siniestro y 
que no se le hubiesen abonado, pero solo en proporción equivalente a lo que suponga la 
indemnización abonada por la Compañía Aseguradora, respecto al importe de los daños 
causados por el siniestro, que serán tasados a estos efectos por el Arq. Tec. Director.  
En las obras de reforma o reparación, se fijará previamente la porción de edificio, que debe 
ser asegurada y su cuantía y, si nada se previene, se entenderá que el seguro ha de 
comprender toda la parte del edificio afectado por la obra. 
Los riesgos asegurados y las condiciones, que figuren en la póliza o pólizas de seguros, los 
pondrá el Contratista, antes de contratarlos, en conocimiento del propietario, al objeto de 
recabar de este su previa conformidad o reparos. 
 
 
Art.34. Si el Contratista, siendo su obligación, no atiende a la conservación de la obra, 
durante el plazo de garantía en el caso de que el edificio no haya sido ocupado por el 
propietario antes de la recepción definitiva, el Arq. Tec. Director, en representación del 
propietario, procederá a disponer todo lo que sea preciso para que se atienda a la 
guardería, limpieza y todo lo que fuera menester para su buena conservación, abonándose 
todo ello por cuenta de la Contrata. 
Al abandonar el Contratista el edificio, tanto por buena terminación de las obras, como en 
el caso de rescisión del contrato, está obligado a dejarlo desocupado y limpio en el plazo 
que el Arq. Tec. Director fije. 
Después de la recepción provisional del edificio y en el caso de que la conservación del 
edificio corra a cargo del Contratista, no deberá haber en él más herramientas, útiles, 
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materiales, muebles, etc., que los indispensables para su guardería y limpieza y para los 
trabajos, que fuere preciso ejecutar. 
En todo caso, ocupado o no el edificio, está obligado el Contratista a revisar y repasar la 
obra, durante el plazo expresado, procediendo en la forma prevista en el presente "Pliego 
de Condiciones Económicas". 
 
Art.35. El Arq. Tec. Director se niega, de antemano, el arbitraje de precios, después de 
ejecutada la obra, en el supuesto de que los precios base contratados no sean puestos en 
su conocimiento, previamente a la ejecución de la obra. 
  
 
  



 9

  CONDICIONES GENERALES DE INDOLE LEGAL 
 
Art.36. Ambas partes se comprometen a someterse, en sus diferencias, al arbitrio de 
amigables componedores, designados, uno de ellos por el propietario, otro por la Contrata y 
tres Ingenieros por el C. O. correspondiente, uno de los cuales será forzosamente el Director 
de la obra. 
 
Art.37. El Contratista es responsable de la ejecución de las obras, en las condiciones 
establecidas en el Contrato y en los documentos, que componen el proyecto (la memoria 
no tendrá consideración de documento del proyecto). Como consecuencia de ello, vendrá 
obligado a la demolición y construcción de todo lo mal ejecutado, sin que pueda servir de 
excusa el que el Arq. Tec. Director haya examinado y reconocido la construcción durante las 
obras, ni el que hayan sido abonadas en liquidaciones parciales. 
 
Art.38. Serán de cargo y cuenta del Contratista el vallado y la policía del solar, cuidando de 
la conservación de sus líneas de lindero y vigilando que por los poseedores de las fincas 
contiguas, si las hubiesen, no se realicen, durante las obras, actos que mermen o modifiquen 
la propiedad. 
Toda observación, referente a este punto, será puesta inmediatamente en conocimiento del 
Arq. Técnico director. El Contratista es responsable de toda falta relativa a la policía urbana 
y a las Ordenanzas Municipales, a estos respectos vigentes en la localidad, en que la 
edificación esté emplazada. 
 
Art.39. En casos de accidentes ocurridos a los operarios, con motivo y en ejercicio de los 
trabajos para la ejecución de las obras, el Contratista se atenderá a lo dispuesto, a estos 
respectos, en la legislación vigente, siendo, en todo caso, único responsable de su 
incumplimiento y sin que, por ningún concepto, pueda quedar afectada la propiedad, con 
responsabilidad en cualquier aspecto. 
El Contratista estará obligado a adoptar todas las medidas de seguridad que las 
disposiciones vigentes preceptúan, para evitar, en lo posible, accidentes a los obreros o a los 
viandantes, no solo en los andamios, sino en todos los lugares peligrosos de la obra - huecos 
de escalera, ascensores, etc. 
De los accidentes y perjuicios de todo género que por no cumplir el contratista lo legislado 
sobre la materia pudiera acaecer o sobrevenir, será este el único responsable, o sus 
representantes en la obra, ya que se considera que en los precios contratados están 
incluidos todos los gastos precisos para cumplimentar debidamente dichas disposiciones 
legales. 
 
Art.40. El contratista será responsable de todos los accidentes que por inexperiencia o 
descuido sobrevinieran tanto en la edificación donde se efectúen las obras como en las 
contiguas. Será, por tanto, de su cuenta cuando a ello hubiere lugar, de todos los daños y 
perjuicios que puedan causarse en las operaciones de ejecución de las obras. El Contratista 
cumplirá los requisitos que prescriben las disposiciones vigentes sobre la materia, debiendo 
exhibir cuando a ello fuere requerido, el justificante de tal cumplimiento. 
 
Art.41. El pago de impuestos y arbitrios en general, municipales o de otro origen, sobre vallas, 
alumbrado, etc., cuyo abono debe hacerse durante el tiempo de ejecución de las obras y 
por conceptos inherentes a los propios trabajos, que se realizan, correrán a cargo de la 
Contrata, siempre que, en las condiciones particulares del proyecto, no se estipule lo 
contrario. No obstante, el Contratista deberá ser reintegrado del importe de todos aquellos 
conceptos, que el Arq. Tec. Director considere justo hacerlo. 
  
Art.42. El Contratista tiene derecho a sacar copias, a su costa, de los planos, presupuestos y 
pliegos de condiciones y demás documentos del proyecto. 
El Arq. Tec. Director si el Contratista lo solicita, autorizará estas copias con su firma, una vez 
confrontadas. 
 
Art.43. Se considerarán causas suficientes de rescisión, las que, a continuación se señalan: 
1./ La muerte o incapacidad del Contratista. 
2./ La quiebra del Contratista. 



 10

En los casos anteriores, si los herederos o síndicos ofrecieran llevar a cabo las obras, bajo las 
mismas condiciones estipuladas en el contrato, el  propietario puede admitir o rechazar el 
ofrecimiento, sin que, en este último caso, tengan aquellos derecho a indemnización alguna. 
3./ Las alteraciones del Contrato por las causas siguientes: 
A.- Las modificaciones del proyecto en forma tal, que   representen alteraciones 
fundamentales del mismo, a   juicio del Arq. Tec. Director y, en cualquier caso,   siempre que 
la variación del presupuesto de   ejecución, como consecuencia de estas modificaciones,   
represente, en más o menos, el 25% de unidades del   proyecto modificadas. 
B.- La modificación de unidades de obra, siempre que   estas modificaciones representen 
variaciones, en más   o en menos, del 40%, como mínimo, de alguna de las   unidades del 
proyecto modificadas. 
4./La suspensión de obra comenzada y, en todo caso, siempre que, por causas ajenas a la 
contrata, no se de comienzo a la obra adjudicada, dentro del plazo de tres meses, a partir 
de la adjudicación; en este caso, la devolución de la fianza será automática. 
5./La suspensión de obra comenzada, siempre que el plazo de suspensión haya excedido de 
un año. 
6./El no dar comienzo la Contrata a los trabajos, dentro del plazo señalado en las 
condiciones particulares del proyecto. 
7./El incumplimiento de las condiciones del contrato, cuando implique descuido o mala fe, 
con perjuicio de los intereses de las obras. 
8./La terminación del plazo de ejecución de la obra sin haberse llegado a esta. 
9./El abandono de la obra sin causa justificada. 
10./La mala fe en la ejecución de los trabajos. 

 
Erandio, octubre de 2022 
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1.- ANTECEDENTES  Y  DATOS  GENERALES. 
 
 
1.1.- OBJETO  Y  AUTOR  DEL  ESTUDIO  BASICO  DE  SEGURIDAD  Y  SALUD. 
 
El presente Estudio Básico de Seguridad y Salud está redactado para dar cumplimiento al Real 
Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de 
seguridad y salud en las obras de construcción, en el marco de la Ley 31/1995 de 8 de noviembre, 
de Prevención de Riesgos Laborales. 
Su autor es Jaime Telleria Orriols, y su elaboración ha sido encargada por el AYUNTAMIENTO DE 
ERANDIO. 
 
De acuerdo con el artículo 3 del R.D. 1627/1997, si en la obra interviene más de una empresa, o 
una empresa y trabajadores autónomos, o más de un trabajador autónomo, el Promotor deberá 
designar un Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra. Esta 
designación deberá ser objeto de un contrato expreso. 
 
De acuerdo con el artículo 7 del citado R.D., el objeto del Estudio Básico de Seguridad y Salud es 
servir de base para que el contratista elabore el correspondiente Plan de Seguridad y Salud el 
Trabajo, en el que se analizarán, estudiarán, desarrollarán y complementarán las previsiones 
contenidas en este documento, en función de su propio sistema de ejecución de la obra.   
 
 
1.2.- PROYECTO  AL  QUE  SE  REFIERE. 
 
El presente Estudio Básico de Seguridad y Salud se refiere al Proyecto cuyos datos generales son: 
 

PROYECTO  DE  REFERENCIA 
Proyecto de Ejecución de REFORMA DE CUBIERTA 
Autor del proyecto JAIME TELLERIA ORRIOLS 
Titularidad del encargo AYUNTAMIENTO DE ERANDIO 
Emplazamiento SAN JOSE, 16 – LUTXANA - ERANDIO 
Presupuesto Ejecución Material 115.000.- € 
Plazo de ejecución previsto TRES MESES 
Número máximo de operarios CUATRO. 
Total aproximado de jornadas TRESCIENTAS  
OBSERVACIONES: 
 
 

 
 
 
1.3.- DESCRIPCION  DEL  EMPLAZAMIENTO  Y  LA  OBRA. 
 
En la tabla siguiente se indican las principales características y condicionantes del emplazamiento 
donde se realizará la obra: 
 

DATOS  DEL  EMPLAZAMIENTO 
Accesos a la obra DESDE LA PARCELA 
Topografía del terreno URMANO 
Edificaciones colindantes MEDIANERAS 
Suministro de energía eléctrica EL EXISTENTE. 
Suministro de agua EL EXISTENTE 
Sistema de saneamiento EL EXISTENTE. 
Servidumbres y condicionantes NINGUNO. 
  
OBSERVACIONES: 
 
 



En la tabla siguiente se indican las características generales de la obra a que se refiere el presente 
Estudio Básico de Seguridad y Salud, y se describen brevemente las fases de que consta: 
 

DESCRIPCION  DE LA  OBRA  Y  SUS  FASES 
Demoliciones 
 

TEJAS Y TABLA 

Movimiento 
de tierras 

NO EXISTE 

Cimentación y 
estructuras 

NO SE AFECTA A ESTRUCTURA PRINCIPAL 

Cubiertas 
 

RETEJO 

Albañilería y 
cerramientos 

 

Acabados 
 

REVESTIMIENTO DE FACHADA Y PINTURA. 

Instalaciones 
 

 

 
 

 

OBSERVACIONES: 
 

 
 
 
1.4.- INSTALACIONES  PROVISIONALES  Y  ASISTENCIA  SANITARIA. 
 
De acuerdo con el apartado 15 del Anexo 4 del R.D.1627/97, la obra dispondrá de los servicios 
higiénicos que se indican en la tabla siguiente: 
 

SERVICIOS  HIGIENICOS 
 Vestuarios con asientos y taquillas individuales, provistas de llave. 
X Lavabos con agua fría, agua caliente, y espejo. 
 Duchas con agua fría y caliente. 
X Retretes. 
  
OBSERVACIONES: 
1.- La utilización de los servicios higiénicos será no simultánea en caso de haber operarios de distintos sexos. 
 
 

 
 
De acuerdo con el apartado A 3 del Anexo VI del R.D. 486/97, la obra dispondrá del material de 
primeros auxilios que se indica en la tabla siguiente, en la que se incluye además la identificación y 
las distancias a los centros de asistencia sanitaria mas cercanos: 
 

PRIMEROS  AUXILIOS  Y  ASISTENCIA  SANITARIA 

NIVEL DE ASISTENCIA NOMBRE Y UBICACIÓN DISTANCIA APROX. (Km) 
Primeros auxilios Botiquín portátil En la obra 
Asistencia Primaria (Urgencias) CENTRO DE SALUD - ERANDIO 3 Km. 
Asistencia Especializada 
(Hospital) 

HOSPITAL CRUCES 8 Km. 

   



1.5.- MAQUINARIA  DE  OBRA. 
 
La maquinaria que se prevé emplear en la ejecución de la obra se indica en la relación (no 
exhaustiva) de tabla adjunta: 
 

MAQUINARIA  PREVISTA 
 Grúas-torre  Hormigoneras 

X Montacargas  Camiones 
 Maquinaria para movimiento de tierras X Cabrestantes mecánicos 

X Sierra circular   
OBSERVACIONES: 
 
 

 
 
 
1.6.- MEDIOS  AUXILIARES. 
 
En la tabla siguiente se relacionan los medios auxiliares que van a ser empleados en la obra y sus 
características mas importantes:  
 

MEDIOS  AUXILIARES 

MEDIOS CARACTERISTICAS 
 Andamios colgados Deben someterse a una prueba de carga previa. 

 móviles Correcta colocación de los pestillos de seguridad de los ganchos. 
  Los pescantes serán preferiblemente metálicos. 
  Los cabrestantes se revisarán trimestralmente. 
  Correcta disposición de barandilla de segur., barra intermedia y 

rodapié. 
  Obligatoriedad permanente del uso de cinturón de seguridad. 
X Andamios tubulares Deberán montarse bajo la supervisión de persona competente. 
 apoyados Se apoyarán sobre una base sólida y preparada adecuadamente. 
  Se dispondrán anclajes adecuados a las fachadas. 
  Las cruces de San Andrés se colocarán por ambos lados. 
  Correcta disposición de las plataformas de trabajo. 
  Correcta disposición de barandilla de segur., barra intermedia y 

rodapié. 
  Correcta disposición de los accesos a los distintos niveles de 

trabajo. 
  Uso de cinturón de seguridad de sujeción  Clase A, Tipo I   durante 

el 
  montaje y el desmontaje. 
X Andamios sobre 

borriquetas 
La distancia entre apoyos no debe sobrepasar los 3,5 m. 

X Escaleras de mano Zapatas antideslizantes. Deben sobrepasar en 1 m la altura a 
salvar. 

  Separación de la pared en la base = ¼ de la altura total. 
X Instalación eléctrica Cuadro general en caja estanca de doble aislamiento, situado a  

h>1m: 
  I. diferenciales de 0,3A en líneas de máquinas y fuerza. 
  I. diferenciales de 0,03A  en líneas de alumbrado a tensión > 24V. 
  I. magnetotérmico general omnipolar accesible desde el exterior. 
  I. magnetotérmicos en líneas de máquinas, tomas de cte. y 

alumbrado. 
  La instalación de cables será aérea desde la salida del cuadro. 
  La puesta a tierra (caso de no utilizar la del edificio) será ≤ 80 Ω. 

 



2.- RIESGOS  LABORALES  EVITABLES  COMPLETAMENTE. 
 
La tabla siguiente contiene la relación de los riesgos laborables que pudiendo presentarse en la 
obra, van a ser totalmente evitados mediante la adopción de las medidas técnicas que también 
se incluyen: 
 

RIESGOS  EVITABLES MEDIDAS  TECNICAS  ADOPTADAS 
X Derivados de la rotura de instalaciones 

existentes 
X Neutralización de las instalaciones 

existentes 
X Presencia de líneas eléctricas de alta tensión X Corte del fluido, puesta a tierra y 

cortocircuito 
 aéreas o subterráneas  de los cables 
    
    

OBSERVACIONES: 
 
 

 
 



3.- RIESGOS  LABORALES  NO  ELIMINABLES  COMPLETAMENTE. 
 
Este apartado contienen la identificación de los riesgos laborales que no pueden ser 
completamente eliminados, y las medidas preventivas y protecciones técnicas que deberán 
adoptarse para el control y la reducción de este tipo de riesgos. La primera tabla se refiere a 
aspectos generales afectan a la totalidad de la obra, y las restantes a los aspectos específicos de 
cada una de las fases en las que ésta puede dividirse. 
 

TODA  LA  OBRA 
RIESGOS 
X Caídas de operarios al mismo nivel 
X Caídas de operarios a distinto nivel 
X Caídas de objetos sobre operarios 
X Caídas de objetos sobre terceros 
X Choques o  golpes contra  objetos 
X Fuertes vientos 
X Trabajos en condiciones de humedad 
X Contactos eléctricos directos e indirectos 
X Cuerpos extraños en los ojos 
X Sobreesfuerzos 
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  ADOPCION 
X Orden y limpieza de las vías de circulación de la obra permanente 
X Orden y limpieza de los lugares de trabajo permanente 
X Recubrimiento, o distancia de seguridad (1m) a líneas eléctricas de 

B.T.  
permanente 

X Iluminación adecuada y suficiente (alumbrado de obra) permanente 
X No permanecer en el radio de acción de las máquinas permanente 
X Puesta a tierra en cuadros, masas y máquinas sin doble aislamiento permanente 
X Señalización de la obra (señales y carteles) permanente 
 Cintas de señalización y balizamiento a 10 m de distancia  alternativa al vallado 

X Vallado del perímetro completo de la obra, resistente y de altura ≥ 
2m 

permanente 

X Marquesinas rígidas sobre accesos a la obra permanente 
X Pantalla inclinada rígida sobre aceras, vías de circulación o ed. 

colindantes 
permanente 

X Extintor de polvo seco, de eficacia  21A - 113B permanente 
X Evacuación de escombros frecuente 
X Escaleras auxiliares ocasional 
X Información específica para riesgos concretos 
X Cursos y charlas de formación frecuente 
X Grúa parada y  en posición veleta con viento fuerte 
X Grúa parada y  en posición veleta final de cada jornada 
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Cascos de seguridad permanente 
X Calzado protector permanente 
X Ropa de trabajo permanente 
X Ropa impermeable o de protección con mal tiempo 
X Gafas de seguridad frecuente 
X Cinturones de protección del tronco ocasional 
   

MEDIDAS  ALTERNATIVAS  DE  PREVENCION  Y  PROTECCION GRADO  DE  EFICACIA 
  



 

FASE:  DEMOLICIONES 
RIESGOS 
X Desplomes en edificios colindantes 
X Caídas de materiales transportados 
X Desplome de andamios 
X Atrapamientos y aplastamientos 
X Atropellos, colisiones y vuelcos 
X Contagios por lugares insalubres 
X Ruidos 
X Vibraciones 
X Ambiente pulvígeno 
X Electrocuciones 
  
  
  
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  ADOPCION 
X Observación y vigilancia de los edificios colindantes diaria 
X Apuntalamientos y apeos frecuente 
X Pasos o pasarelas frecuente 
 Cabinas o pórticos de seguridad en máquinas permanente 

X Redes verticales permanente 
X Barandillas de seguridad permanente 
X Arriostramiento cuidadoso de los andamios permanente 
X Riegos con agua frecuente 
X Andamios de protección permanente 
X Conductos de desescombro permanente 
X Anulación de instalaciones antiguas definitivo 
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Botas de seguridad permanente 
X Guantes contra agresiones mecánicas frecuente 
X Gafas de seguridad frecuente 
X Mascarilla filtrante ocasional 
X Protectores auditivos ocasional 
X Cinturones y arneses de seguridad permanente 
X Mástiles y cables fiadores permanente 
   
   
   
   
   
   

MEDIDAS  ALTERNATIVAS  DE  PREVENCION  Y  PROTECCION GRADO  DE  EFICACIA 
  
  
  
OBSERVACIONES: 
 
 
 



 

FASE:  ALBAÑILERIA  Y  CERRAMIENTOS 
RIESGOS 
X Caídas de operarios al vacío 
X Caídas de materiales transportados, a nivel y a niveles inferiores 
X Atrapamientos y aplastamientos en manos durante el montaje de andamios 
X Atrapamientos por los medios de elevación y transporte 
X Lesiones y cortes en manos 
X Lesiones, pinchazos y cortes en pies 
X Dermatosis por contacto con hormigones, morteros y otros materiales 
X Incendios por almacenamiento de productos combustibles 
X Golpes o cortes con herramientas 
X Electrocuciones 
X Proyecciones de partículas al cortar materiales 
  
  
  
  
  
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  ADOPCION 
X Apuntalamientos y apeos permanente 
X Pasos o pasarelas permanente 
X Redes verticales permanente 
X Redes horizontales frecuente 
X Andamios (constitución, arriostramiento y accesos correctos) permanente 
X Plataformas de carga y descarga de material en cada planta permanente 
X Barandillas rígidas (0,9 m de altura, con listón intermedio y rodapié) permanente 
X Tableros o planchas rígidas en huecos horizontales permanente 
X Escaleras peldañeadas y protegidas permanente 
X Evitar trabajos superpuestos permanente 
X Bajante de escombros adecuadamente sujetas permanente 
X Protección de huecos de entrada de material en plantas permanente 
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Gafas de seguridad frecuente 
X Guantes de cuero o goma frecuente 
X Botas de seguridad permanente 
X Cinturones y arneses de seguridad frecuente 
X Mástiles y cables fiadores frecuente 
   
   
   

MEDIDAS  ALTERNATIVAS  DE  PREVENCION  Y  PROTECCION GRADO  DE  EFICACIA 
  
  
  
OBSERVACIONES: 
 
 
 



 

FASE:  ACABADOS 
RIESGOS 
X Caídas de operarios al vacío 
X Caídas de materiales transportados 
X Ambiente pulvígeno 
X Lesiones y cortes en manos 
X Lesiones, pinchazos y cortes en pies 
X Dermatosis por contacto con materiales 
X Incendio por almacenamiento de productos combustibles 
X Inhalación de sustancias tóxicas 
X Quemaduras 
X Electrocución 
X Atrapamientos con o entre objetos o herramientas 
X Deflagraciones, explosiones e incendios 
  
  
  
  
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  ADOPCION 
X Ventilación adecuada y suficiente (natural o forzada) permanente 
X Andamios permanente 
X Plataformas de carga y descarga de material permanente 
X Barandillas permanente 
X Escaleras peldañeadas y protegidas permanente 
X Evitar focos de inflamación permanente 
X Equipos autónomos de ventilación permanente 
X Almacenamiento correcto de los productos permanente 
   
   
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Gafas de seguridad ocasional 
X Guantes de cuero o goma frecuente 
X Botas de seguridad frecuente 
X Cinturones y arneses de seguridad ocasional 
X Mástiles y cables fiadores ocasional 
X Mascarilla filtrante ocasional 
X Equipos autónomos de respiración ocasional 
   
   
   

MEDIDAS  ALTERNATIVAS  DE  PREVENCION  Y  PROTECCION GRADO  DE  EFICACIA 
  
  
OBSERVACIONES: 
 
 
 



 

FASE:  INSTALACIONES 
RIESGOS 
 Caídas a distinto nivel por el hueco del ascensor 

X Lesiones y cortes en manos y brazos 
X Dermatosis por contacto con materiales 
X Inhalación de sustancias tóxicas 
X Quemaduras 
X Golpes y aplastamientos de pies 
X Incendio por almacenamiento de productos combustibles 
X Electrocuciones 
X Contactos eléctricos directos e indirectos 
X Ambiente pulvígeno 
  
  
  
  
  
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  ADOPCION 
X Ventilación adecuada y suficiente (natural o forzada) permanente 
X Escalera portátil de tijera con calzos de goma y tirantes frecuente 
 Protección del hueco del ascensor permanente 
 Plataforma provisional para ascensoristas permanente 

X Realizar las conexiones eléctricas sin tensión permanente 
   
   
   
   
   
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Gafas de seguridad ocasional 
X Guantes de cuero o goma frecuente 
X Botas de seguridad frecuente 
X Cinturones y arneses de seguridad ocasional 
X Mástiles y cables fiadores ocasional 
X Mascarilla filtrante ocasional 
   
   
   
   

MEDIDAS  ALTERNATIVAS  DE  PREVENCION  Y  PROTECCION GRADO  DE  EFICACIA 
  
  
OBSERVACIONES: 
 
 
 



4.- RIESGOS  LABORALES  ESPECIALES. 
 
En la siguiente tabla se relacionan aquellos trabajos que siendo necesarios para el desarrollo de la 
obra definida en el Proyecto de referencia, implican riesgos especiales para la seguridad y la salud 
de los trabajadores, y están por ello incluidos en el Anexo II del R.D. 1627/97. 
También se indican las medidas específicas que deben adoptarse para controlar y reducir los 
riesgos derivados de este tipo de trabajos. 
 

TRABAJOS  CON  RIESGOS  ESPECIALES MEDIDAS  ESPECIFICAS  PREVISTAS 
Especialmente graves de caídas de altura, 
sepultamientos y hundimientos 

 

En proximidad de líneas eléctricas de alta 
tensión 
 

Señalizar y respetar la distancia de seguridad 
(5m). 
Pórticos protectores de 5 m de altura. 
Calzado de seguridad. 

Con exposición a riesgo de ahogamiento por 
inmersión 

 

Que impliquen el uso de explosivos 
 

 

Que requieren el montaje y desmontaje de 
elementos prefabricados pesados 

 

 
 

 

OBSERVACIONES: 
 

 
 
5.- PREVISIONES  PARA  TRABAJOS  FUTUROS. 
 
 
5.1.- ELEMENTOS PREVISTOS PARA LA SEGURIDAD DE LOS TRABAJOS DE MANTENIMIENTO. 
 
En el Proyecto de Ejecución a que se refiere el presente Estudio Básico de Seguridad y Salud se 
han especificado una serie de elementos que han sido previstos para facilitar las futuras labores de 
mantenimiento y reparación del edificio en condiciones de seguridad y salud, y que una vez 
colocados, también servirán para la seguridad durante el desarrollo de las obras. 
Estos elementos son los que se relacionan en la tabla siguiente:  
 
UBICACION  ELEMENTOS PREVISION 
Cubiertas Ganchos de servicio  
 Elementos de acceso a cubierta (puertas, trampillas)  
 Barandillas en cubiertas planas  
 Grúas desplazables para limpieza de fachadas  
Fachadas Ganchos en ménsula (pescantes)  
 Pasarelas de limpieza  
   
OBSERVACIONES: 
 

 
ERANDIO, OCTUBRE DE 2022 

 
JAIME TELLERIA ORRIOLS 

INGENIERO DE EDIFICACION - ARQUITECTO TECNICO



ANEXO I 
6.- NORMAS DE SEGURIDAD APLICABLES A LA OBRA. 
 

• RD 337/2010,19 de marzo, por el que se modifican los RD 39/1997, 1109/2007, 1627/1997 (BOE 23-03-2010) 

• Disposiciones mínimas de eguridad y de salud para la utilización por los trabajadores en el trabajo, de los equipos 
de trabajo (Diario Oficial de la Unión Europea la Directiva 2009/104/CE) 

• Real Decreto 1109/2007, de 24 de agosto, por el que se desarrolla la Ley 32/2006, de 18 de octubre, reguladora de 
la subcontratación en el Sector de la Construcción. 

• Ley 32/2006 , 18 de octubre, reguladora de la subcontratación en el Sector de la Construcción 

• Real Decreto 604/2006, de 19 de mayo, por el que se modifican el Real Decreto 39/1997, de 17 de enero, por el que 
se aprueba el Reglamento de los Servicios de Prevención, y el Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que 
se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 

• Resolución de 11 de abril de 2006,de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social, sobre el Libro de Visitas de la 
Inspección de Trabajo y Seguridad Social (BOE 19/04/2006). 

• Real Decreto 396/2006, de 31 de marzo, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud 
aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto (BOE 11/04/2006). 

• Real Decreto 286/2006, de 10 de marzo, sobre la protección de la salud y la seguridad de los trabajadores contra 
los riesgos relacionados con la exposición al ruido (BOE 11/03/2006). 

• Real Decreto 689/2005, de 10 de junio, por el que se modifica el Reglamento de organización y funcionamiento de 
la Inspección de Trabajo y Seguridad Social (BOE 23/06/2005). 

• Real Decreto171/2004, de 30 de enero, por el que se desarrolla el artículo 24 de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, 
de Prevención de Riesgos Laborales, en materia de coordinación de actividades empresariales. (BOE 31/01/2004) 

• Real Decreto 2177/2004, de 12 de noviembre, por el que se modifica el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio (BOE 
13/11/2004) 

• Ley 54/2003, de 12 de diciembre, de reforma del marco normativo de la prevención de riesgos laborales. (BOE 
13/12/2003) 

• Real Decreto 707/2002, de 19 de julio, por la que se aprueba el Reglamento sobre el procedimiento administrativo 
especial de actuación de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social y para la imposición de medidas 
correctoras de incumplimientos en materia de PRL en el ámbito de la Administración General del Estado (BOE 31-
07-02) 

• Real Decreto 614/2001, de 8 de junio, sobre disposiciones mínimas para la protección de la salud y seguridad de los 
trabajadores frente al riesgo eléctrico (BOE 21/06/2001). 

• Real Decreto 374/2001, de 6 de abril sobre la protección de la salud y seguridad de los trabajadores contra los 
riesgos relacionados con los agentes químicos durante el trabajo (BOE 1/05/2001). 

• Real Decreto Legislativo 5/2000, de 4 de agosto, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley sobre 
Infracciones y Sanciones en el Orden Social 

• Real Decreto Legislativo 2/2000, de 16 de junio, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de Contratos de 
las Administraciones Públicas. 

• Real Decreto 138/2000, de 4 de febrero, de aprobación del Reglamento de Organización y Funcionamiento de la 
Inspección de Trabajo y Seguridad Social (BOE 16-02-00) 

• Ley 42/1997, de 14 de noviembre, de Ordenación de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social (BOE 15-11-97) 

• Real Decreto 773/1997, 30 de mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual (BOE 12/06/1997). 

• Orden de 22 de abril de 1997, por la que se regula el régimen de funcionamiento de las Mutuas de Accidentes de 
Trabajo y Enfermedades Profesionales de la Seguridad Social en el desarrollo de actividades de prevención de 
riesgos laborales ( BOE 24/04/1997). 



• Real Decreto 485/1997, 14 de abril, sobre disposiciones mínimas en materia de señalización de seguridad y salud en 
el trabajo (BOE 23/04/1997). 

• Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud en 
los lugares de trabajo. 

• Real Decreto 487/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la manipulación 
manual de cargas que entrañe riesgos, en particular dorsolumbares, para los trabajadores (BOE 23/04/1997). 

• Real Decreto 39/1997, de 17 de enero, que aprueba el Reglamento de los servicios de prevención (BOE 31-01-97) 

• Ley 31/1995, de 18 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales (BOE 10-11-95) 

• Real Decreto Legislativo 1/1995, de 24 de marzo, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley del Estatuto de 
los Trabajadores. 

• R.D. 1627/1997: GUÍA TÉCNICA PARA LA EVALUACIÓN Y PREVENCIÓN DE LOS RIESGOS RELATIVOS A LAS OBRAS DE 
CONSTRUCCIÓN (publicada por el Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo) 

• GUIA BÁSICA PARA LA COORDINACION DE SEGURIDAD Y SALUD EN LA CONSTRUCCION (publicada por el Consejo 
General de la Arquitectura Técnica) 



 
GENERAL 

[X] Ley de Prevención de Riesgos Laborales. Ley 31/95 08-11-95 J.Estado 10-11-95 

[X] Reglamento de los Servicios de Prevención. RD 39/97 17-01-97 M.Trab. 31-01-97 

[X] Disposiciones mínimas de seguridad y salud en obras de construcción. 
(transposición Directiva 92/57/CEE) 

RD 1627/97 24-10-97 Varios 25-10-97 

[X] Disposiciones mínimas en materia de señalización de seguridad y salud. RD 485/97 14-04-97 M.Trab. 23-04-97 

[X] Modelo de libro de incidencias. 
Corrección de errores. 

Orden 
-- 

20-09-86 
-- 

M.Trab. 
-- 

13-10-86 
31-10-86 

[X] Modelo de notificación de accidentes de trabajo. Orden 16-12-87  29-12-87 

[X] Reglamento Seguridad e Higiene en el Trabajo de la Construcción. 
Modificación. 
Complementario. 

Orden 
Orden 
Orden 

20-05-52 
19-12-53 
02-09-66 

M.Trab. 
M.Trab. 
M.Trab. 

15-06-52 
22-12-53 
01-10-66 

[X] Cuadro de enfermedades profesionales. RD 1995/78 -- -- 25-08-78 

[X] Ordenanza general de seguridad e higiene en el trabajo. 
Corrección de errores. 
(derogados Títulos I y III. Titulo II: cap: I a V, VII, XIII) 

Orden 
-- 

 

09-03-71 
-- 

 

M.Trab. 
-- 

 

16-03-71 
06-04-71 

[X] Ordenanza trabajo industrias construcción, vidrio y cerámica. Orden 28-08-79 M.Trab. -- 

X Anterior no derogada. 
Corrección de errores. 
Modificación (no derogada), Orden 28-08-70. 
Interpretación de varios artículos. 
Interpretación de varios artículos. 

Orden 
-- 

Orden 
Orden 

Resolución 

28-08-70 
-- 

27-07-73 
21-11-70 
24-11-70 

M.Trab. 
-- 

M.Trab. 
M.Trab. 

DGT 

05→09-09-70 
17-10-70 

 
28-11-70 
05-12-70 

[X] Señalización y otras medidas en obras fijas en vías fuera de poblaciones. Orden 31-08-87 M.Trab. -- 

[X] Protección de riesgos derivados de exposición a ruidos. RD 1316/89 27-10-89 -- 02-11-89 

[X] Disposiciones mín. seg. y salud sobre manipulación manual de cargas 
(Directiva 90/269/CEE) 

RD 487/97 23-04-97 M.Trab. 23-04-97 

[X] Reglamento sobre trabajos con riesgo de amianto. 
Corrección de errores. 

Orden 
-- 

31-10-84 
-- 

M.Trab. 
-- 

07-11-84 
22-11-84 

 Normas complementarias. Orden 07-01-87 M.Trab. 15-01-87 

 Modelo libro de registro. Orden 22-12-87 M.Trab. 29-12-87 

[X] Estatuto de los trabajadores. Ley 8/80 01-03-80 M-Trab. -- -- 80 

 Regulación de la jornada laboral. RD 2001/83 28-07-83 -- 03-08-83 

 Formación de comités de seguridad. D. 423/71 11-03-71 M.Trab. 16-03-71 
 
EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL (EPI) 

[X] Condiciones comerc. y libre circulación de EPI (Directiva 89/686/CEE). 
Modificación: Marcado "CE" de conformidad y año de colocación. 
Modificación RD 159/95. 

RD 1407/92 
RD 159/95 

Orden 

20-11-92 
03-02-95 
20-03-97 

MRCor. 
 
 

28-12-92 
08-03-95 
06-03-97 

[X] Disp. mínimas de seg. y salud de equipos de protección individual. 
(transposición Directiva 89/656/CEE). 

RD 773/97 30-05-97 M.Presid. 12-06-97 

[X] EPI contra caída de altura. Disp. de descenso. UNEEN341 22-05-97 AENOR 23-06-97 

[X] Requisitos y métodos de ensayo: calzado seguridad/protección/trabajo. UNEEN344/A1 20-10-97 AENOR 07-11-97 

[X] Especificaciones calzado seguridad uso profesional. UNEEN345/A1 20-10-97 AENOR 07-11-97 

[X] Especificaciones calzado protección uso profesional. UNEEN346/A1 20-10-97 AENOR 07-11-97 

[X] Especificaciones calzado trabajo uso profesional. UNEEN347/A1 20-10-97 AENOR 07-11-97 
INSTALACIONES Y EQUIPOS DE OBRA 

[X] Disp. min. de seg. y salud para utilización de los equipos de trabajo 
(transposición Directiva 89/656/CEE). 

RD 1215/97 18-07-97 M.Trab. 18-07-97 

[X] MIE-BT-028 del Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión Orden 31-10-73 MI 27→31-12-73 

[X] ITC MIE-AEM 3 Carretillas automotoras de manutención. Orden 26-05-89 MIE 09-06-89 

[X] Reglamento de aparatos elevadores para obras. 
Corrección de errores. 
Modificación. 
Modificación. 

Orden 
-- 

Orden 
Orden 

23-05-77 
-- 

07-03-81 
16-11-81 

MI 
-- 

MIE 
-- 

14-06-77 
18-07-77 
14-03-81 

-- 

[X] Reglamento Seguridad en las Máquinas. 
Corrección de errores. 
Modificación. 
Modificaciones en la ITC MSG-SM-1. 
Modificación (Adaptación a directivas de la CEE). 
Regulación potencia acústica de maquinarias. (Directiva 84/532/CEE). 
Ampliación y nuevas especificaciones. 

RD 1495/86 
-- 

RD  590/89 
Orden 

RD  830/91 
RD  245/89 
RD   71/92 

23-05-86 
-- 

19-05-89 
08-04-91 
24-05-91 
27-02-89 
31-01-92 

P.Gob. 
-- 

M.R.Cor. 
M.R.Cor. 
M.R.Cor. 

MIE 
MIE 

21-07-86 
04-10-86 
19-05-89 
11-04-91 
31-05-91 
11-03-89 
06-02-92 

[X] Requisitos de seguridad y salud en máquinas. (Directiva 89/392/CEE). RD 1435/92 27-11-92 MRCor. 11-12-92 

[X] ITC-MIE-AEM2. Grúas-Torre desmontables para obra. 
Corrección de errores, Orden 28-06-88 

Orden 
-- 

28-06-88 
-- 

MIE 
-- 

07-07-88 
05-10-88 

[X] ITC-MIE-AEM4. Grúas móviles autopropulsadas usadas RD 2370/96 18-11-96 MIE 24-12-96 
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MEMORIA 
 
 

PLAN DE CONTROL DE CALIDAD 
 

 
Memoria: 
 
El presente PLAN DE CONTROL DE CALIDAD, se desarrolla en base al proyecto  de REFORMA DE 
CUBIERTA con emplazamiento en ANTIGUAS ESCUELAS DE LUTXANA y redactado por JAIME TELLERIA 
ORRIOLS 
 
El presupuesto  de Ejecución Material del proyecto asciende a la cantidad de 115.000.-€ 
 
Con la entrada en vigor del código técnico, el 29 de marzo de 2006, se concreta en su articulado, 
la actuación de los diferentes agentes en el terreno de la calidad. 
 
Según el artículo 5.1.1 se detalla que, serán responsables de la aplicación del código técnico, los 
agentes que participan en el proceso de edificación, según capítulo III de la LOE. 
 
Concretamente en lo referente a la calidad, según el art. 6.1 de la PARTE I del CTE, es misión del 
proyectista elaborar el Plan de Control de Calidad en fase de proyecto, donde al menos se incluirá 
la siguiente información: 
 

a) Las características técnicas mínimas que deben reunir los productos, equipos y sistemas que 
se incorporen de forma permanente en el edificio proyectado, así como sus condiciones de 
suministro, las garantías de calidad y el control de recepción que deba realizarse. 

 
b) Las características técnicas de cada unidad de obra, con indicación de las condiciones 

para su ejecución y las verificaciones y controles a realizar para comprobar su conformidad 
con lo indicado en el proyecto. Se precisarán las medidas a adoptar durante la ejecución 
de las obras y en el uso y mantenimiento del edificio, para asegurar la compatibilidad entre 
los diferentes productos, elementos y sistemas constructivos. 

 
c) Las verificaciones y las pruebas de servicio que, en su caso, deban realizarse para 

comprobar las prestaciones finales del edificio.  
 

d) las instrucciones de uso y mantenimiento del edificio terminado, de conformidad con lo 
previsto en el CTE y demás normativa que sea de aplicación. 

 
Por tanto: 

 
-Los epígrafes a), b) y c), deberán incluirse dentro del proyecto como un anejo. 
-El epígrafe d), trata de la información necesaria que debe de trasladarse al usuario, como 
agente responsable, tal que los requisitos básicos del edificio sean mantenidos durante la fase del 
uso del edificio. 
 

Respecto al Control del Proyecto, según el art. 6.2 de la PARTE I del CTE, indica que: 
 

a) El control del proyecto tiene por objeto verificar el cumplimiento del CTE y demás normativa 
aplicable y comprobar su grado de definición, la calidad del mismo y todos los aspectos 
que puedan tener incidencia en la calidad final del edificio proyectado. Este control puede 
referirse a todas o algunas de las exigencias básicas relativas a uno o varios de los requisitos 
básicos mencionados en el artículo 1. 

 



b) Los DB establecen, en su caso, los aspectos técnicos y formales del proyecto que deban ser 
objeto de control para la aplicación de los procedimientos necesarios para el cumplimiento 
de las exigencias básicas. 

 
 
Es misión del director de la ejecución de la obra (DEO) formando parte de la dirección facultativa, 
asumir la función técnica de dirigir la ejecución material de la obra y de controlar cualitativa y 
cuantitativamente la construcción y calidad de lo edificado (art. 13 de la LOE). 
 
Asimismo respecto a la calidad, se encomiendan al DEO, las tareas adicionales de: 

 Verificar la recepción en obra de los productos en construcción, ordenando la realización 
de ensayos y pruebas precisas. 

 Dirigir la ejecución material de la obra comprobando los replanteos, los materiales, la 
correcta ejecución y disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, de 
acuerdo con el proyecto y las instrucciones del directos de obra. 

 Consignar en el Libro de órdenes y asistencias las instrucciones precisas. 
 Colaborar con los restantes agentes en la elaboración de la documentación de la obra 

ejecutada, aportando los resultados del control realizado. 
 
 
En lo referente al control durante la ejecución de la obra, en el artículo 7.1 de la PARTE I del  CTE, 
especifica las condiciones en la ejecución de las obras, que a continuación se enumeran: 
 

1. Las obras de construcción del edificio se llevarán a cabo con sujeción al proyecto y sus 
modificaciones autorizadas por el director de obra previa conformidad del promotor, a la 
legislación aplicable, a las normas de la buena práctica constructiva, y a las instrucciones del 
director de obra y del director de la ejecución de la obra. 
 
2. Durante la construcción de la obra se elaborará la documentación reglamentariamente 
exigible. En ella se incluirá, sin perjuicio de lo que establezcan otras Administraciones Publicas 
competentes, la documentación del control de calidad realizado a lo largo de la obra. En el 
Anejo II se detalla, con carácter indicativo, el contenido de la documentación del 
seguimiento de la obra. 
 
3. Cuando en el desarrollo de las obras intervengan diversos técnicos para dirigir las obras de 
proyectos parciales, lo harán bajo la coordinación del director de obra. 
 
4. Durante la construcción de las obras el director de obra y el director de la ejecución de la 
obra realizarán, según sus respectivas competencias, los controles siguientes: 

 
a) control de recepción en obra de los productos, equipos y sistemas que se suministren a 
las obras. 
b) control de ejecución de la obra. 
c) control de la obra terminada. 

 
Este último apartado, se refiere a las TAREAS de CONTROL, especificadas en los artículos 7.2, 7.3 y 
7.4 respectivamente y donde: 
 
*El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá: 
 

a) El control de la documentación de los suministros (art. 7.2.1) 
Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará al director de ejecución de 
la obra, los documentos de identificación del producto exigidos por la normativa de 



obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Esta 
documentación comprenderá, al menos, los siguientes documentos: 
 

 Los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado, 
 El certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física,  y 
 Los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas 

reglamentariamente, incluida la documentación correspondiente al marcado CE 
de los productos de construcción, cuando sea pertinente, de acuerdo con las 
disposiciones que sean transposición de las Directivas Europeas que afecten a los 
productos suministrados. 

 
b) El control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad (art. 7.2.2) 

1. El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre: 
 Los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas 

suministrados, que aseguren las características técnicas de los mismos exigidas en el 
proyecto y documentará, en su caso, el reconocimiento oficial del distintivo de 
acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.3,  y 

 Las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos 
y sistemas innovadores, de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.5, y la 
constancia del mantenimiento de sus características técnicas. 

 
2. El director de la ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente 
para la aceptación de los productos, equipos y sistemas amparados por ella. 
 

c) El control mediante ensayos (art. 7.2.3) 
1. Para verificar el cumplimiento de las exigencias básicas del CTE puede ser necesario, en 
determinados casos, realizar ensayos y pruebas sobre algunos productos, según lo 
establecido en la reglamentación vigente, o bien según lo especificado en el proyecto u 
ordenados por la dirección facultativa. 
 
2. La realización de este control se efectuará de acuerdo con los criterios establecidos en el 
proyecto o indicados por la dirección facultativa sobre el muestreo del producto, los 
ensayos a realizar, los criterios de aceptación y rechazo y las acciones a adoptar. 

 
 
*Control de ejecución de la obra; 

 Durante la construcción, el director de la ejecución de la obra controlará la ejecución de 
cada unidad de obra verificando su replanteo, los materiales que se utilicen, la correcta 
ejecución y disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, así como las 
verificaciones y demás controles a realizar para comprobar su conformidad con lo indicado 
en el proyecto, la legislación aplicable, las normas de buena práctica constructiva y las 
instrucciones de la dirección facultativa. En la recepción de la obra ejecutada pueden 
tenerse en cuenta las certificaciones de gestión de calidad que ostenten los agentes que 
intervienen, así como las verificaciones que, en su caso, realicen las entidades de control de 
calidad de la edificación. 

 
 Se comprobará que se han adoptado las medidas necesarias para asegurar la 

compatibilidad entre los diferentes productos, elementos y sistemas constructivos. 
 

 En el control de ejecución de la obra se adoptarán los métodos y procedimientos que se 
contemplen en las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, 
equipos y sistemas innovadores, previstas en el artículo 5.2.5. 

 
 
*Control de la obra terminada, bien sobre el edificio en su conjunto, o bien sobre sus diferentes 
partes y sus instalaciones, parcial o totalmente terminadas, deben realizarse, además de las que 



puedan establecerse con carácter voluntario, las comprobaciones y pruebas de servicio previstas 
en el proyecto u ordenadas por la dirección facultativa y las exigidas por la legislación aplicable. 

 
 
 
En el anejo II de la PARTE I del CTE se detalla, con carácter indicativo y sin perjuicio de lo que 
establezcan otras Administraciones Publicas competentes, el contenido de la documentación del 
seguimiento de la ejecución de la obra, tanto la exigida reglamentariamente, como la 
documentación del control realizado a lo largo de la obra. 
 
1. Documentación obligatoria del seguimiento de la obra 
 
 Las obras de edificación dispondrán de una documentación de seguimiento que se 

compondrá, al menos, de: 
 

a) el Libro de Órdenes y Asistencias de acuerdo con lo previsto en el Decreto 462/1971, de 11 
de marzo; 
b) el Libro de Incidencias en materia de seguridad y salud, según el Real Decreto 1627/1997, de 
24 de octubre; 
c) el proyecto, sus anejos y modificaciones debidamente autorizados por el director de obra; 
d) la licencia de obras, la apertura del centro de trabajo y, en su caso, otras autorizaciones 
administrativas; y 
e) el certificado final de la obra de acuerdo con el Decreto 462/1971, de 11 de marzo, del 
Ministerio de la Vivienda. 
 

 En el Libro de Órdenes y Asistencias el director de obra y el director de la ejecución de la obra 
consignarán las instrucciones propias de sus respectivas funciones y obligaciones. 

 
 El Libro de Incidencias se desarrollará conforme a la legislación específica de seguridad y salud. 

Tendrán acceso al mismo los agentes que dicha legislación determina. 
 
 Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento será depositada por el director 

de la obra en el Colegio Profesional correspondiente o, en su caso, en la Administración Publica 
competente, que aseguren su conservación y se comprometan a emitir certificaciones de su 
contenido a quienes acrediten un interés legítimo. 

 
2. Documentación del control de la obra 
 
 El control de calidad de las obras realizado incluirá el control de recepción de productos, los 

controles de la ejecución y de la obra terminada. Para ello: 
 

a) El director de la ejecución de la obra recopilará la documentación del control realizado, 
verificando que es conforme con lo establecido en el proyecto, sus anejos y 
modificaciones; 
 
b) El constructor recabará de los suministradores de productos y facilitará al director de 
obra y al director de la ejecución de la obra la documentación de los productos 
anteriormente señalada así como sus instrucciones de uso y mantenimiento, y las garantías 
correspondientes cuando proceda; más, 
 
c) La documentación de calidad preparada por el constructor sobre cada una de las 
unidades de obra podrá servir, si así lo autorizara el director de la ejecución de la obra, 
como parte del control de calidad de la obra. 

 
 Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento del control será depositada por 

el director de la ejecución de la obra en el Colegio Profesional correspondiente o, en su caso, 



en la Administración Publica competente, que asegure su tutela y se comprometa a emitir 
certificaciones de su contenido a quienes acrediten un interés legítimo. 

 
 
 
3. Certificado final de obra 
 
 En el certificado final de obra, el director de la ejecución de la obra certificará haber dirigido la 

ejecución material de las obras y controlado cuantitativa y cualitativamente la construcción y 
la calidad de lo edificado de acuerdo con el proyecto, la documentación técnica que lo 
desarrolla y las normas de la buena construcción. 

 
 El director de la obra certificará que la edificación ha sido realizada bajo su dirección, de 

conformidad con el proyecto objeto de licencia y la documentación técnica que lo 
complementa, hallándose dispuesta para su adecuada utilización con arreglo a las 
instrucciones de uso y mantenimiento. 

 
 Al certificado final de obra se le unirán como anejos los siguientes documentos: 
 

a) descripción de las modificaciones que, con la conformidad del promotor, se hubiesen 
introducido durante la obra, haciendo constar su compatibilidad con las condiciones de la 
licencia; y 
 
b) relación de los controles realizados durante la ejecución de la obra y sus resultados. 
 
 
 

En Erandio, Octubre de 2022 

 
 

Firmado: Jaime Telleria Orriols 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE PRODUCTOS 
 

Estructuras de madera: 
Madera laminada encolada. 
 
Condiciones de suministro y recepción 

 
Marcado CE: 

Obligatorio desde el 1 de abril de 2007. 
 

Norma de aplicación: 
UNE-EN 14080:2006. Estructura de madera. Madera laminada encolada. Requisitos.  
 

Sistemas de evaluación de la conformidad:  
1  
 

Estructuras de madera: 
Clasificación de la madera estructural con sección transversal rectangular. 
 
Condiciones de suministro y recepción 

 
Marcado CE: 

Obligatorio desde el 1 de septiembre de 2007. 
 

Norma de aplicación: 
UNE-EN 14081-1:2006. Estructuras de madera. Clasificación de la madera estructural con sección 

transversal rectangular. Parte 1: especificaciones generales.  
 

Sistemas de evaluación de la conformidad:  
2+  
 

Estructuras de madera: 
Vigas y pilares compuestos a base de madera. 
 
Condiciones de suministro y recepción 

 
Norma de aplicación: 

Norma de aplicación: Guía DITE Nº 011. Vigas y pilares compuestos a base de madera.  
 

Sistemas de evaluación de la conformidad:  
3, sólo para ensayos de reacción al fuego. 
 
 

Aislantes térmicos: 
Productos manufacturados de poliestireno extruido (XPS). 
 
Condiciones de suministro y recepción 

 
Marcado CE: 

Obligatorio desde el 13  de mayo de 2003. 
 

Norma de aplicación: 
UNE-EN 13164:2002. Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos 

manufacturados de poliestireno extruido (XPS). Especificación. 
 

Sistemas de evaluación de la conformidad:  



1, 3 ó 4 
 

Identificación:  
Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las características 

exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la 
dirección facultativa. 

a. Reacción al fuego.  
b. Conductividad térmica (W/mK). 
c. Resistencia térmica (m²K/W).  
d. Espesor (mm). 
e. Código de designación del producto: 

Abreviación del poliestireno extruido: XPS. 
Norma del producto: EN 13164. 
Tolerancia en espesor: Ti. 
Tensión de compresión o Resistencia a compresión CS (10/Y)i. 
Estabilidad dimensional a temperatura específica DS (T+). 
Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas: DS(TH). 
Resistencia a la tracción perpendicular a las caras TRi. 
Fluencia a compresión CC(i1,i2,y)σc. 
Carga puntual: PL(5)i. 
Absorción de agua a largo plazo por inmersión: WL(T)i. 
Absorción de agua a largo plazo por difusión: WD(V)i. 
Transmisión de vapor de agua. 
Resistencia a ciclos de congelación-deshielo: FTi. 

En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos 
para las propiedades. 

 
Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el proyecto 
o por la dirección facultativa, que aseguren las características exigidas. 

 
Ensayos: 

Resistencia térmica y conductividad térmica. Longitud y anchura. Espesor. Rectangularidad. 
Planeidad. Estabilidad dimensional bajo condiciones específicas de temperatura y humedad. 
Tensión de compresión o Resistencia a compresión. Reacción al fuego. Estabilidad dimensional a 
temperatura específica. Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas. 
Deformación bajo condiciones de carga de compresión y temperatura. Tracción perpendicular a 
las caras. Fluencia a compresión. Carga puntual Absorción de agua a largo plazo por inmersión. 
Absorción de agua a largo plazo por difusión. Resistencia a ciclos de congelación-
descongelación. Propiedades de transmisión de vapor de agua. Emisión de sustancias peligrosas. 

 
 
 
 
 



 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

 
 

Derribos: 
Derribo de cubiertas. 
 
Control de ejecución de unidad de obra, ensayos y pruebas 

 
Control de ejecución: 

Puntos de observación: 
 

Durante la ejecución se vigilará y se comprobará que se adopten las medidas de seguridad 
especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la forma de ejecución 
se adaptan a lo indicado. 

Durante la demolición, si aparecieran grietas en los edificios medianeros se paralizarán los trabajos, y 
se avisará a la dirección facultativa, para efectuar su apuntalamiento o consolidación si fuese 
necesario, previa colocación o no de testigos. 

 
Ensayos y pruebas: 

No se prescriben. Comprobar si se establecen en el proyecto. 
 
 

Estructuras: 
Estructuras de madera. 
 
Control de ejecución de unidad de obra, ensayos y pruebas 

 
Control de ejecución: 

Puntos de observación: 
 

Para la realización del control de la ejecución de cualquier elemento será preceptiva la aceptación 
previa de todos los productos constituyentes o componentes de dicha unidad de inspección, 
cualquiera que haya sido el modo de control utilizado para la recepción del mismo. 

El control de la ejecución de las obras se realizará en las diferentes fases, de acuerdo con las 
especificaciones del proyecto, sus anexos y modificaciones autorizados por la dirección 
facultativa. 

Se comprobará el replanteo de ejes, así como la verticalidad de los soportes, se comprobará las 
dimensiones y disposición de los elementos resistentes, así como las ensambladuras y uniones, 
tanto visualmente como de su geometría. Se atenderá especialmente a las condiciones de 
arriostramiento de la estructura y en el caso de uniones atornilladas, se comprobará el apriete 
de los tornillos. 

En caso de disconformidad con la unidad de inspección la dirección facultativa dará la oportuna 
orden de reparación o demolición y nueva ejecución. Subsanada la deficiencia, se procederá 
de nuevo a la inspección hasta que este satisfactoriamente ejecutado; pudiéndose en su caso 
ordenar una prueba de servicio de esa unidad de inspección antes de su aceptación. 

Aceptadas las diferentes unidades de inspección, solo se dará por aceptado el elemento caso de no 
estar programada la prueba de servicio. 

 
Ensayos y pruebas: 

Los ensayos a realizar podrán ser, en caso de duda, de comprobación de las características 
mecánicas y de tratamientos de los elementos estructurales. Se procederá de acuerdo con la 
normativa de ensayos recogidas por las normas vigentes. 

En caso de tener que efectuar pruebas de carga, conforme a la programación de control o bien por 
orden de la dirección facultativa, se procederá a su realización, y se comprobará si sus 
resultados están de acuerdo con los valores de la normativa, del proyecto o de las indicaciones 
de la dirección facultativa. En caso afirmativo se procederá a la aceptación final. 



Si los resultados de la prueba de carga no son conformes, la dirección facultativa dará las órdenes 
oportunas de reparación o, en su caso, de demolición. Subsanada la deficiencia, se procederá 
de nuevo como en el caso general, hasta la aceptación final del elemento controlado. 

 
 

Cubiertas: 
Cubiertas inclinadas. 
 
Control de ejecución de unidad de obra, ensayos y pruebas 

 
Control de ejecución: 

Puntos de observación: 
 

-Formación de faldones: 
Pendientes. 
Forjados inclinados: controlar como estructura. 
Fijación de ganchos de seguridad para el montaje de la cobertura. 
Tableros sobre tabiquillos: tabiquillos, controlar como tabiques. Tableros, independizados de 

los tabiquillos. Ventilación de las cámaras. 
-Aislante térmico: 

Correcta colocación del aislante, según especificaciones de proyecto. Continuidad. 
Espesor. 

-Limas, canalones y puntos singulares: 
Fijación y solapo de piezas. 
Material y secciones especificados en proyecto. 
Juntas para dilatación. 
Comprobación en encuentros entre faldones y paramentos. 

-Canalones:  
Longitud de tramo entre bajantes menor o igual que 10 m. Distancia entre abrazaderas de 

fijación. Unión a bajantes. 
-Impermeabilización, en su caso: controlar como cubierta plana. 
-Base de la cobertura:  

Correcta colocación, en su caso, de rastreles o perfiles para fijación de piezas. 
Comprobación de la planeidad con regla de 2 m. 

- Piezas de cobertura: 
Pendiente mínima, según el CTE DB HS 1, tabla 2.10 en función del tipo de protección, 

cuando no haya capa de impermeabilización. 
Tejas curvas:  
Replanteo previo de líneas de máxima y mínima pendiente. Paso entre cobijas. Recibido de 

las tejas. Cumbrera y limatesas: disposición y macizado de las tejas, solapes de 10 cm. 
Alero: vuelo, recalce y macizado de las tejas. 

Otras tejas: 
Replanteo previo de las pendientes. Fijación según instrucciones del fabricante para el tipo 

y modelo. Cumbreras, limatesas y remates laterales: piezas especiales. 
 
Ensayos y pruebas: 

La prueba de servicio consistirá en un riego continuo de la cubierta durante 48 horas para comprobar 
su estanqueidad. 

 
 
 
 
 



CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 
 
 

Derribos: 
Derribo de cubiertas. 
 
Conservación y mantenimiento  

 
En tanto se efectúe la consolidación definitiva, en el solar donde se haya realizado la demolición, se 

conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos realizados para la sujeción de las 
edificaciones medianeras, así como las vallas y/o cerramientos. 

Una vez alcanzada la cota 0, se hará una revisión general de las edificaciones medianeras para 
observar las lesiones que hayan podido surgir. Las vallas, sumideros, arquetas, pozos y apeos 
quedarán en perfecto estado de servicio. 
 
 

Estructuras: 
Estructuras de madera. 
 
Conservación y mantenimiento 

 
Deberá cuidarse especialmente que los elementos estructurales construidos en madera natural, o 

bien con productos derivados de este material puedan mojarse debido a las filtraciones de 
agua de lluvia durante los trabajos impermeabilización de la cubierta, o por no existir sistemas 
de cerramiento en los vanos, y también debido a las aportaciones de agua en aquellos oficios 
que conlleven su empleo. 

También se tendrá especial cuidado con las manchas superficiales que se puedan producir en la 
superficie del material, que difícilmente se podrán retirar al penetrar en su estructura porosa. 

 
 

Cubiertas: 
Cubiertas inclinadas. 
 
Conservación y mantenimiento 

 
Si una vez realizados los trabajos se dan condiciones climatológicas adversas (lluvia, nieve o velocidad 

del viento superior a 50 km/h), se revisarán y asegurarán las partes realizadas. 
No se recibirán sobre la cobertura elementos que la perforen o dificulten su desagüe, como antenas y 

mástiles, que deberán ir sujetos a paramentos. 
 
 
 
 
 



MANUAL DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 
 

Derribos. Derribo de cubiertas: 
Demolición de cuerpos salientes en cubiertas. 
 
Proceso de ejecución por unidades de obra 

 
Condiciones previas 
 

Antes de iniciar la demolición de una cubierta se comprobará la distancia a los tendidos eléctricos 
aéreos y la carga de los mismos. Se comprobará el estado de las correas. 

Se derribarán las chimeneas y demás elementos que sobresalgan de la cubierta, así como los falsos 
techos e instalaciones suspendidas antes de proceder a la demolición de la cubierta. 

Se taparán, previamente al derribo de las pendientes de la cubierta, los sumideros de las bajantes, 
para prevenir posibles obturaciones. 

 
 

Ejecución 
 

Se demolerán, en general, antes de levantar el material de cobertura. Cuando vayan a ser 
troceados se demolerás de arriba hacia abajo, no permitiendo volcarlos sobre la cubierta. Cuando vayan 
a ser descendidos enteros se suspenderán previamente y se anularán los anclajes. 
 
Prescripciones generales para las demoliciones: 

El orden de demolición se efectuará, en general, para estructuras apoyadas, de arriba hacia abajo 
de tal forma que la demolición se realice prácticamente al mismo nivel, sin que haya personas situadas en 
la misma vertical ni en la proximidad de elementos que se abatan o vuelquen. 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de derribo. 
 

-La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 
Demolición elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden que en 

general corresponde al orden inverso seguido para la construcción. 
Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de gran 

masa o mediante uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de estructuras de acero, 
con predominio de madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de éste, 
sea inferior a 2/3 de la alcanzable por la maquina y ésta pueda maniobrar libremente sobre el suelo 
con suficiente consistencia. No se puede usar contra estructuras metálicas ni de hormigón armado. Se 
habrá demolido previamente, elemento a elemento, la parte del edificio que esté en contacto con 
medianeras, dejando aislado el tajo de la máquina. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. 
Las operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas 
condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas, y se designarán y 
marcarán los elementos que hayan de conservarse intactos. Los trabajos se realizarán de forma que 
produzcan la menor molestia posible a los ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o 
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se tendrá 
presente el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El corte o desmontaje de 
un elemento no manejable por una sola persona se realizará manteniéndolo suspendido o 
apuntalado, evitando caídas bruscas y vibraciones que se transmitan al resto del edificio o a los 
mecanismos de suspensión. En la demolición de elementos de madera se arrancarán o doblarán las 
puntas y clavos. No se acumularán escombros ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y 
soportes, propios o medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán 
escombros sobre andamios. Se procurará en todo momento evitar la acumulación de materiales 
procedentes del derribo en las plantas o forjados del edificio. 

El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el 
desplazamiento, de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea 
de apoyo del elemento y permita el descenso lento. Cuando haya que derribar árboles, se acotará la 
zona, se cortarán por su base atirantándolos previamente y abatiéndolos seguidamente. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la dirección 
facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las cargas se 
comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo caso se 



subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se 
descenderán las cargas bajo el solo control del freno. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al finalizar 
la jornada no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones 
atmosféricas u otras causas puedan provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia, 
mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio que puedan ser afectados por aquella. 
 

- La evacuación de escombros, se podrá realizar de las siguientes formas: 
Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado y 

longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los mismos. 
Este sistema sólo podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y 
cuando los escombros sean de tamaño manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga 
del escombro. 

Mediante canales. El último tramo del canal se inclinará de modo que se reduzca la velocidad 
de salida del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m por encima del suelo o 
de la plataforma del camión que realice el transporte. El canal no irá situado exteriormente en 
fachadas que den a la vía pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 
50 x 50 cm. Su embocadura superior estará protegida contra caídas accidentales. 

Lanzando libremente el escombro desde una altura máxima de dos plantas sobre el terreno, si se 
dispone de un espacio libre de lados no menores de 6 x 6 m. 

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo la 
distancia que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún caso la distancia de 1 m y 
trabajando en dirección no perpendicular a la medianería. 

En todo caso, el espacio donde cae escombro estará acotado y vigilado. No se permitirán 
hogueras dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En 
ningún caso se utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 
 
 

Condiciones de acabado 
 

En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua 
de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. Finalizadas las 
obras de demolición, se procederá a la limpieza del solar. 

 
 

Derribos. Derribo de cubiertas: 
Demolición de material de cobertura. 
 
Proceso de ejecución por unidades de obra 
 
Condiciones previas 
 

Antes de iniciar la demolición de una cubierta se comprobará la distancia a los tendidos eléctricos 
aéreos y la carga de los mismos. Se comprobará el estado de las correas. 

Se derribarán las chimeneas y demás elementos que sobresalgan de la cubierta, así como los falsos 
techos e instalaciones suspendidas antes de proceder a la demolición de la cubierta. 

Se taparán, previamente al derribo de las pendientes de la cubierta, los sumideros de las bajantes, 
para prevenir posibles obturaciones. 

 
 

Ejecución 
 

Se levantará, en general, por zonas de faldones opuestos, empezando por la cumbrera. Al retirar las 
tejas, se hará de forma simétrica respecto a la cumbrera, y siempre desde ésta hacia los aleros. 
 
Prescripciones generales para las demoliciones: 

El orden de demolición se efectuará, en general, para estructuras apoyadas, de arriba hacia abajo 
de tal forma que la demolición se realice prácticamente al mismo nivel, sin que haya personas situadas en 
la misma vertical ni en la proximidad de elementos que se abatan o vuelquen. 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de derribo. 
 

-La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 



Demolición elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden que en 
general corresponde al orden inverso seguido para la construcción. 

Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de gran 
masa o mediante uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de estructuras de acero, 
con predominio de madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de éste, 
sea inferior a 2/3 de la alcanzable por la maquina y ésta pueda maniobrar libremente sobre el suelo 
con suficiente consistencia. No se puede usar contra estructuras metálicas ni de hormigón armado. Se 
habrá demolido previamente, elemento a elemento, la parte del edificio que esté en contacto con 
medianeras, dejando aislado el tajo de la máquina. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. 
Las operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas 
condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas, y se designarán y 
marcarán los elementos que hayan de conservarse intactos. Los trabajos se realizarán de forma que 
produzcan la menor molestia posible a los ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o 
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se tendrá 
presente el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El corte o desmontaje de 
un elemento no manejable por una sola persona se realizará manteniéndolo suspendido o 
apuntalado, evitando caídas bruscas y vibraciones que se transmitan al resto del edificio o a los 
mecanismos de suspensión. En la demolición de elementos de madera se arrancarán o doblarán las 
puntas y clavos. No se acumularán escombros ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y 
soportes, propios o medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán 
escombros sobre andamios. Se procurará en todo momento evitar la acumulación de materiales 
procedentes del derribo en las plantas o forjados del edificio. 

El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el 
desplazamiento, de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea 
de apoyo del elemento y permita el descenso lento. Cuando haya que derribar árboles, se acotará la 
zona, se cortarán por su base atirantándolos previamente y abatiéndolos seguidamente. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la dirección 
facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las cargas se 
comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo caso se 
subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se 
descenderán las cargas bajo el solo control del freno. 

 
Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al finalizar 

la jornada no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones 
atmosféricas u otras causas puedan provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia, 
mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio que puedan ser afectados por aquella. 
 

- La evacuación de escombros, se podrá realizar de las siguientes formas: 
Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado y 

longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los mismos. 
Este sistema sólo podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y 
cuando los escombros sean de tamaño manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga 
del escombro. 

Mediante canales. El último tramo del canal se inclinará de modo que se reduzca la velocidad 
de salida del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m por encima del suelo o 
de la plataforma del camión que realice el transporte. El canal no irá situado exteriormente en 
fachadas que den a la vía pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 
50 x 50 cm. Su embocadura superior estará protegida contra caídas accidentales. 

Lanzando libremente el escombro desde una altura máxima de dos plantas sobre el terreno, si se 
dispone de un espacio libre de lados no menores de 6 x 6 m. 

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo la 
distancia que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún caso la distancia de 1 m y 
trabajando en dirección no perpendicular a la medianería. 

En todo caso, el espacio donde cae escombro estará acotado y vigilado. No se permitirán 
hogueras dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En 
ningún caso se utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 
 
 

Condiciones de acabado 
 



En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua 
de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. Finalizadas las 
obras de demolición, se procederá a la limpieza del solar. 

 
 

Derribos. Derribo de cubiertas: 
Demolición de tablero en cubierta. 
 
Proceso de ejecución por unidades de obra 
 
Condiciones previas 
 

Antes de iniciar la demolición de una cubierta se comprobará la distancia a los tendidos eléctricos 
aéreos y la carga de los mismos. Se comprobará el estado de las correas. 

Se derribarán las chimeneas y demás elementos que sobresalgan de la cubierta, así como los falsos 
techos e instalaciones suspendidas antes de proceder a la demolición de la cubierta. 

Se taparán, previamente al derribo de las pendientes de la cubierta, los sumideros de las bajantes, 
para prevenir posibles obturaciones. 

 
 

Ejecución 
 

Se levantará, en general, por zonas de faldones opuestos, empezando por la cumbrera. 
 
Prescripciones generales para las demoliciones: 

El orden de demolición se efectuará, en general, para estructuras apoyadas, de arriba hacia abajo 
de tal forma que la demolición se realice prácticamente al mismo nivel, sin que haya personas situadas en 
la misma vertical ni en la proximidad de elementos que se abatan o vuelquen. 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de derribo. 
 

-La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 
Demolición elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden que en 

general corresponde al orden inverso seguido para la construcción. 
Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de gran 

masa o mediante uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de estructuras de acero, 
con predominio de madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de éste, 
sea inferior a 2/3 de la alcanzable por la maquina y ésta pueda maniobrar libremente sobre el suelo 
con suficiente consistencia. No se puede usar contra estructuras metálicas ni de hormigón armado. Se 
habrá demolido previamente, elemento a elemento, la parte del edificio que esté en contacto con 
medianeras, dejando aislado el tajo de la máquina. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. 
Las operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas 
condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas, y se designarán y 
marcarán los elementos que hayan de conservarse intactos. Los trabajos se realizarán de forma que 
produzcan la menor molestia posible a los ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o 
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se tendrá 
presente el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El corte o desmontaje de 
un elemento no manejable por una sola persona se realizará manteniéndolo suspendido o 
apuntalado, evitando caídas bruscas y vibraciones que se transmitan al resto del edificio o a los 
mecanismos de suspensión. En la demolición de elementos de madera se arrancarán o doblarán las 
puntas y clavos. No se acumularán escombros ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y 
soportes, propios o medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán 
escombros sobre andamios. Se procurará en todo momento evitar la acumulación de materiales 
procedentes del derribo en las plantas o forjados del edificio. 

El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el 
desplazamiento, de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea 
de apoyo del elemento y permita el descenso lento. Cuando haya que derribar árboles, se acotará la 
zona, se cortarán por su base atirantándolos previamente y abatiéndolos seguidamente. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la dirección 
facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las cargas se 
comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo caso se 



subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se 
descenderán las cargas bajo el solo control del freno. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al finalizar 
la jornada no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones 
atmosféricas u otras causas puedan provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia, 
mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio que puedan ser afectados por aquella. 
 

- La evacuación de escombros, se podrá realizar de las siguientes formas: 
Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado y 

longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los mismos. 
Este sistema sólo podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y 
cuando los escombros sean de tamaño manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga 
del escombro. 

Mediante canales. El último tramo del canal se inclinará de modo que se reduzca la velocidad 
de salida del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m por encima del suelo o 
de la plataforma del camión que realice el transporte. El canal no irá situado exteriormente en 
fachadas que den a la vía pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 
50 x 50 cm. Su embocadura superior estará protegida contra caídas accidentales. 

Lanzando libremente el escombro desde una altura máxima de dos plantas sobre el terreno, si se 
dispone de un espacio libre de lados no menores de 6 x 6 m. 

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo la 
distancia que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún caso la distancia de 1 m y 
trabajando en dirección no perpendicular a la medianería. 

En todo caso, el espacio donde cae escombro estará acotado y vigilado. No se permitirán 
hogueras dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En 
ningún caso se utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 
 
 

Condiciones de acabado 
 

En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua 
de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. Finalizadas las 
obras de demolición, se procederá a la limpieza del solar. 

 
 

Derribos. Derribo de cubiertas: 
Demolición de formación de pendientes con tabiquillos. 
 
Proceso de ejecución por unidades de obra 

 
Condiciones previas 
 

Antes de iniciar la demolición de una cubierta se comprobará la distancia a los tendidos eléctricos 
aéreos y la carga de los mismos. Se comprobará el estado de las correas. 

Se derribarán las chimeneas y demás elementos que sobresalgan de la cubierta, así como los falsos 
techos e instalaciones suspendidas antes de proceder a la demolición de la cubierta. 

Se taparán, previamente al derribo de las pendientes de la cubierta, los sumideros de las bajantes, 
para prevenir posibles obturaciones. 

 
 

Ejecución 
 

Se derribará, en general, por zonas de faldones opuestos, empezando por la cumbrera, después de 
quitar la zona de tablero que apoya en ellos. A medida que avance la demolición de tabiquillos se 
derribarán los tabicones y tabiques de arriostramiento. 
 
Prescripciones generales para las demoliciones: 
 

El orden de demolición se efectuará, en general, para estructuras apoyadas, de arriba hacia abajo 
de tal forma que la demolición se realice prácticamente al mismo nivel, sin que haya personas situadas en 
la misma vertical ni en la proximidad de elementos que se abatan o vuelquen. 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de derribo. 



 
-La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 

Demolición elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden que en 
general corresponde al orden inverso seguido para la construcción. 

Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de gran 
masa o mediante uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de estructuras de acero, 
con predominio de madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de éste, 
sea inferior a 2/3 de la alcanzable por la maquina y ésta pueda maniobrar libremente sobre el suelo 
con suficiente consistencia. No se puede usar contra estructuras metálicas ni de hormigón armado. Se 
habrá demolido previamente, elemento a elemento, la parte del edificio que esté en contacto con 
medianeras, dejando aislado el tajo de la máquina. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. 
Las operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas 
condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas, y se designarán y 
marcarán los elementos que hayan de conservarse intactos. Los trabajos se realizarán de forma que 
produzcan la menor molestia posible a los ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o 
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se tendrá 
presente el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El corte o desmontaje de 
un elemento no manejable por una sola persona se realizará manteniéndolo suspendido o 
apuntalado, evitando caídas bruscas y vibraciones que se transmitan al resto del edificio o a los 
mecanismos de suspensión. En la demolición de elementos de madera se arrancarán o doblarán las 
puntas y clavos. No se acumularán escombros ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y 
soportes, propios o medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán 
escombros sobre andamios. Se procurará en todo momento evitar la acumulación de materiales 
procedentes del derribo en las plantas o forjados del edificio. 

El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el 
desplazamiento, de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea 
de apoyo del elemento y permita el descenso lento. Cuando haya que derribar árboles, se acotará la 
zona, se cortarán por su base atirantándolos previamente y abatiéndolos seguidamente. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la dirección 
facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las cargas se 
comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo caso se 
subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se 
descenderán las cargas bajo el solo control del freno. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al finalizar 
la jornada no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones 
atmosféricas u otras causas puedan provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia, 
mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio que puedan ser afectados por aquella. 
 

-La evacuación de escombros, se podrá realizar de las siguientes formas: 
Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado y 

longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los mismos. 
Este sistema sólo podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y 
cuando los escombros sean de tamaño manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga 
del escombro. 

Mediante canales. El último tramo del canal se inclinará de modo que se reduzca la velocidad 
de salida del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m por encima del suelo o 
de la plataforma del camión que realice el transporte. El canal no irá situado exteriormente en 
fachadas que den a la vía pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 
50 x 50 cm. Su embocadura superior estará protegida contra caídas accidentales. 

Lanzando libremente el escombro desde una altura máxima de dos plantas sobre el terreno, si se 
dispone de un espacio libre de lados no menores de 6 x 6 m. 

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo la 
distancia que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún caso la distancia de 1 m y 
trabajando en dirección no perpendicular a la medianería. 

En todo caso, el espacio donde cae escombro estará acotado y vigilado. No se permitirán 
hogueras dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En 
ningún caso se utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 
 
 

Condiciones de acabado 



 
En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua 

de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. Finalizadas las 
obras de demolición, se procederá a la limpieza del solar. 

 
 

Derribos. Derribo de cubiertas: 
Demolición de formación de pendientes con material de relleno. 
 
Proceso de ejecución por unidades de obra 

 
Condiciones previas 
 

Antes de iniciar la demolición de una cubierta se comprobará la distancia a los tendidos eléctricos 
aéreos y la carga de los mismos. Se comprobará el estado de las correas. 

Se derribarán las chimeneas y demás elementos que sobresalgan de la cubierta, así como los falsos 
techos e instalaciones suspendidas antes de proceder a la demolición de la cubierta. 

Se taparán, previamente al derribo de las pendientes de la cubierta, los sumideros de las bajantes, 
para prevenir posibles obturaciones. 

 
 

Ejecución 
 

Se demolerá, en general, por zonas de faldones opuestos empezando por las limas más elevadas y 
equilibrando las cargas. No se demolerá en esta operación, la capa de compresión de los forjados, ni se 
debilitarán las vigas y viguetas. 
 
Prescripciones generales para las demoliciones: 

El orden de demolición se efectuará, en general, para estructuras apoyadas, de arriba hacia abajo 
de tal forma que la demolición se realice prácticamente al mismo nivel, sin que haya personas situadas en 
la misma vertical ni en la proximidad de elementos que se abatan o vuelquen. 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de derribo. 
 

-La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 
Demolición elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden que en 

general corresponde al orden inverso seguido para la construcción. 
Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de gran 

masa o mediante uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de estructuras de acero, 
con predominio de madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de éste, 
sea inferior a 2/3 de la alcanzable por la maquina y ésta pueda maniobrar libremente sobre el suelo 
con suficiente consistencia. No se puede usar contra estructuras metálicas ni de hormigón armado. Se 
habrá demolido previamente, elemento a elemento, la parte del edificio que esté en contacto con 
medianeras, dejando aislado el tajo de la máquina. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. 
Las operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas 
condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas, y se designarán y 
marcarán los elementos que hayan de conservarse intactos. Los trabajos se realizarán de forma que 
produzcan la menor molestia posible a los ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o 
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se tendrá 
presente el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El corte o desmontaje de 
un elemento no manejable por una sola persona se realizará manteniéndolo suspendido o 
apuntalado, evitando caídas bruscas y vibraciones que se transmitan al resto del edificio o a los 
mecanismos de suspensión. En la demolición de elementos de madera se arrancarán o doblarán las 
puntas y clavos. No se acumularán escombros ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y 
soportes, propios o medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán 
escombros sobre andamios. Se procurará en todo momento evitar la acumulación de materiales 
procedentes del derribo en las plantas o forjados del edificio. 

El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el 
desplazamiento, de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea 
de apoyo del elemento y permita el descenso lento. Cuando haya que derribar árboles, se acotará la 
zona, se cortarán por su base atirantándolos previamente y abatiéndolos seguidamente. 



Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la dirección 
facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las cargas se 
comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo caso se 
subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se 
descenderán las cargas bajo el solo control del freno. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al finalizar 
la jornada no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones 
atmosféricas u otras causas puedan provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia, 
mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio que puedan ser afectados por aquella. 
 

- La evacuación de escombros, se podrá realizar de las siguientes formas: 
Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado y 

longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los mismos. 
Este sistema sólo podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y 
cuando los escombros sean de tamaño manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga 
del escombro. 

Mediante canales. El último tramo del canal se inclinará de modo que se reduzca la velocidad 
de salida del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m por encima del suelo o 
de la plataforma del camión que realice el transporte. El canal no irá situado exteriormente en 
fachadas que den a la vía pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 
50 x 50 cm. Su embocadura superior estará protegida contra caídas accidentales. 

Lanzando libremente el escombro desde una altura máxima de dos plantas sobre el terreno, si se 
dispone de un espacio libre de lados no menores de 6 x 6 m. 

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo la 
distancia que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún caso la distancia de 1 m y 
trabajando en dirección no perpendicular a la medianería. 

En todo caso, el espacio donde cae escombro estará acotado y vigilado. No se permitirán 
hogueras dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En 
ningún caso se utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 
 
 

Condiciones de acabado 
 

En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua 
de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. Finalizadas las 
obras de demolición, se procederá a la limpieza del solar. 

 
 

Derribos. Derribo de cubiertas: 
Demolición de listones, cabios y correas. 
 
Proceso de ejecución por unidades de obra 
 
Condiciones previas 
 

Antes de iniciar la demolición de una cubierta se comprobará la distancia a los tendidos eléctricos 
aéreos y la carga de los mismos. Se comprobará el estado de las correas. 

Se derribarán las chimeneas y demás elementos que sobresalgan de la cubierta, así como los falsos 
techos e instalaciones suspendidas antes de proceder a la demolición de la cubierta. 

Se taparán, previamente al derribo de las pendientes de la cubierta, los sumideros de las bajantes, 
para prevenir posibles obturaciones. 

 
 

Ejecución 
 

Se levantará, en general, por zonas de faldones opuestos empezando por la cumbrera. Cuando no 
exista otro arriostramiento entre cerchas que el que proporcionan los cabios y correas, no podrán 
levantarse éstos sin apuntalar previamente las cerchas. 
 
Prescripciones generales para las demoliciones: 



El orden de demolición se efectuará, en general, para estructuras apoyadas, de arriba hacia abajo 
de tal forma que la demolición se realice prácticamente al mismo nivel, sin que haya personas situadas en 
la misma vertical ni en la proximidad de elementos que se abatan o vuelquen. 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de derribo. 
 

-La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 
Demolición elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden que en 

general corresponde al orden inverso seguido para la construcción. 
Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de gran 

masa o mediante uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de estructuras de acero, 
con predominio de madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de éste, 
sea inferior a 2/3 de la alcanzable por la maquina y ésta pueda maniobrar libremente sobre el suelo 
con suficiente consistencia. No se puede usar contra estructuras metálicas ni de hormigón armado. Se 
habrá demolido previamente, elemento a elemento, la parte del edificio que esté en contacto con 
medianeras, dejando aislado el tajo de la máquina. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. 
Las operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas 
condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas, y se designarán y 
marcarán los elementos que hayan de conservarse intactos. Los trabajos se realizarán de forma que 
produzcan la menor molestia posible a los ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o 
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se tendrá 
presente el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El corte o desmontaje de 
un elemento no manejable por una sola persona se realizará manteniéndolo suspendido o 
apuntalado, evitando caídas bruscas y vibraciones que se transmitan al resto del edificio o a los 
mecanismos de suspensión. En la demolición de elementos de madera se arrancarán o doblarán las 
puntas y clavos. No se acumularán escombros ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y 
soportes, propios o medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán 
escombros sobre andamios. Se procurará en todo momento evitar la acumulación de materiales 
procedentes del derribo en las plantas o forjados del edificio. 

El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el 
desplazamiento, de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea 
de apoyo del elemento y permita el descenso lento. Cuando haya que derribar árboles, se acotará la 
zona, se cortarán por su base atirantándolos previamente y abatiéndolos seguidamente. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la dirección 
facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las cargas se 
comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo caso se 
subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se 
descenderán las cargas bajo el solo control del freno. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al finalizar 
la jornada no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones 
atmosféricas u otras causas puedan provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia, 
mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio que puedan ser afectados por aquella. 
 

-La evacuación de escombros, se podrá realizar de las siguientes formas: 
Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado y 

longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los mismos. 
Este sistema sólo podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y 
cuando los escombros sean de tamaño manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga 
del escombro. 

Mediante canales. El último tramo del canal se inclinará de modo que se reduzca la velocidad 
de salida del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m por encima del suelo o 
de la plataforma del camión que realice el transporte. El canal no irá situado exteriormente en 
fachadas que den a la vía pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 
50 x 50 cm. Su embocadura superior estará protegida contra caídas accidentales. 

Lanzando libremente el escombro desde una altura máxima de dos plantas sobre el terreno, si se 
dispone de un espacio libre de lados no menores de 6 x 6 m. 

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo la 
distancia que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún caso la distancia de 1 m y 
trabajando en dirección no perpendicular a la medianería. 



En todo caso, el espacio donde cae escombro estará acotado y vigilado. No se permitirán 
hogueras dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En 
ningún caso se utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 
 
 

Condiciones de acabado 
 

En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua 
de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. Finalizadas las 
obras de demolición, se procederá a la limpieza del solar. 

 
 



Estructuras: 
Estructuras de madera. 
 
Proceso de ejecución por unidades de obra 
 
Condiciones previas 
 
Soporte: 

Se realizarán tareas de replanteo teniendo en cuenta las tolerancias admisibles para las estructuras de 
madera, y las operaciones necesarias para su presentación en obra y montaje final. 

Se recomienda que los soportes se fijen a las bases de hormigón o de fábrica de ladrillo previstas en 
proyecto, mediante elementos metálicos no envolventes, que permitan la aireación del extremo del mismo. 
Estas bases deberán estar perfectamente niveladas para permitir el fácil asiento de la estructura. 

En el caso de tratarse de elementos horizontales que se incorporan a la estructura vertical pétrea, se 
preverá realizar un replanteo exacto de los mismos, más la holgura necesaria para su montaje y posterior 
aireación de las cabezas. Es conveniente nivelar perfectamente la zona de apoyo de los elementos 
horizontales mediante la preparación de una capa de mortero, sobre la que se podrá colocar previamente, 
una plancha metálica para garantizar un completo apoyo del los mismos. 

Las uniones se replantearán con especial cuidado para que una vez unidas o ensambladas las distintas 
piezas, éstas encajen perfectamente. 

 
Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos: 

En todo caso se tendrá en cuenta la alteración que tanto la cal como el cemento producen en la 
madera, evitando así cualquier contacto entre estos materiales.  

 

Ejecución 

Antes de su utilización en la construcción, la madera debe secarse, en la medida que sea posible, hasta 
alcanzar contenidos de humedad adecuados a la obra acabada (humedad de equilibrio higroscópico).  

Si los efectos de las contracciones o mermas no se consideran importantes, o si han sido reemplazadas 
las partes dañadas de la estructura, pueden aceptarse contenidos más elevados de humedad durante el 
montaje siempre que se asegure que la madera podrá secarse al contenido de humedad deseado. 

Se evitará el contacto de la madera directamente con el terreno. Si el primer forjado sobre el terreno 
fuera de madera, éste se construirá elevado del mismo, debiendo quedar ventilada la cámara que se forme, 
con orificios protegidos con rejilla y situados a tal altura que evite la posible entrada de agua a la misma. La 
sección mínima de los mismos es de 1.500 cm3. 

Los anclajes de los durmientes a la cimentación serán de barras o pletinas de acero con sección mínima 
de 5 mm2 con una separación máxima de 1,80 m entre sí y de 60 cm a las esquinas de la construcción. La 
longitud del anclaje embebido en obra gruesa será de 10 cm como mínimo.  

Las piezas de solera se anclarán al durmiente con la misma cuantía anterior, y separación no superior a 1 
m. La solución del anclaje será capaz de resistir acciones de succión mediante pletinas de pequeño espesor 
que se clavan o atornillan a los montantes y se anclan en el hormigón de la cimentación. 

Las viguetas tendrán una entrega sobre las vigas de al menos 5 cm de longitud. 
Para la construcción de juntas entre elementos, y para elementos formados con madera de conífera, se 

considerarán las siguientes variaciones dimensionales de origen higrotérmico: 
Para tableros contrachapados y de OSB, y en su plano, serán como máximo de valor 0,02% por cada 1% 

de variación de contenido de humedad del mismo. 
Para madera aserrada, laminada o microlaminada se podrá tomar, por cada 1% de variación de de 

contenido de humedad, un valor de 0,01% en dirección longitudinal y 0,2% en la transversal (esta última 
corresponde en realidad a la tangencial, y la radial se podrá tomar como 0,1%). 

A continuación se enumeran una serie de buenas prácticas que mejoran notablemente la durabilidad 
de la estructura: 

Evitar el contacto directo de la madera con el terreno, manteniendo una distancia mínima de 20 cm y 
disponiendo un material hidrófugo (barrera antihumedad). 

Evitar que los arranques de soportes y arcos queden embebidos en el hormigón u otro material de 
fábrica. Para ello se protegerán de la humedad colocándolos a una distancia suficiente del suelo o sobre 
capas impermeables. 

Ventilar los encuentros de vigas en muros, manteniendo una separación mínima de 15 mm entre la 
superficie de la madera y el material del muro. El apoyo en su base debe realizarse a través de un material 
intermedio, separador, que no transmita la posible humedad del muro (véase CTE DB SE M, figura 11.2.a). 

Evitar uniones en las que se pueda acumular el agua; 



Proteger la cara superior de los elementos de madera que estén expuestos directamente a la intemperie 
y en los que pueda acumularse el agua. En el caso de utilizar una albardilla (normalmente de chapa 
metálica), esta albardilla debe permitir, además, la aireación de la madera que cubre (véase CTE DB SE M, 
figura 11.2.b). 

Evitar que las testas de los elementos estructurales de madera queden expuestas al agua de lluvia 
ocultándolas, cuando sea necesario, con una pieza de remate protector (véase CTE DB SE M, figura 11.2.c). 

Facilitar, en general, al conjunto de la cubierta la rápida evacuación de las aguas de lluvia y disponer 
sistemas de desagüe de las condensaciones en los lugares pertinentes. 

Los posibles cambios de dimensiones, producidos por la hinchazón o merma de la madera, no deben 
quedar restringidos por los elementos de unión: 

En general, en piezas de canto superior a 80 cm, no deben utilizarse empalmes ni nudos rígidos realizados 
con placas de acero que coarten el movimiento de la madera (véase CTE DB SE M, figura 11.3.a). 

Las soluciones con placas de acero y pernos quedan limitadas a situaciones en las que se esperan 
pequeños cambios de las condiciones higrotérmicas del ambiente y el canto de los elementos estructurales 
no supera los 80 cm. Igualmente acontece en uniones de tipo corona en los nudos de unión de pilar/dintel en 
pórticos de madera laminada, según el CTE DB SE M, figura 11.3. 

Para el atornillado de los elementos metálicos de unión se practicarán pre-taladros, con un diámetro no 
mayor del 70% del diámetro del tornillo o elemento de sujeción, y en todo caso atendiendo a las 
especificaciones del DB SE-M para evitar la rotura de la pieza por hienda. 

Tolerancias admisibles 

Las tolerancias dimensionales, o desviaciones admisibles respecto a las dimensiones nominales de la 
madera aserrada, se ajustarán a los límites de tolerancia de la clase 1 definidos en la norma UNE EN 336:1995 
para coníferas y chopo. Esta norma se aplicará, también, para maderas de otras especies de frondosas con 
los coeficientes de hinchazón y merma correspondientes, en tanto no exista norma propia. Las tolerancias 
dimensionales, o desviaciones admisibles respecto a las dimensiones nominales de la madera laminada 
encolada, se ajustarán a los límites de tolerancia definidos en la norma UNE EN 390:1995. 

La combadura de columnas y vigas medida en el punto medio del vano, en aquellos casos en los que 
puedan presentarse problemas de inestabilidad lateral, o en barras de pórticos, debe limitarse a 1/500 de la 
longitud del vano en piezas de madera laminada y microlaminada o a 1/300 en piezas de madera maciza. 

Montaje de madera laminada: 
El fabricante o montador de la estructura de madera deberá comprobar el replanteo de la obra en los 

puntos de apoyo de las piezas. El constructor deberá observar las siguientes tolerancias no acumulables 
admitidas generalmente: 

Sobre la luz :   ± 2 cm 
Transversalmente:   ± 1 cm 
De nivelación:    ± 2 cm 
En las esquinas de la construcción: ±1 cm 
 
Las tolerancias se reducirán a la mitad en el caso de colocar las placas de anclaje en el momento del 

vertido del hormigón. 
Celosías con uniones de placas dentadas 
Después del montaje, se admite una combadura máxima de 10 mm en cualquier pieza de la cercha 

siempre que se afiance de manera segura en la cubierta terminada de forma que se evite el momento 
provocado por dicha distorsión. La desviación máxima de una cercha respecto a la vertical no debe exceder 
el valor de 10 + 5·(H - 1) mm, con un valor máximo de 2,5 cm; donde H es la altura (diferencia de cota entre 
apoyos y punto más alto), expresada en metros. 

Consideraciones relativas a las uniones 
Las uniones exteriores expuestas al agua deben diseñarse de forma que se evite la retención del agua. 
En las estructuras que no estén en Clase de Servicio 1 ó 2, además de la consideración del tratamiento 

de la madera y la protección de otros materiales, las uniones deben quedar ventiladas y con capacidad de 
evacuar el agua rápidamente y sin retenciones. 

Condiciones de terminación 

 
Durabilidad de las estructuras de madera. 

Debe garantizarse la durabilidad de las estructuras de madera tanto del material como de las fijaciones 
metálicas empleadas en las uniones. Se deberán tomar medidas, por lo tanto, para garantizar la durabilidad 
de la estructura al menos durante el tiempo que se considere periodo de servicio y en condiciones de uso 
adecuado. Se tendrá en cuenta tanto el diseño de la propia estructura así como la posibilidad de añadir un 
tratamiento 

 
Tratamiento contra la humedad: 



La madera ha de estar tratada contra la humedad, según la clase de riesgo. Las especificaciones del 
tratamiento deberá hacerse referencia a 

Tipo de producto a utilizar. 
Sistema de aplicación: pincelado, pulverizado, autoclave, inmersión. 
Retención y penetración del producto. 
Protección de la madera. 
La protección de la madera ante los agentes bióticos y abióticos será preventiva. Se preverá la 

posibilidad de que la madera no sufra ataques debidos a este origen en un nivel aceptable. Los productos a 
aplicar deberán estar indicados por los fabricantes, quienes en el envase y en la documentación técnica del 
dicho producto, indicarán las instrucciones de uso y mantenimiento. 

Protección preventiva frente a los agentes bióticos 
Según el grado de exposición al aumento del grado de humedad de la madera durante el tiempo en el 

que estará en servicio, se establecen cuatro niveles de riesgo de los elementos estructurales (apartado 
3.2.1.2.del CTE DB SE M): 

 
Tipos de protección frente a agentes bióticos y métodos de impregnación: 

Protección superficial: es aquélla en la que la penetración media alcanzada por el protector es de 3 
mm, siendo como mínimo de 1 mm en cualquier parte de la superficie tratada. Se corresponde con la clase 
de penetración P2 de la norma UNE EN 351-1:1996. 

Protección media: es aquélla en la que la penetración media alcanzada por el protector es superior a 3 
mm en cualquier zona tratada, sin llegar al 75% del volumen impregnable. Se corresponde con las clases de 
penetración P3 a P7 de la norma UNE EN 351-1:1996. 

Protección profunda: es aquella en que la penetración media alcanzada por el protector es igual o 
superior al 75% del volumen impregnable. Se corresponde con las clases de penetración P8 y P9 de la norma 
UNE EN 351-1:1996. 

La elección del tipo de protección frente a agentes bióticos se recoge la tabla 3.2 del DB SE-M, en la que 
se indica el tipo de protección exigido en función de la clase de riesgo.  

Se ha de tener en cuenta que no todas las especies son igualmente impregnables. Entre las difícilmente 
impregnables se encuentran algunas especies coníferas: abetos, piceas, cedro rojo, en las que hay que 
emplear procedimientos especiales. 

Además, cada especie, y en concreto las zonas de duramen y albura, pueden tener asociada lo que se 
llama durabilidad natural. La albura o el duramen de una especie no tiene por qué requerir protección para 
una determinada clase de riesgo a pesar de que así lo indicase la tabla 3.2. 

Cada especie y zona tiene también asociada una impregnabilidad, es decir, una cierta capacidad de 
ser impregnada con mayor o menor profundidad. En caso de que se especifique la especie y zona, debe 
comprobarse que el tratamiento prescrito al elemento es compatible con su impregnabilidad. 

En el caso de que el tratamiento empape la madera, en obra debe constatarse que se entrega el 
producto conforme a los requisitos del proyecto. 

El fabricante garantizará que la especie a tratar es compatible con el tratamiento en profundidad (y con 
las colas en el caso de usarse). 

Para la protección de piezas de madera laminada encolada: será el último tratamiento a aplicar en las 
piezas de madera laminada, una vez realizadas todas las operaciones de acabado (cepillado, mecanizado 
de aristas y taladros etc.). 

Para los tratamientos de protección media o de profundidad, se realizará sobre las láminas previamente 
a su encolado. El fabricante deberá comprobar que el producto protector es compatible con el encolado, 
especialmente cuando se trate de protectores orgánicos. 

 
Protección preventiva frente a agentes meteorológicos. 

En este caso se tendrá especial cuidado en la ejecución de los detalles constructivos dado que en ello 
está la clave para mantener alejada la humedad de los elementos de madera, evitando en todos los casos 
que el agua quede retenida en los elementos de madera. Para la clase de riesgo igual o superior a 3, los 
elementos estructurales deben estar protegidos frente a los agentes meteorológicos, debiéndose emplear en 
el exterior productos de poro abierto, como los lasures, ya que no forman película, permitiendo el flujo de 
humedad entre el ambiente y la madera. 
Protección contra la corrosión de los elementos metálicos: 

Se estará a lo dispuesto en el CTE DB SE M, para los valores mínimos del espesor del revestimiento de 
protección frente a la corrosión o el tipo de acero necesario según las diferentes clases de servicio. 

 
Protección preventiva frente a la acción del fuego: 

Se tendrán en cuenta las indicaciones a este respecto indicados en el CTE DB SI vigente. 
 
 



Cubiertas. Cubiertas inclinadas: 
Cubierta inclinada no ventilada de teja. 
 
Proceso de ejecución por unidades de obra 
 
Condiciones previas 
 
Soporte: 

La superficie del forjado debe ser uniforme, plana, estar limpia y carecer de cuerpos extraños para la 
correcta recepción de la impermeabilización. 

El forjado garantizará la estabilidad, con flecha mínima. Su constitución permitirá el anclaje mecánico de 
los rastreles.  

Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

No se utilizará el acero galvanizado en aquellas cubiertas en las que puedan existir contactos con 
productos ácidos y alcalinos; o con metales, excepto con el aluminio, que puedan formar pares galvánicos. 
Se evitará, por lo tanto, el contacto con el acero no protegido a corrosión, yeso fresco, cemento fresco, 
maderas de roble o castaño, aguas procedentes de contacto con cobre.  

Podrá utilizarse en contacto con aluminio: plomo, estaño, cobre estañado, acero inoxidable, cemento 
fresco (sólo para el recibido de los remates de paramento); si el cobre se encuentra situado por debajo del 
acero galvanizado, podrá aislarse mediante una banda de plomo. 

Se evitará la recepción de tejas con morteros ricos en cemento. 
 
 
Ejecución  
 

Se suspenderán los trabajos cuando llueva, nieve o la velocidad del viento sea superior a 50 km/h. En este 
último caso se retirarán los materiales y herramientas que puedan desprenderse. Cuando se 
interrumpan los trabajos deberán protegerse adecuadamente los materiales. 

Sistema de formación de pendientes:  
Según el CTE DB HS 1, apartado 5.1.4.1, cuando la formación de pendientes sea el elemento que sirve de 

soporte de la impermeabilización, su superficie deberá ser uniforme y limpia. Además, según el 
apartado 2.4.3.1, el material que lo constituye deberá ser compatible con el material 
impermeabilizante y con la forma de unión de dicho impermeabilizante a él. El sistema de formación 
de pendientes debe tener una cohesión y estabilidad suficientes frente a las solicitaciones mecánicas 
y térmicas, y su constitución debe ser adecuada para el recibido o fijación del resto de componentes. 

El sistema de formación de pendientes garantizará la estabilidad con flecha mínima. La superficie para 
apoyo de rastreles y paneles aislantes será plana y sin irregularidades que puedan dificultar la fijación 
de los mismos. Su constitución permitirá el anclaje mecánico de los rastreles. 

Aislante térmico: 
Deberá colocarse de forma continua y estable. 
Cubierta de teja sobre forjado inclinado, no ventilada:  
En el caso de emplear rastreles, el espesor del aislante coincidirá con el de estos. Cuando se utilicen 

paneles rígidos o paneles semirrígidos para el aislamiento térmico, estarán dispuestos entre rastreles de 
madera o metálicos y adheridos al soporte mediante adhesivo bituminoso PB-II u otros compatibles. Si 
los paneles rígidos son de superficie acanalada, estarán dispuestos con los canales paralelos a la 
dirección del alero y fijados mecánicamente al soporte resistente. 

Capa de impermeabilización: 
No se utilizará la capa de impermeabilización de manera sistemática o indiscriminada. Excepcionalmente 

podrá utilizarse en cubiertas con baja pendiente o cuando el solapo de las tejas sea escaso, y en 
cubiertas especialmente expuestas al efecto combinado de lluvia y viento. Cuando la pendiente de 
la cubierta sea mayor que 15 % deben utilizarse sistemas fijados mecánicamente. 

Según el CTE DB HS 1, apartado 5.1.2.2, las láminas deberán aplicarse en unas condiciones térmicas 
ambientales que se encuentren dentro de los márgenes prescritos en las correspondientes 
especificaciones de aplicación. Según el apartado 2.4.3.3, cuando se disponga una capa de 
impermeabilización, ésta debe aplicarse y fijarse de acuerdo con las condiciones para cada tipo de 
material constitutivo de la misma. La impermeabilización deberá colocarse en dirección 
perpendicular a la línea de máxima pendiente. Los solapos, según el apartado 5.1.4.4, deben quedar 
a favor de la corriente de agua y no deben quedar alineados con los de las hileras contiguas. 

Las láminas de impermeabilización se colocarán a cubrejuntas (con solapes superiores a 8 cm y paralelos 
o perpendiculares a la línea de máxima pendiente). Se evitarán bolsas de aire en las láminas 



adheridas. Las láminas impermeabilizantes no plantearán dificultades en su fijación al sistema de 
formación de pendientes, ni problemas de adherencia para las tejas. 

Según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.3.3, según el material del que se trate tendremos distintas 
prescripciones: 

- Impermeabilización con materiales bituminosos y bituminosos modificados: cuando la pendiente de la 
cubierta esté comprendida entre el 5 y el 15%, deberán utilizarse sistemas adheridos. Cuando se 
quiera independizar el impermeabilizante del elemento que le sirve de soporte para mejorar la 
absorción de movimientos estructurales, deberán utilizarse sistemas no adheridos. 

- Impermeabilización con poli (cloruro de vinilo) plastificado y con etileno propileno dieno monómero: 
cuando la cubierta no tenga protección, deberán utilizarse sistemas adheridos o fijados 
mecánicamente. 

- Impermeabilización con poliolefinas: deberán utilizarse láminas de alta flexibilidad. 
- Impermeabilización con un sistema de placas: cuando se utilice un sistema de placas como 

impermeabilización, el solapo de éstas deberá establecerse de acuerdo con la pendiente del 
elemento que les sirve de soporte y de otros factores relacionados con la situación de la cubierta, 
tales como zona eólica, tormentas y altitud topográfica. Deberá recibirse o fijarse al soporte una 
cantidad de piezas suficiente para garantizar su estabilidad dependiendo de la pendiente de la 
cubierta, del tipo de piezas y del solapo de las mismas, así como de la zona geográfica del 
emplazamiento del edificio. 

Tejado: 
Según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.3, deberá recibirse o fijarse al soporte una cantidad de piezas 

suficiente para garantizar la estabilidad y capacidad de adaptación del tejado a movimientos 
diferenciales, dependiendo de la pendiente de la cubierta, la altura máxima del faldón, el tipo de 
piezas y el solapo de las mismas, así como de la ubicación del edificio. El solapo de las piezas deberá 
establecerse de acuerdo con la pendiente del elemento que les sirve de soporte y de otros factores 
relacionados con la situación de la cubierta, tales como zona eólica, tormentas y altitud topográfica. 

No se admite para uso de vivienda, la colocación a teja vana u otro sistema en que la estabilidad del 
tejado se fíe exclusivamente al propio peso de la teja. 

En caso de tejas curvas, mixtas y planas recibidas con mortero, el recibido deberá realizarse de forma 
continua para evitar la rotura de piezas en los trabajos de mantenimiento o acceso a instalaciones. En 
el caso de piezas cobija, éstas se recibirán siempre en aleros, cumbreras y bordes laterales de faldón y 
demás puntos singulares. Con pendientes de cubierta mayores del 70 % y zonas de máxima intensidad 
de viento, se fijarán la totalidad de las tejas. Cuando las condiciones lo permitan y si no se fijan la 
totalidad de las tejas, se alternarán fila e hilera. El solapo de las tejas o su encaje, a efectos de la 
estanquidad al agua, así como su sistema de adherencia o fijación, será el indicado por el fabricante. 
Las piezas canales se colocarán todas con torta de mortero o adhesivo sobre el soporte. Las piezas 
cobijas se recibirán en el porcentaje necesario para garantizar la estabilidad del tejado frente al 
efecto de deslizamiento y a las acciones del viento. Las cobijas dejarán una separación libre de paso 
de agua comprendido entre 3 y 5 cm. 

En caso de tejas recibidas con mortero sobre paneles de poliestireno extruido acanalados, la pendiente 
no excederá del 49 %; existirá la necesaria correspondencia morfológica y las tejas queden 
perfectamente encajadas sobre las placas. Se recibirán todas las tejas de aleros, cumbreras, bordes 
laterales de faldón, limahoyas y limatesas y demás puntos singulares. El mortero será bastardo de cal, 
cola u otros másticos adhesivos compatibles con el aislante y las tejas, según especificaciones del 
fabricante del sistema.  

En caso de tejas curvas y mixtas recibidas sobre chapas onduladas en sus distintos formatos, el 
acoplamiento entre la teja y el soporte ondulado resulta imprescindible para la estabilidad del tejado, 
por lo que se estará a las especificaciones del fabricante del sistema sobre la idoneidad de cada 
chapa al subtipo de teja seleccionado. La adherencia de la teja al soporte se consigue con una 
pellada de mortero mixto aplicada a la cresta de la onda en el caso de chapa ondulada con teja 
curva, o a la parte plana de la placa mixta con teja curva o mixta. Como adhesivo también puede 
aplicarse adhesivo cementoso. 

Cuando la fijación sea sobre chapas onduladas mediante rastreles metálicos, éstos serán perfiles omega 
de chapa de acero galvanizado de 0’60 mm de espesor mínimo, dispuestos en paralelo al alero y 
fijados en las crestas de las ondas con remaches tipo flor. Las fijaciones de las tejas a los rastreles 
metálicos se harán con tornillos rosca chapa y se realizarán del mismo modo que en el caso de 
rastreles de madera. Todo ello se realizará según especificaciones del fabricante del sistema. 

 En caso de tejas planas y mixtas fijadas mediante listones y rastreles de madera o entablados, los rastreles 
y listones de madera serán de la escuadría que se determine para cada caso, y se fijarán al soporte 
con la frecuencia necesaria tanto para asegurar su estabilidad como para evitar su alabeo. Podrán 
ser de madera de pino, estabilizadas sus tensiones para evitar alabeos, seca, y tratada contra el 
ataque de hongos e insectos. Los tramos de rastreles o listones se dispondrán con juntas de 1 cm, 
fijando ambos extremos a un lado y otro de la junta. Los rasteles se interrumpirán en las juntas de 



dilatación del edificio y de la cubierta. Cuando el tipo de soporte lo permita, los listones se fijarán con 
clavos de acero templado y los rastreles, previamente perforados, se fijarán con tirafondos. En caso 
de existir una capa de regularización de tableros, sobre las que hayan de fijarse listones o rastreles, 
tendrá un espesor mayor o igual que 3 cm. Los clavos penetrarán 2,5 cm en rastreles de al menos 5 
cm. Los listones y rastreles de madera o entablados se fijarán al soporte tanto para asegurar su 
estabilidad como para evitar su alabeo. La distancia entre listones o rastreles de madera será tal que 
coincidan los encajes de las tejas o, en caso de no disponer estas de encaje, tal que el solapo 
garantice la estabilidad y estanquidad de la cubierta. Los clavos y tornillos para la fijación de la teja a 
los rastreles o listones de madera serán preferentemente de cobre o de acero inoxidable, y los 
enganches y corchetes de acero inoxidable o acero zincado. La utilización de fijaciones de acero 
galvanizado, se reserva para aplicaciones con escaso riesgo de corrosión. Se evitará la utilización de 
acero sin tratamiento anticorrosión. 

Cuando la naturaleza del soporte no permita la fijación mecánica de los rastreles de madera, en las caras 
laterales, los rastreles llevarán puntas de 3 cm clavadas cada 20 cm, de forma que penetren en el 
rastrel 1,5 cm. A ambos lados del rastrel y a todo lo largo del mismo se extenderá mortero de 
cemento, de manera que las puntas clavadas en sus cantos queden recubiertas totalmente, 
rellenando también la holguras entre rastrel y soporte. 

Disposición de los listones, rastreles y entablados: 
Enlistonado sencillo sobre soporte continuo de albañilería (capa de compresión de forjados o capa de 

regularización de albañilería). Los listones de madera se dispondrán con su cara mayor apoyada 
sobre el soporte en el sentido normal al de la máxima pendiente, a la distancia que exija la dimensión 
de la teja, y fijados mecánicamente al soporte cada 50 cm con clavos de acero templado. 

Enlistonado doble sobre soporte continuo de albañilería (capa de compresión de forjados o capa de 
regularización de albañilería). Los rastreles de madera, que tienen como función la ubicación del 
aislante térmico, y en su caso, la formación de la capa de aireación, se dispondrán apoyados sobre el 
soporte, en el sentido de la pendiente y fijados mecánicamente al soporte cada 50 cm con 
tirafondos. La separación entre listones, dependerá del ancho de los paneles aislantes que hayan de 
ubicarse entre los mismos (los paneles se cortarán cuando su ancho exija una separación entre 
listones mayor de 60 cm). Para la determinación de la escuadría de estos rastreles, se tendrá en 
cuenta el espesor del aislante y, en su caso, el de la capa de aireación; la suma de ambos 
determinará la altura del rastrel; la otra dimensión será proporcionada y apta para el apoyo y fijación. 
Una vez colocados los paneles aislantes (fijados por puntos al soporte con adhesivo compatible), se 
dispondrán listones paralelos al alero, con su cara mayor apoyada sobre los rastreles anteriores, a la 
distancia que exija la dimensión de la teja y fijados en cada cruce. 

Entablado sobre rastreles. Entablado a base de tableros de aglomerado fenólico, de espesor mínimo 2 
cm, fijados sobre los rastreles, como protección del aislante o, en su caso, cierre de la cámara de 
aireación. Los rastreles contarán con un canto capaz para albergar la capa de aislante y en su caso 
la de aireación, pero su ancho no será inferior a 7 cm, a fin de que los paneles de aglomerado 
fenólico apoyen al menos 3 cm con junta de 1 cm. Se dispondrán en el sentido de la máxima 
pendiente y a una distancia entre ejes tal que se acomode a la modulación de los tableros y de los 
paneles aislantes con el máximo aprovechamiento; la distancia entre ejes no deberá exceder de 68 
cm para tableros de espesor 2 cm. Para las tejas planas o mixtas provistas de encaje vertical y lateral, 
los listones o rastreles se situarán a la distancia precisa que exija la dimensión de la teja, a fin de que 
los encajes coincidan debidamente. Los empalmes entre rastreles estarán separados 1 cm. Sobre los 
listones o rastreles las tejas pueden colocarse: simplemente apoyadas mediante los tetones de que las 
tejas planas están dotadas, adheridas por puntos o fijadas mecánicamente. Para este último supuesto 
las tejas presentarán las necesarias perforaciones. Los clavos y tornillos para la fijación de la teja a los 
rastreles o listones de madera serán preferentemente de cobre o de acero inoxidable, y los 
enganches y corchetes de acero inoxidable o de acero zincado (electrolítico). La utilización de 
fijaciones de acero galvanizado, se reserva para aplicaciones con escaso riesgo de corrosión. Se 
evitará la utilización de acero sin tratamiento anticorrosivo. 

Sistema de evacuación de aguas: 
- Canalones: 
Según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.4.2.9, para la formación del canalón deben disponerse elementos de 

protección prefabricados o realizados in situ. 
Los canalones deben disponerse con una pendiente hacia el desagüe del 1 % como mínimo. 
Las piezas del tejado que vierten sobre el canalón deben sobresalir 5 cm como mínimo sobre el mismo. 
Cuando el canalón sea visto, debe disponerse el borde más cercano a la fachada de tal forma que 

quede por encima del borde exterior del mismo. 
Los canalones, en función de su emplazamiento en el faldón, pueden ser: vistos, para la recogida de las 

aguas del faldón en el borde del alero; ocultos, para la recogida de las aguas del faldón en el interior 
de éste. En ambos casos los canalones se dispondrán con ligera pendiente hacia el exterior, 
favoreciendo el derrame hacia afuera, de manera que un eventual embalsamiento no revierta al 



interior. Para la construcción de canalones de zinc, se soldarán las piezas en todo su perímetro, las 
abrazaderas a las que se sujetará la chapa, se ajustarán a la forma de la misma y serán de pletina de 
acero galvanizado. Se colocarán a una distancia máxima de 50 cm y remetido al menos 1,5 cm de la 
línea de tejas del alero. Cuando se utilicen sistemas prefabricados, con acreditación de calidad o 
documento de idoneidad técnica, se seguirán las instrucciones del fabricante. 

Según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.4.2.9, cuando el canalón esté situado junto a un paramento vertical 
deben disponerse: 

a. Cuando el encuentro sea en la parte inferior del faldón, los elementos de protección por debajo de las 
piezas del tejado de tal forma que cubran una banda a partir del encuentro de 10 cm de anchura 
como mínimo. 

b. Cuando el encuentro sea en la parte superior del faldón, los elementos de protección por encima de 
las piezas del tejado de tal forma que cubran una banda a partir del encuentro de 10 cm de anchura 
como mínimo. 

c. Elementos de protección prefabricados o realizados in situ de tal forma que cubran una banda del 
paramento vertical por encima del tejado de 25 cm como mínimo y su remate se realice de forma 
similar a la descrita para cubiertas planas. 

Cuando el canalón esté situado en una zona intermedia del faldón debe disponerse de tal forma que el 
ala del canalón se extienda por debajo de las piezas del tejado 10 cm como mínimo y la separación 
entre las piezas del tejado a ambos lados del canalón sea de 20 cm como mínimo. 

Cada bajante servirá a un máximo de 20 m de canalón. 
- Canaletas de recogida: 
Según el CTE DB HS 1, apartado 3.2, el diámetro de los sumideros de las canaletas de recogida del agua 

en los muros parcialmente estancos debe ser 110 mm como mínimo. Las pendientes mínima y máxima 
de la canaleta y el número mínimo de sumideros en función del grado de impermeabilidad exigido al 
muro deben ser los que se indican en la tabla 3.3. 

Puntos singulares, según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.4: 
- Encuentro de la cubierta con un paramento vertical: deberán disponerse elementos de protección 

prefabricados o realizados in situ. Los elementos de protección deben cubrir como mínimo una banda 
del paramento vertical de 25 cm de altura por encima del tejado y su remate debe realizarse de 
forma similar a la descrita en las cubiertas planas. Cuando el encuentro se produzca en la parte 
inferior del faldón, debe disponerse un canalón. Cuando el encuentro se produzca en la parte 
superior o lateral del faldón, los elementos de protección deben colocarse por encima de las piezas 
del tejado y prolongarse 10 cm como mínimo desde el encuentro. 

- Alero: las piezas del tejado deben sobresalir 5 cm como mínimo y media pieza como máximo del soporte 
que conforma el alero. Cuando el tejado sea de pizarra o de teja, para evitar la filtración de agua a 
través de la unión de la primera hilada del tejado y el alero, debe realizarse en el borde un recalce de 
asiento de las piezas de la primera hilada de tal manera que tengan la misma pendiente que las de 
las siguientes, o debe adoptarse cualquier otra solución que produzca el mismo efecto. 

- Borde lateral: en el borde lateral deben disponerse piezas especiales que vuelen lateralmente más de 5 
cm o baberos protectores realizados in situ. En el último caso el borde puede rematarse con piezas 
especiales o con piezas normales que vuelen 5 cm. 

- Limahoyas: deben disponerse elementos de protección prefabricados o realizados in situ. Las piezas del 
tejado deben sobresalir 5 cm como mínimo sobre la limahoya. La separación entre las piezas del 
tejado de los dos faldones debe ser 20 cm como mínimo. 

- Cumbreras y limatesas: deben disponerse piezas especiales, que deben solapar 5 cm como mínimo 
sobre las piezas del tejado de ambos faldones. Las piezas del tejado de la última hilada horizontal 
superior y las de la cumbrera y la limatesa deben fijarse. Cuando no sea posible el solape entre las 
piezas de una cumbrera en un cambio de dirección o en un encuentro de cumbreras este encuentro 
debe impermeabilizarse con piezas especiales o baberos protectores. 

- Encuentro de la cubierta con elementos pasantes: los elementos pasantes no deben disponerse en las 
limahoyas. La parte superior del encuentro del faldón con el elemento pasante debe resolverse de tal 
manera que se desvíe el agua hacia los lados del mismo. En el perímetro del encuentro deben 
disponerse elementos de protección prefabricados o realizados in situ, que deben cubrir una banda 
del elemento pasante por encima del tejado de 20 cm de altura como mínimo. 

- Lucernarios: deben impermeabilizarse las zonas del faldón que estén en contacto con el precerco o el 
cerco del lucernario mediante elementos de protección prefabricados o realizados in situ. En la parte 
inferior del lucernario, los elementos de protección deben colocarse por debajo de las piezas del 
tejado y prolongarse 10 cm como mínimo desde el encuentro y en la superior por encima y 
prolongarse 10 cm como mínimo. 

-Anclaje de elementos: los anclajes no deben disponerse en las limahoyas. Deben disponerse elementos 
de protección prefabricados o realizados in situ, que deben cubrir una banda del elemento anclado 
de una altura de 20 cm como mínimo por encima del tejado. 



- Juntas de dilatación: en el caso de faldón continuo de más de 25 m, o cuando entre las juntas del 
edificio la distancia sea mayor de 15 m, se estudiará la oportunidad de formar juntas de cubierta, en 
función del subtipo de tejado y de las condiciones climáticas del lugar. 

 
 
Tolerancias admisibles 
 

Los materiales o unidades de obra que no se ajusten a lo especificado deberán ser retirados o, en su 
caso, demolida o reparada la parte de obra afectada. 
Motivos para la no aceptación: 
Paso de agua entre cobijas mayor de 5 cm o menor de 3 cm. 
Paralelismo entre dos hiladas consecutivas con errores superiores a ± 20 mm (teja de arcilla cocida) o ± 
10 mm (teja de mortero de cemento). 
Paralelismo entre las hiladas y la línea del alero con errores superiores a ± 100 mm. 
Alineación entre dos tejas consecutivas con errores superiores a ± 10 mm. 
Alineación de la hilada con errores superiores a ± 20 mm (teja de arcilla cocida) o ± 10 mm (teja de 
mortero de cemento). 
Solape con presente errores superiores a ± 5 mm. 

 
 
Condiciones de terminación 
 

Para dar una mayor homogeneidad a la cubierta en todos los elementos singulares (caballetes, limatesas 
y limahoyas, aleros, remates laterales, encuentros con muros u otros elementos sobresalientes, ventilación, 
etc.), se utilizarán preferentemente piezas especialmente concebidas y fabricadas para este fin, o bien se 
detallarán soluciones constructivas de solapo y goterón, en el proyecto, evitando uniones rígidas o el empleo 
de productos elásticos sin garantía de la necesaria durabilidad. 
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1. ANTECEDENTES 
 
El presente Estudio de Gestión de Residuos de Construcción y Demolición se redacta en base al 
Proyecto de REFORMA DE CUBIERTA, redactado por el técnico JAIME TELLERIA del Colegio 
COAATBI (1495) de acuerdo con el Real Decreto 105/2008 por el que se regula la producción y 
gestión de los residuos de la construcción y demolición, así como con el Decreto 112/2012, de 26 
de junio, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 
 
El presente Estudio realiza una estimación de los residuos que se prevé que se producirán en los 
trabajos directamente relacionados con la obra y habrá de servir de base para la redacción 
obligatoria del correspondiente Plan de Gestión de Residuos (PGR) por parte del Constructor 
(poseedor). En dicho Plan se desarrollarán y complementarán las previsiones contenidas en este 
documento en función de los proveedores concretos y su propio sistema de ejecución de la obra. 
 
Dicho proyecto constructivo recoge una serie de mediciones y presupuesto y este estudio supone 
un complemento a éste. Por otro lado, cabe señalar que todos los materiales derivados de la 
demolición, recogidos en el proyecto, deberán gestionarse adecuadamente según los gestores 
autorizados incluidos en el presente Estudio de Gestión de Residuos, de acuerdo con el principio 
de Jerarquía contemplado en la Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos contaminados. 
 
Igualmente y de acuerdo con el Decreto 112/2012, tras la finalización de las obras la dirección 
facultativa deberá confeccionar y entregar al promotor-productor el informe final de gestión de 
residuos (IFG) verificado por un Colegio Profesional o una Entidad Colaboradora Ambiental 
Homologada de Nivel I en materia de residuos (Decretos 212/2012 y 407/2013), junto con la tabla 
del anexo III y los documentos acreditativos oportunos. 
 

2. CONTENIDO DEL DOCUMENTO 
 
De acuerdo con el Real Decreto 105/2008, se presenta este Estudio de gestión de residuos de 
Construcción y Demolición, conforme a lo dispuesto en el artículo 4, con el siguiente contenido: 

- Identificación de los residuos que se van a generar. (Según Orden MAM/304/2002) 
- Medidas para la prevención de estos residuos. 
- Operaciones de reutilización, valorización y eliminación de residuos 
- Medidas contempladas para la separación de los residuos 
- Pliego de prescripciones técnicas para la gestión. 
- Valoración del coste previsto para la correcta gestión de los RCDs, que formará parte del 

presupuesto del proyecto. 
 

De igual manera, de acuerdo con el Decreto 112/2012, de 26 de junio, por el que se regula la 
producción y gestión de los residuos de construcción y demolición, el Estudio de gestión de 
residuos de Construcción y Demolición, conforme a lo dispuesto en el anexo I dispondrá del 
siguiente contenido: 

a) Una estimación de la cantidad, expresada en toneladas y en metros cúbicos, de los 
residuos y materiales de construcción y demolición que se generarán en la obra, 
codificados con arreglo a la lista europea de residuos publicada por Orden 
MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y 
eliminación de residuos y la lista europea de residuos, o norma que la sustituya.  

b) Las medidas para la prevención de residuos en la obra objeto del proyecto.  
c) Las operaciones de valorización o eliminación a que se destinarán los residuos que se 

generarán en la obra.  
d) Las medidas para la separación de los residuos en obra.  
e) La descripción de las instalaciones previstas para el almacenamiento, manejo, separación 

y, en su caso, otras operaciones de gestión de los residuos de construcción y demolición 
dentro de la obra. Así mismo se presentara plano de su emplazamiento dentro de la obra, 
los criterios utilizados para justificar dicho emplazamiento y las condiciones que deben 
satisfacerse obligatoriamente en caso de que se pretenda modificar su emplazamiento 
durante el transcurso de la obra. Cualquier modificación tanto de dichas instalaciones 



 

 
 

como de su emplazamiento requerirá autorización expresa de la dirección facultativa de 
la obra.  

f) Las prescripciones del pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto, en 
relación con el almacenamiento, manejo, separación y, en su caso, otras operaciones de 
gestión de los residuos de construcción y demolición dentro de la obra.  

g) Una valoración del coste previsto de la gestión de los residuos de construcción y 
demolición que formará parte del presupuesto del proyecto en capítulo independiente.  

h) Un inventario de los residuos peligrosos que se generarán.  
i) En obras de demolición de edificios o instalaciones potencialmente contaminados deberá 

elaborarse un estudio adicional con el contenido que se establece en el anexo II a este 
Decreto.  

 
De igual manera, de acuerdo con el Decreto 112/2012, de 26 de junio, por el que se regula la 
producción y gestión de los residuos de construcción y demolición, en  su artículo 4 1b) y 2 b): 

 
b) En el caso de que la actuación que genere los residuos conlleve la demolición de un 

edificio o instalación que haya soportado una actividad potencialmente contaminante 
del suelo de conformidad con lo dispuesto en la normativa sobre suelos contaminados, 
deberá presentarse un estudio adicional con el contenido que se establece en el anexo II 
a este Decreto. Este estudio lo podrán elaborar las entidades acreditadas de conformidad 
con lo dispuesto en la normativa de prevención y corrección de la contaminación del 
suelo.  

En estos casos, el promotor de una obra de construcción o demolición solicitará previamente 
al órgano ambiental de la Comunidad Autónoma la emisión de un informe sobre la 
suficiencia de dicho estudio adicional. Dicho informe será presentado, en su caso, al 
Ayuntamiento para la obtención de la licencia urbanística. El citado informe deberá ser 
emitido en el plazo máximo de un mes, entendiéndose que el mismo es favorable si 
transcurriera dicho plazo sin haberse emitido.  

En todo caso, la emisión del citado informe o la ausencia del mismo por parte del órgano 
ambiental no exime de la obtención de la declaración de calidad del suelo regulada en la 
Ley 1/2005, de 4 de febrero, para la prevención y corrección de la contaminación del 
suelo en el caso de que ésta resultara preceptiva.  

 
Por tanto en aquellos casos: 

- Que el código de Clasificación Nacional de Actividades Económicas de la actividad previa 
o precedente del edificio o en la parcela esté incluida en el REAL DECRETO 9/2005, de 14 
de enero, por el que se establece la relación de actividades potencialmente 
contaminantes del suelo y los criterios y estándares para la declaración de suelos 
contaminados. 

- Que la parcela está recogida dentro la cartografía del DECRETO 165/2008, de 30 de  
septiembre, de inventario de suelos que soportan o han soportado actividades o 
instalaciones potencialmente contaminantes, concretamente en el Mapa del inventario 
de suelos que soportan o han soportado actividades o instalaciones potencialmente 
contaminantes del suelo. 

- Que una parte de la parcela o edificio haya albergado una actividad potencialmente 
contaminante, aunque la totalidad del edificio no haya dispuesto esa actividad. 

- Que haya constancia fehaciente de que se haya albergado una actividad potencialmente 
contaminante. 

 
Se precisará que el Estudio de gestión de residuos de Construcción y Demolición, incorporará un 
Anexo II con el siguiente contenido: 

 
ANEXO II Contenido adicional al estudio de residuos de construcción y demolición en 

edificios que han soportado actividades potencialmente contaminantes del suelo.  
 
– Inventario, caracterización y clasificación de materiales/residuos abandonados. El estudio 

de la actividad desarrollada en la ruina industrial junto a una inspección exhaustiva del 
emplazamiento permitirá realizar un inventario de los materiales/residuos abandonados. 
Tras la clasificación y caracterización de éstos se deberá definir el destino final más 
adecuado para cada tipo de material.  



 

 
 

– Investigación de la contaminación de edificios. Al igual que en el apartado anterior, el 
estudio de la actividad industrial y la inspección permitirán identificar aquellas partes de los 
edificios e instalaciones que se hayan visto afectados por la contaminación y que por lo 
tanto, deban ser retirados previamente a la demolición. El plan de caracterización de las 
zonas afectadas que se incluirá en el proyecto de demolición irá dirigido a identificar las 
alternativas para eliminar la contaminación de edificaciones e instalaciones. Se 
recomienda que se realice una demolición selectiva a fin de contribuir a la valorización de 
los materiales de demolición. Algunos materiales como las cubiertas, tuberías y otros 
elementos que contengan amianto deberán ser retirados conforme a lo establecido en el 
Real Decreto 396/2006, de 31 de marzo, por el que se establecen las disposiciones mínimas 
de seguridad y salud aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto. Por 
tanto, de forma previa a la ejecución de los trabajos, se deberá contar con la aprobación 
de la autoridad laboral competente.  

– Plan de control y seguimiento ambiental. En este apartado se deberán describir todas 
aquellas operaciones que se llevarán a cabo para controlar la posible afección que 
puedan originar los diferentes trabajos de desmantelamiento de la ruina industrial. 
Asimismo se considerará parte de este apartado la comprobación del nivel de 
saneamiento alcanzado con los trabajos de recuperación de la ruina. El proyecto de 
demolición incluirá las acciones necesarias para minimizar el impacto ambiental de las 
obras de desmantelamiento.  

– Gestión de la seguridad y salud laboral. La demolición de antiguas ruinas industriales puede 
suponer la exposición de las personas trabajadoras a riesgos adicionales a los que se 
derivan del desmantelamiento de otro tipo de edificaciones (por ejemplo, exposición a 
compuestos químicos). Esta circunstancia deberá ser considerada específicamente en el 
plan de seguridad y salud.  



 

 
 

 

3. AGENTES 
 
PROMOTOR /  
PRODUCTOR 

Nombre 
AYUNTAMIENTO DE ERANDIO 

 CIF P4812400B 
 Dirección postal IRAILAREN 23A PLAZA 
 Nombre y apellidos del representante 

legal 
 

 NIF.  
 nº de teléfono de contacto 944890100 
 nº de fax  
 e-mail raulalcalde@erandio.eus 

 
REDACTOR DE 
PROYECTO 

Nombre JAIME TELLERIA ORRIOLS 

 NIF 72572347 X 
 Dirección postal ASKATASUN 18, 1ºI – DURANGO 
 Nombre y apellidos del técnico 

colegiado nº de colegiado, Colegio 
1495 – COAATBI 

 nº de teléfono de contacto 946201924 
 nº de fax  
 e-mail jtelleri@coaatg.org 

 
REDACTOR DE 
EGR 

Nombre JAIME TELLERIA ORRIOLS 

 NIF 72572347 X 
 Dirección postal ASKATASUN 18, 1ºI – DURANGO 
 Nombre y apellidos del técnico 

colegiado nº de colegiado, Colegio 
1495 – COAATBI 

 nº de teléfono de contacto 946201924 
 nº de fax  
 e-mail jtelleri@coaatg.org 

 



 

 
 

 

4. DATOS DE LA OBRA 
 

4.1. DATOS GENERALES Y DE UBICACIÓN DE LA OBRA.  
 
EMPLAZAMIENTO Dirección postal SAN JOSE, 16 – LUTXANA 
 Número fijo Catastral 90210060100201001 
 Fincas colindantes  
 Norte SAN JOSE, 17 
 Sur CALLE 
 Este CALLE 
 Oeste SAN JOSE, 2 
 Coordena UTM X 502399 
 Coordena UTM Y 4793198 
 Superficie de la parcela  407 
 Superficie construida.  836 
 Nº de licencia / Nº Expediente / Nº 

Decreto 
 

 

4.2. TIPO DE OBRA.  
 
TIPO DE OBRA Tipo de actuación: construcción, 

demolición, reforma o urbanización.  
REFORMA DE CUBIERTA  

 Tipo de estructura: Fábrica, metálica, 
hormigón, madera, mixta 
(especificar).  

MADERA 

 Número de plantas, especificando 
sótanos. 

2 plantas 

 

4.3. ACTIVIDAD PREVIA DEL EDIFICIO. 
 
ACTIVIDAD 
PREVIA DEL 
EDIFICIO 

CNAE Familia SOCIOCULTURAL 

 Subfamilia   
 Es una actividad contaminante 

previa? 
NO 

 
 



 

 
 

 

5. NORMATIVA COMUNITARIA, NACIONAL Y AUTONÓMICA. 
 
Fecha de actualización: 1 de enero de 2016 
 
5.1. NORMATIVA COMUNITARIA. 
 

- Reglamento(UE) Nº 715/2013 DE LA COMISIÓN de 25 de julio de 2013 por el que se establecen criterios para 
determinar cuándo la chatarra de cobre deja de ser residuo con arreglo a la Directiva 2008/98/CE del Parlamento 
Europeo y del Consejo. 

- Reglamento (UE) N o 1179/2012 DE LA COMISIÓN de 10 de diciembre de 2012 por el que se establecen criterios 
para determinar cuándo el vidrio recuperado deja de ser residuo con arreglo a la Directiva 2008/98/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo. 

- Reglamento (UE) N o 333/2011 DEL CONSEJO de 31 de marzo de 2011 por el que se establecen criterios para 
determinar cuándo determinados tipos de chatarra dejan de ser residuos con arreglo a la Directiva 2008/98/CE 
del Parlamento Europeo y del Consejo. 

- Reglamento (CE) No 1418/2007 DE LA COMISIÓN de 29 de noviembre de 2007relativo a la exportación, con fines 
de valorización, de determinados residuos enumerados en los anexos III o IIIA del Reglamento (CE) no 1013/2006 
del Parlamento Europeo y del Consejo, a determinados países a los que no es aplicable la Decisión de la OCDE 
sobre el control de los movimientos transfronterizos de residuos. 

- Reglamento (CE) nº 1013/2006 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 14 de junio, relativo a los traslados de 
residuos.  

- Directiva 2013/2/UE DE LA COMISIÓN de 7 de febrero de 2013 que modifica el anexo I de la Directiva 94/62/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo, relativa a los envases y residuos de envases. 

- Directiva 2012/19/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 4 de julio de 2012  sobre residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (RAEE). 

- Directiva 2008/103/CE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 19 de noviembre de 2008 que modifica la 
Directiva 2006/66/CE, relativa a las pilas y acumuladores y a los residuos de pilas y acumuladores, por lo que 
respecta a la puesta en el mercado de pilas y acumuladores. 

- Directiva 2008/98/CE del Parlamento Europeo y del Consejo de 19 de noviembre de2008 sobre los residuos y por la 
que se derogan determinadas Directivas. 

- Directiva 2006/66/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 6 de septiembre de 2006, relativa a las pilas y 
acumuladores y sus residuos (deroga la Directiva 91/157/CEE).  

- Directiva 2006/21/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 de marzo de 2006, sobre la gestión de los 
residuos de industrias extractivas y por la que se modifica la Directiva 2004/35/CE.  

- Directiva 2006/12/CE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a los residuos. 
- Directiva 2005/20/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo de 2005, por la que se modifica la 

Directiva 94/62/CE relativa a los envases y residuos de envases.  
- Directiva 2004/12/CE, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 11 de febrero de 2004, por la que se modifica la 

Directiva 94/62/CE relativa a los envases y residuos de envases.  
- Directiva 2003/108/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de diciembre de 2003, por la que se modifica la 

Directiva 2002/96/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos.  
- Directiva 2001/42/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de junio de 2001, relativa a la evaluación de los 

efectos de determinados planes y programas en el medio ambiente.  
- Directiva 2000/76/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 4 de diciembre de 2000, relativa a la incineración 

de residuos.  
- Resolución del Consejo, de 24 de febrero de 1997, sobre una estrategia comunitaria de gestión de residuos.  
- Directiva 1999/31/CE del Consejo, de 26 de abril 1999, relativa al vertido de residuos. 
- Directiva 98/101/CE de la Comisión por la que se adapta al progreso Técnico la Directiva 91/157/CEE del Consejo 

de 18 de marzo de 1991 relativa a las pilas y acumuladores que contengan determinadas materias peligrosas.  
- Directiva del Consejo 1999/31/CE, 26 de abril, relativa al vertido de residuos, dirigida a limitar el vertido de 

determinados residuos.  
- Directiva 96/61/CE, de 24 de septiembre de 1996, relativa a la prevención y al control integrado de la 

contaminación (IPPC).  
- Directiva 94/62/CE del parlamento europeo y del consejo, relativa a envases y residuos de envases y directivas 

2004/12/CE y 2005/20/CE que la modifican. 
- Directiva 96/59/CE del Consejo, relativa a la eliminación de los policlorobifenilos (PCB) y de los policloroterfenilos 

(PCT).  
- Directivas 91/689/CEE y 94/904/CE del Parlamento Europeo y del Consejo sobre residuos peligrosos y directiva 

94/31/CEE que los modifica. 
- Directiva 75/442/CEE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a los residuos y directivas 91/156/CEE y 

94/31/CE que la modifican. 
- Directiva 91/156/CEE, de 18 de marzo de 1991, por la que se modifica la Directiva 75/442/CEE, relativa a los 

residuos.  
- Directiva 94/31/CE, de 27 de junio, que modifica a la Directiva 91/689/CEE, relativa a los residuos peligrosos.  
- Directiva 101/1987/CEE, de 22 de diciembre de 1986, que modifica la Directiva 75/439/CEE, relativa a la gestión de 

Aceites Usados.  
- Decisiones de la Comisión, 2001/118/CE, de 16 de enero de 2001; 2001/119/CE, de 22 de enero de 2001; Decisión 

2001/573/CE del Consejo, de 23 de julio de 2001, por la que se modifica la Decisión 2000/532/CE de la Comisión, 
de 3 de mayo de 2000, en lo que se refiere a la lista de residuos.  

- Decisión 2006/329/CE de la Comisión, de 20 de febrero de 2006, por la que se establece el cuestionario que se 
utilizará en los informes sobre la aplicación de la Directiva 2000/76/CE relativa a la incineración de residuos.  



 

 
 

- Decisión 2003/33/CE del Consejo, de 19 de diciembre de 2002, por la que se establecen los criterios y 
procedimientos de admisión de residuos en los vertederos, con arreglo al Art. 16 y al Anexo II de la Directiva 
1999/31/CEE.  

- Decisión 2004/249/CE de la Comisión, de 11 de marzo de 2004, relativa al cuestionario para los informes de los 
Estados miembros acerca de la aplicación de la Directiva 2002/96/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, 
sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos.  

- Decisión 2005/369/CE de la Comisión, de 3 de mayo de 2005, por la que, a efectos de la Directiva 2002/96/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo, sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, se definen las normas 
para controlar su cumplimiento por los Estados Miembros y se establecen los formatos de los datos.  

- Decisión 2001/171/CE de la Comisión, de 19 de febrero de 2001, por la que se establecen las condiciones para la 
no aplicación a los envases de vidrio de los niveles de concentración de metales pesados establecidos en la 
Directiva 94/62/CE relativa a los envases y residuos de envases.  

 
5.2. NORMATIVA ESTATAL. 

 
- Ley 5/2013,de 11 de junio, por la que se modifican la ley 16/2002, de 1 de julio, de prevención y control integrados 

de la contaminación y la Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos contaminados. 
- Real Decreto-ley 17/2012, de 4 de mayo, de medidas urgentes en materia de MEDIO AMBIENTE. 
- Ley 11/2012, de 19 de diciembre, de medidas urgentes en materia de medio ambiente. 
- Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos contaminados. 
- Ley 2/2011, de 4 de marzo, de Economía Sostenible. 
- Ley 26/2007, de 23 de octubre, de Responsabilidad Medioambiental. 
- Ley 16/2002, de 1 de julio de Prevención y Control integrados de la Contaminación (IPPC). 
- Ley 11/1997, de 24 de abril, de Envases y Residuos de envases. 
- Ley 20/1986 básica de residuos tóxicos y peligrosos y R.D. 952/1997 y 833/1998 que la desarrollan. 
- Real Decreto 180/2015, de 13 de marzo, por el que se regula el traslado de residuos en el interior del territorio del 

Estado. 
- Real Decreto 110/2015, de 20 de febrero, sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos. 
- Real Decreto 815/2013, de 18 de octubre, por el que se aprueba el Reglamento de emisiones industriales y de 

desarrollo de la Ley 16/2002, de 1 de julio, de prevención y control integrados de la contaminación. 
- Real Decreto 777/2012, de 4 de mayo, por el que se modifica el Real Decreto 975/2009, de 12 de junio, sobre 

gestión de los residuos de las industrias extractivas y de protección y rehabilitación del espacio afectado por las 
actividades mineras. 

- Real Decreto 943/2010, de 23 de julio, por el que se modifica el Real Decreto 106/2008, de 1 de febrero, sobre pilas 
y acumuladores y la gestión ambiental de sus residuos. 

- Real Decreto 717/2010, de 28 de mayo, por el que se modifican el Real Decreto 363/1995, de 10 de marzo, por el 
que se aprueba el Reglamento sobre clasificación, envasado y etiquetado de sustancias peligrosas y el Real 
Decreto 255/2003, de 28 de febrero, por el que se aprueba el Reglamento sobre clasificación, envasado y 
etiquetado de preparados peligrosos. 

-  Real Decreto 367/2010, de 26 de marzo, de modificación de diversos reglamentos del área de medio ambiente 
para su adaptación a la Ley 17/2009, de 23 de noviembre, sobre el libre acceso a las actividades de servicios y su 
ejercicio, y a la Ley 25/2009, de 22 de diciembre, de modificación de diversas leyes para su adaptación a la Ley 
de libre acceso a actividades de servicios y su ejercicio. 

- Real Decreto 1514/2009, de 2 de octubre, por el que se regula la protección de las aguas subterráneas contra la 
contaminación y el deterioro. 

- Real Decreto 1304/2009, de 31 de julio, por el que se modifica el Real Decreto 1481/2001, de 27 de diciembre, por 
el que se regula la eliminación de residuos mediante depósito en vertedero. 

- Real Decreto 243/2009, de 27 de febrero, por el que se regula la vigilancia y control de residuos radioactivos y 
combustible nuclear gastado entre Estados miembros procedentes o con destino al exterior de la comunidad. 

- Real Decreto 2090/2008, de 22 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de desarrollo parcial de la Ley 
26/2007, de 23 de octubre de Responsabilidad Medioambiental. 

- Real Decreto 1802/2008, de 3 de noviembre, por el que se modifica el Reglamento sobre notificación de sustancias 
nuevas y clasificación, envasado y etiquetado de sustancias peligrosas, aprobado por el Real Decreto 363/1995, 
de 10 de marzo, con la finalidad de adaptar sus disposiciones al Reglamento (CE) nº 1907/2006 del Parlamento 
Europeo y del Consejo (Reglamento REACH). 

- Real Decreto 106/2008, de 1 de febrero, sobre pilas y acumuladores y la gestión ambiental de sus residuos. 
- Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de 

construcción y demolición. 
- Real Decreto 509/2007, de 20 de abril, por el que se aprueba el Reglamento para el desarrollo y ejecución de la 

Ley 16/2002, de 1 de julio, de prevención y control integrados de la contaminación  
- Real Decreto 508/2007, de 20 de abril, por el que se regula el suministro de información sobre emisiones del 

Reglamento E-PRTR y de las autorizaciones ambientales integradas  
- Real Decreto 396/2006, de 31 de marzo, por  el que se establecen las disposiciones mínimas  de seguridad y salud 

aplicables a los trabajos  con riesgo de exposición al amianto. 
- Real Decreto 679/2006, de 2 de junio, que regula la gestión de los aceites industriales usados.  
- Real Decreto 252/2006, de 3 de marzo, por el que se revisan los objetivos de reciclado y valorización establecidos 

en la Ley 11/1997 y por el que se modifica el Reglamento para su ejecución.  
- Real Decreto 228/2006, de 24 de febrero, por el que se modifica el RD 1378/1999, de 27 de agosto, por el que se 

establecen medidas para la eliminación y gestión de los policlorobifenilos, policloroterfenilos y aparatos que los 
contengan.  

- Real Decreto 1619/2005, de 30 de diciembre, sobre gestión de neumáticos fuera de uso.  
- Real Decreto 9/2005, de 14 de enero, por el que se establece la relación de actividades potencialmente 

contaminantes del suelo y los criterios y estándares para la declaración de suelos contaminados.  
- Real Decreto 653/2003, de 30 de mayo, sobre incineración de residuos.  



 

 
 

- Real Decreto 1481/2001, que regula la eliminación de residuos mediante depósito en vertedero. 
- Real Decreto 1416/2001, de 14 de diciembre, sobre envases de productos fitosanitarios.  
- Real Decreto 1378/1999 por el que se establecen medidas para la eliminación y gestión de los PCB, PCT y aparatos 

que lo contengan, y Real Decreto 228/06 que lo modifica. 
- Real Decreto 782/1998, de 30 de abril, por el que se aprueba el Reglamento para el desarrollo y ejecución de la 

Ley 11/1997, de Envases y Residuos de Envases.  
- Real Decreto 1217/1997, de 18 de julio, sobre incineración de residuos peligrosos y de modificación del Real 

Decreto 1088/1992, de 11 de septiembre, relativo a las instalaciones de incineración de residuos municipales.  
- Real Decreto 952/1997, de 20 de junio, por el que se modifica el Reglamento para la ejecución de la Ley 20/1986, 

de 14 de mayo, Básica de Residuos Tóxicos y Peligrosos, aprobado mediante Real Decreto 833/1988, de 20 de 
julio.  

- Real Decreto 45/1996 por el que se regulan diversos aspectos relacionados con las pilas y los acumuladores que 
contengan determinadas sustancias peligrosas 

- Real Decreto 363/1995 de aprobación del Reglamento sobre notificación de sustancias nuevas y clasificación, 
envasado y etiquetado de sustancias peligrosas. 

- Real Decreto 833/1988 de 20 de julio por el que se aprueba el reglamento para ejecución de la ley 20/1986, de 14 
de mayo, básica de residuos tóxicos y peligrosos  

- Orden AAA/1783/2013, de 1 de octubre, por la que se modifica el anejo 1 del Reglamento para el desarrollo y 
ejecución de la Ley 11/1997, de 24 de abril, de Envases y residuos de Envases, aprobado por Real Decreto 
782/1998, de 30 d'abril. 

- Orden AAA/661/2013, de 18 de abril, por la que se modifican los anexos I, II y III del Real Decreto 1481/2001, de 27 
de diciembre, por el que se regula la eliminación de residuos mediante depósito en vertedero. 

- Orden ARM/795/2011, de 31 de marzo, por la que se modifica el Anexo III del Real Decreto 679/2006, de 2 de junio, 
por el que se regula la gestión de los aceites industriales usados. 

- Orden 304/2002 del Ministerio de Medio Ambiente, por la que se publican las operaciones de valorización y 
eliminación de residuos y la lista europea de residuos, y corrección de errores publicada en B.O.E. del 12/03/2002. 

- Orden de 25 de octubre de 2000, por la que se modifican el anejo 1 del Real Decreto 45/1996, de 19 de enero, por 
el que se regulan diversos aspectos relacionados con las pilas y los acumuladores que contengan determinadas 
materias peligrosas, y el anexo I del Real Decreto 1406/1989, de 10 de noviembre, por el que se imponen 
limitaciones a la comercialización y uso de ciertas sustancias y preparados peligrosos.  

- Orden de 27 de abril de 1998 por la que se establecen las cantidades individualizadas a cobrar en concepto de 
depósito y el símbolo identificativo de los envases que se pongan en el mercado a través del SDDR.  

- Plan Nacional Integrado de Residuos 2008-2015, Plan Nacional de Residuos de Construcción y Demolición 2001-
2006 y Plan Estatal de Prevención de Residuos 2014-2020. 

- Toda aquella normativa de Prevención y Seguridad y Salud que resulte de aplicación debido a la fabricación, 
distribución o utilización de residuos peligrosos o sus derivados. 

 
 

5.3. NORMATIVA AUTONÓMICA. 
 
- Ley 4/2015, de 25 de junio, para la prevención y corrección de la contaminación del suelo. 
- Ley 3/1998, de 27 de febrero, general de protección del medio ambiente del País Vasco. TÍTULO III. Ordenación de 

las actividades con incidencia en el medio ambiente. Capítulo IV. Residuos 
- Decreto 21/2015, de 3 de marzo, sobre gestión de los residuos sanitarios en la Comunidad Autónoma de Euskadi. 
- Decreto 468/2013, de 23 de diciembre, por el que se suspende temporalmente el Decreto 183/2012, de 25 de 

septiembre, por el que se regula la utilización de los servicios electrónicos en los procedimientos administrativos 
medioambientales, así como la creación y regulación del registro de actividades con incidencia medioambiental 
de la Comunidad Autónoma del País Vasco. 

- Decreto 407/2013, de 10 de septiembre, de suspensión temporal del Decreto 212/2012, de 16 de octubre, por el 
que se regulan las entidades de colaboración ambiental y se crea el Registro de Entidades de Colaboración 
Ambiental de la Comunidad Autónoma del País Vasco. 

- Decreto 212/2012, de 16 de octubre, por el que se regulan las entidades de colaboración ambiental y se crea el 
Registro de Entidades de Colaboración Ambiental de la Comunidad Autónoma del País Vasco. 

- Decreto 183/2012, de 25 de septiembre, por el que se regula la utilización de los servicios electrónicos en los 
procedimientos administrativos medioambientales, así como la creación y regulación del registro de actividades 
con incidencia medioambiental de la Comunidad Autónoma del País Vasco. 

- Decreto 112/2012, de 26 de junio, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de construcción y 
demolición. 

- Decreto 49/2009, de 24 de febrero, por el que se regula la eliminación de residuos mediante depósito en vertedero 
y la ejecución de los rellenos. 

- Decreto 199/2006 de de 10 de octubre, por el que se establece el sistema de acreditación de entidades de 
investigación y recuperación de la calidad del suelo y se determina el contenido y alcance de las investigaciones 
de la calidad del suelo a realizar por dichas entidades.  

- Decreto 64/2006, de 14 de marzo, por el que se establece la regulación del Listado Vasco de Tecnologías Limpias  
- Decreto 34/2003, de 18 de febrero, por el que se regula la valorización y posterior utilización de escorias 

procedentes de la fabricación de acero en hornos de arco eléctrico, en el ámbito de la Comunidad Autónoma 
del País Vasco. 

- Decreto 76/2002, de 26 de marzo, por el que se regulan las condiciones para la gestión de los residuos sanitarios en 
la Comunidad Autónoma del País Vasco. 

- Decreto 46/2001 de 13 de marzo, por el que se regula la gestión de los neumáticos fuera de uso en el ámbito de la 
Comunidad Autónoma del País Vasco. 

- Decreto 165/2008 de 30 Sep. Comunidad Autónoma del País Vasco (inventario de suelos que soportan o han 
soportado actividades o instalaciones potencialmente contaminantes del suelo). 



 

 
 

- Decreto 259/1998, de 29 de septiembre, por el que se regula la gestión del aceite usado en el ámbito de la 
Comunidad Autónoma del País Vasco. 

- Orden de 10 de noviembre de 2015, de la Consejera de Medio Ambiente y Política Territorial, por la que se 
aprueba la modificación de la Norma para el dimensionamiento de firmes de la Red de Carreteras del País 
Vasco. 

- Corrección de errores de la Orden de 12 de enero de 2015, de la Consejera de Medio Ambiente y Política 
Territorial, por la que se establecen los requisitos para la utilización de los áridos reciclados procedentes de la 
valorización de residuos de construcción y demolición. 

- Orden de 12 de enero de 2015, de la Consejera de Medio Ambiente y Política Territorial por la que se establecen 
los requisitos para la utilización de los áridos reciclados procedentes de la valorización de residuos de 
construcción y demolición. 

- Orden de 10 de septiembre de 2012, de la Consejera de Medio Ambiente, Planificación Territorial, Agricultura y 
Pesca, por la que se aprueba el Listado Vasco de Tecnologías Limpias  

 
5.4. NORMATIVA LOCAL. 
 

- Ordenanza Municipal. 



 

 
 

 
 

6. PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS 
 
Adicionalmente, además de las estipulaciones normativas vigentes, se establecen las siguientes definiciones específicas en 
lo relativo a la gestión de residuos: 
Residuo: cualquier sustancia u objeto del cual su poseedor se desprenda o del que tenga la intención o la obligación de 
desprenderse, perteneciente a alguna de las categorías que se incluyen en el Anexo I de la Ley 10/1998, de 21 de abril, de 
Residuos. 
En todo caso tendrán esta consideración los que figuren en la Lista Europea de Residuos (LER), No tendrán la consideración 
de residuo: Los objetos o sustancias residuales de un proceso de producción, transformación o consumo, que no tengan 
modificadas sus propiedades y características originales y que se utilicen de forma directa como producto o materia 
prima, sin someterse previamente a una operación de valorización o eliminación y sin poner en peligro la salud humana ni 
causar perjuicios al medio ambiente.  
Residuos domésticos: residuos generados en los hogares como consecuencia de las actividades domésticas. Se 
consideran también residuos domésticos los similares a los anteriores generados en servicios e industrias. 
Se incluyen también en esta categoría los residuos que se generan en los hogares de aparatos eléctricos y electrónicos, 
ropa, pilas, acumuladores, muebles y enseres así como los residuos y escombros procedentes de obras menores de 
construcción y reparación domiciliaria. 
Tendrán la consideración de residuos domésticos los residuos procedentes de limpieza de vías públicas, zonas verdes, áreas 
recreativas y playas, los animales domésticos muertos y los vehículos abandonados. 
Residuos comerciales: residuos generados por la actividad propia del comercio, al por mayor y al por menor, de los 
servicios de restauración y bares, de las oficinas y de los mercados, así como del resto del sector servicios. 
Residuos urbanos o municipales: son residuos urbanos o municipales: 
1.- Los generados en los domicilios particulares, comercios, oficinas y servicios. 
2.- Todos aquellos que no tengan la calificación de peligrosos y que por su naturaleza o composición puedan asimilarse a 
los producidos en los anteriores lugares o actividades.  
Residuos industriales: residuos resultantes de los procesos de fabricación, de transformación, de utilización, de consumo, de 
limpieza o de mantenimiento generados por la actividad industrial, excluidas las emisiones a la atmósfera reguladas en la 
Ley 34/2007, de 15 de noviembre.  
Residuos peligrosos: residuo que presenta una o varias de las características peligrosas enumeradas en el anexo III de la 
Ley 22/2011, y aquél que pueda aprobar el Gobierno de conformidad con lo establecido en la normativa europea o en los 
convenios internacionales de los que España sea parte, así como los recipientes y envases que los hayan contenido. 
Igualmente, aquellos que figuren en la lista de residuos peligrosos aprobada en el Real Decreto 952/1997, de 20 de junio, así 
como los recipientes y envases que los hayan contenido. Son también residuos peligrosos los que hayan sido calificados 
como tales por la normativa comunitaria y los que puedan aprobar el Gobierno de conformidad con lo establecido en la 
normativa europea o en convenios internacionales de los que España sea parte. De igual modo, son residuos peligrosos 
aquellos que, aún no figurando en la lista de residuos peligrosos, tengan tal consideración de conformidad con lo dispuesto 
en el Real Decreto 952/1997, de 20 de junio.  
Categorías de los residuos peligrosos: Explosivos, Oxidantes, Fácilmente inflamable, Inflamable, Irritante, Nocivo, Tóxico, 
Cancerígeno, Corrosivo, Infeccioso, Toxico para la reproducción, Mutagénico, Con emisiones de gases tóxicos, 
Sensibilizante, Ecotóxico, Residuos que puedan dar lugar a otra sustancia que posea alguna de las características 
anteriores (H1 a H15).  
Residuo inerte: aquel residuo no peligroso que no experimenta transformaciones físicas, químicas o biológicas significativas, 
no es soluble ni combustible, ni reacciona física ni químicamente ni de ninguna otra manera, no es biodegradable, no 
afecta negativamente a otras materias con las cuales entra en contacto de forma que pueda dar lugar a contaminación 
del medio ambiente o perjudicar a la salud humana. La lixiviabilidad total, el contenido de contaminantes del residuo y la 
ecotoxicidad del lixiviado deberán ser insignificantes, y en particular no deberán suponer un riesgo para la calidad de las 
aguas superficiales o subterráneas. 
Residuo de construcción y demolición (RCDs): cualquier sustancia u objeto que, cumpliendo la definición de «Residuo» 
incluida en el artículo 3.a) de la Ley 10/1998, de 21 de abril, se genere en una obra de construcción o demolición, incluidos 
los de obra menor y reparación domiciliaria.  
Materiales de construcción y demolición: cualquier sustancia u objeto que no siendo un residuo se genera en una obra de 
construcción o demolición y se utiliza sin transformaciones ulteriores más allá de la práctica profesional normal.  
Aceites usados: todos los aceites minerales o sintéticos, industriales o de lubricación, que hayan dejado de ser aptos para 
el uso originalmente previsto, como los aceites usados de motores de combustión y los aceites de cajas de cambios, los 
aceites lubricantes, los aceites para turbinas y los aceites hidráulicos.  
Biorresiduo: residuo biodegradable de jardines y parques, residuos alimenticios y de cocina procedentes de hogares, 
restaurantes, servicios de restauración colectiva y establecimientos de venta al por menor; así como, residuos comparables 
procedentes de plantas de procesado de alimentos.  
Compost: enmienda orgánica obtenida a partir del tratamiento biológico aerobio y termófilo de residuos biodegradables 
recogidos separadamente. No se considerará compost el material orgánico obtenido de las plantas de tratamiento 
mecánico biológico de residuos mezclados, que se denominará material bioestabilizado. 
Suelo contaminado: aquel cuyas características han sido alteradas negativamente por la presencia de componentes 
químicos de carácter peligroso procedentes de la actividad humana, en concentración tal que comporte un riesgo 
inaceptable para la salud humana o el medio ambiente, de acuerdo con los criterios y estándares que se determinen por 
el Gobierno, y así se haya declarado mediante resolución expresa.  
Reducir: Acciones para reducir y minimizar la producción de objetos susceptibles de convertirse en residuos. 
Reutilizar: Acciones que permiten el volver a usar un determinado producto para darle una segunda vida, con el mismo 
uso u otro diferente. Reutilizar es volver a utilizar un material en un mismo estado, sin reprocesamiento de la materia, 
ofreciendo las siguientes opciones: 
- Reutilización directa en la obra donde son generados los residuos. 
- Reutilización en otras obras (de la misma o de otra empresa constructora). 
- Reutilización previa a una transformación. 



 

 
 

 
Dentro de la reutilización o preparación para reutilización se incluye la posibilidad de contemplar las acciones de 
comprobación, limpieza o reparación, mediante a cual los residuos se preparan para reutilizarse sin ninguna otra 
transformación previa. 
Reciclar: El conjunto de operaciones de recogida y tratamiento de residuos que permiten reintroducirlos en un ciclo de 
vida. Reciclar es cualquier proceso donde materiales de desperdicio son recolectados y transformados en nuevos 
materiales que pueden ser utilizados o vendidos como nuevos productos o materias primas. 
Valorizar: Estimar el valor de algo, razón por la cual se reconoce el valor de un residuo, ya sea en forma de energía o de 
material, que tras un proceso o tratamiento puede volver a ser utilizado. Todo procedimiento que permite el 
aprovechamiento de los recursos contenidos en los residuos, realizado sin poner en peligro la salud humana y sin utilizar 
métodos que puedan causar perjuicios al medioambiente. 
Valorización in situ: Es aquella que se produce en la propia obra donde se genera el residuo, lo cual presupone la 
necesidad de una planta de tratamiento (móvil generalmente). 
Valorización ex situ: Es aquella que se produce fuera de la obra donde se genera el residuo, y a los efectos del Decreto 
112/2012 resulta indistinto si su uso es para energía o para generar nuevos materiales. 
Eliminar: Gestión o destino de un material o residuo cuando no es posible su reutilización o valorización. Todo 
procedimiento dirigido al vertido de residuos o a su destrucción, total o parcial, realizado sin poner en peligro la salud 
humana y sin utilizar métodos que puedan causar perjuicios al medioambiente. 
 

 



 

 
 

 
7. IDENTIFICACIÓN DE LOS RESIDUOS (SEGÚN ORDEN MAM/304/2002). 
 
La presente identificación de los residuos está codificada con arreglo a la lista europea de Residuos publicada por orden 
MAM/304/2002 de 8 de febrero y a sus modificaciones posteriores. A la hora de catalogar e identificar los distintos residuos, 
se ha adoptado los códigos de las tablas que constan en el anexo I del Decreto 112/2012, de 26 de junio, por el que se 
regula la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición, pero bajo un orden secuencial. 
 
Los residuos generados serán tan solo los marcados a continuación de la Lista Europea establecida en la tabla 17 de la 
codificación de los residuos (Orden MAM/304/2002). No se consideraran incluidos en el cómputo general los materiales que 
no superen 1 m3 de aporte y que además no sean considerados peligrosos y requieran por tanto un tratamiento especial. 
 
(*) Residuos potencialmente peligrosos. 
 LER DESCRIPCIÓN 
   02.01 Insecticidas 
 02.01.08* Insecticidas y pesticidas 
   03.03 Papel y cartón 
 03.03.08 Papel-Cartón 
   04.02 Textiles 
 04.02.22 Textiles 
   08.01 Pinturas y barnices 

 08.01.11* Residuos de pintura y barniz (con pictograma) 
 08.01.12 Residuos de pintura y barniz (sin pictograma) 
 08.01.13* Lodos de pintura 
 08.01.19* Agua contaminada en cabina de pintura 

   08.01 Lodos cerámicos 
 08.02.02 Lodos que contienen materiales cerámicos 

   08.04 Adhesivos y sellantes 
 08.04.09* Residuos de adhesivos y sellantes (con pictograma) 

 08.04.10 Residuos de adhesivos y sellantes (sin pictograma) 
   12.01 Virutas de mecanizado 
 12.01.09* Taladrina 
 12.01.14* Virutas de mecanizado contaminadas 
   13.02 Aceites 
 13.02.05* Aceites usados 
   13.05 Lodos aceitosos 
 13.05.02* Lodos aceitosos 
   14.06 Disolventes 

 14.06.02* Otros disolventes y mezclas de disolventes halogenados 
 14.06.03* Otros disolventes y mezclas de disolventes no halogenados 
   15.01 Envases 
 15.01.01 Envases de papel-cartón (sin pictograma) 
 15.01.02 Envases de plástico (sin pictograma) 
 15.01.03 Envases de madera (sin pictograma) 
 15.01.04 Envases de metálicos (sin pictograma) 

 15.01.05 Envases compuestos 
 15.01.06 Envases mixtos 

 15.01.10* Envases vacíos de sustancias peligrosas 
   15.02 Absorbentes 
 15.02.02* Absorbentes contaminados (trapos, spiolitas, etc.). 
   16.01 Líquidos de automoción 
 16.01.07* Filtros de aceite 
 16.01.13* Líquidos de freno 
 16.01.14* Anticongelantes que contienen sustancias peligrosas 
   16.02 Equipos eléctricos 
 16.02.09* Transformadores y condensadores que contienen PCB 
 16.02.11* Equipos desechados que contienen clorofuorocarburos, HCFC, HFC 
 16.02.13* Equipos eléctricos y electrónicos con sustancias peligrosas (tubos fluorescentes, ..) 
 16.02.14 Equipos eléctricos y electrónicos sin sustancias peligrosas 
   16.05 Materiales de Laboratorio 
 16.05.06* Residuos de laboratorio que consisten en, o contienen, sustancias peligrosas 
   16.06 Baterías 
 16.06.01* Baterías de plomo 
 16.06.02* Acumuladores de Ni-Cd 
   17.01 Hormigón, ladrillo, tejas y materiales cerámicos 
 17.01.01  Hormigón 
 17.01.02 Ladrillos cerámicos 



 

 
 

 17.01.03  Tejas y Materiales cerámicos 
 17.01.06 * Mezclas, ó fracciones separadas, de hormigón, ladrillo, tejas y materiales cerámicos, que contienen 

sustancias peligrosas 
 17.01.07 Mezclas de hormigón, ladrillo, tejas y materiales cerámicos distintas de las especificadas en el 

código 17.01.06. 
   17.02 Madera, vidrio y plástico. 
 17.02.01  Madera. 
 17.02.02 Vidrio. 
 17.02.03  Plástico. 
 17.02.04*  Vidrio, plástico, madera que contienen sustancias peligrosas o están contaminadas por ellas. 
   17.03 Mezclas bituminosas, alquitrán de hulla y otros productos alquitranados. 
 17.03.01* Mezclas bituminosas que contienen alquitrán de hulla >10% 
 17.03.02 Mezclas bituminosas distintas de las especificadas en el código 17.03.01. (< 10%) 
 17.03.03* Alquitrán de hulla y productos alquitranados. 
   17.04 Metales (incluidas sus alineaciones) 
 17.04.01  Cobre, bronce, latón. 
 17.04.02 Aluminio. 
 17.04.03  Plomo. 
 17.04.04  Zinc. 
 17.04.05  Hierro y acero. 
 17.04.06  Estaño. 
 17.04.07  Metales mezclados. 
 17.04.09*  Residuos metálicos contaminados con sustancias peligrosas. 
 17.04.10* Cables que contienen hidrocarburos, alquitrán de hulla y otras sustancias peligrosas. 
 17.04.11 Cables distintos de los especificados en código 17.04.10. 
   17.05 Tierra (incluida la excavada de zonas contaminadas), piedras y lodos de drenaje). 
 17.05.03*  Tierras y piedras que contienen sustancias peligrosas. 
 17.05.04  Tierras y rocas no contaminadas 
 17.05.05*  Lodos de drenaje que contienen sustancias peligrosas. 
 17.05.06  Lodos de drenaje distintos de los especificados en el código 17.05.05. 
 17.05.07*  Balasto de vías férreas que contienen sustancias peligrosas. 
 17.05.08  Balasto de vías férreas distinto del especificado en el código 17.05.07. 
   17.06 Materiales de aislamiento y materiales de construcción que contienen amianto. 
 17.06.01* Materiales de aislamiento que contienen amianto. 
 17.06.03*  Otros materiales de aislamiento que consisten en, o contienen, sustancias peligrosas. 
 17.06.04  Materiales de aislamiento distintos de los especificados en códigos 17.06.01 y 17.06.03 
 17.06.05*  Materiales de construcción que contienen amianto (6). 

   17.08 materiales de construcción a partir de yeso. 
 17.08.01*  Materiales de construcción a partir de yeso contaminados con sustancias peligrosas. 
 17.08.02  Materiales construcción a partir de yeso distintos de los especificados en código 17.08.01 
   17.09 otros residuos de construcción y demolición. 
 17.09.01*  Residuos de construcción y demolición que contienen mercurio. 
 17.09.02  Residuos de construcción y demolición que contienen PCB (por ejemplo, sellantes que contienen 

PCB, revestimientos de suelo a partir de resinas que contienen PCB, acristalamientos doble que 
contienen PCB, condensadores que contienen PCB). 

 17.09.03*  Otros residuos de construcción y demolición (incluidos los residuos mezclados) que contienen 
sustancias peligrosas. 

 17.09.04  Residuos mezclados de construcción y demolición distintos de los especificados en los códigos 
17.09.02 y 17.09.03 

   18.01 Medicamentos 
 18.01.09* Medicamentos 
   20.03 Basuras 
 20.03.01 Basuras generadas por los operarios y basuras abandonadas en edificios a demoler 
 20.03.07 Mesas 

 20.03.07 Sillas 
 20.03.07 Armarios 

 20.03.07 Mamparas 
 



 

 
 

 

 

8. ESTIMACIÓN DE LA CANTIDAD DE RESIDUOS A GENERAR. 
 
De acuerdo con el anexo I apartado a) del Decreto 112/2012, es preciso realizar la cuantificación 
de residuos previamente identificados en arreglo a la Lista Europea de Residuos (Códigos LER) 
publicada por orden MAM/304/2002 de 8 de febrero y a sus modificaciones posteriores. 
 
De manera concordante y en arreglo a las tablas de cuantificación contendidas en el Anexo I del 
Decreto 112/2012, de 26 de junio, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de 
construcción y demolición, se ha procedido a la cuantificación de los residuos. Para ello se han 
definido los siguientes parámetros fundamentales: 
 

TIPO DE OBRA REFORMA  

USO RESIDENCIAL 

ESTRUCTURA   

UNIDAD DE MEDICIÓN DE OBRA SEGÚN TIPO DE OBRA m2 515 

RATIO GLOBAL DE GENERACIÓN  Tn/m2 0,08 

UNIDADES TOTAL DE LA OBRA Tn 40,00 
 
 
NOTA*: Se anexan tablas justificativas de la cuantificación de acuerdo con el Programa EEH 
AURREZTEN desarrollado por IHOBE. 
 
 
 
 

COSTE DE GESTION DE RESIDUOS 1.050,00 € 
VALOR DE FIANZA (120%) 1.260,00 € 

 
 

 



 

 
 

 

9. MEDIDAS DE PREVENCIÓN Y DE SEGREGACIÓN “IN SITU” 
(CLASIFICACIÓN/SELECCIÓN). 
 
9.1. MEDIDAS PARA LA PREVENCIÓN DE ESTOS RESIDUOS. 
 
A continuación, se describen las medidas que se tomarán en la obra con el fin de prevenir la 
generación de residuos. Estas medidas deben interpretarse por el poseedor de los residuos como 
una serie de directrices a cumplir a la hora de elaborar el Plan de Gestión de Residuos. 
 
Bajo el concepto de prevención de residuos, se incluyen todas aquellas medidas que consigan  
reducir la cantidad de residuos de construcción y demolición (RCD) que sin su aplicación se 
producirían, o bien que consigan reducir la cantidad de sustancias peligrosas contenidas en los 
RCD que se generen, disminuyendo el carácter de peligrosidad de los mismos, mejorando de esta 
forma su posterior gestión tanto desde el punto de vista medioambiental como económico. 
 
También, se incluyen dentro del concepto de prevención todas las medidas que mejoren la 
reciclabilidad de los productos que con el tiempo se convertirán en residuos, en particular 
disminuyendo su contenido en sustancias peligrosas. Todas las medidas deben apuntar a la 
reducción en origen de la generación de RCD. 
 
9.2. MEDIDAS DE CARÁCTER GENERAL. 
 
Se deberá minimizar y reducir las cantidades de materias primas que se utilizan, así como los 
residuos que se originan en la obra. Al menos se contemplaran las siguientes: 

 
- Se deberá prever la cantidad de materiales que se necesitan para la ejecución de la obra. 

Un exceso de materias primas, además de encarecer la obra, es origen de un mayor 
volumen de residuos sobrantes durante la ejecución. 

- Será necesario prever el acopio de los materiales fuera de zonas de tránsito de la obra, de 
forma que permanezcan bien embalados y protegidos hasta el momento de su utilización, 
con el fin de evitar residuos procedentes de la rotura o deterioro de piezas. 

- Los útiles de trabajo se deben limpiar inmediatamente después de su uso para prolongar su 
vida útil. 

- Para prevenir la generación de residuos se deberá prever la instalación de un punto de 
almacenaje de productos sobrantes reutilizables, de modo que en ningún caso puedan 
enviarse a vertederos sino que se proceda a su aprovechamiento posterior por parte del 
Constructor. 

 
9.3. MEDIDAS A ADOPTAR PARA LA PREVENCIÓN DE RCD. 
 
A continuación se describen las medidas a que se deberán adoptar para la prevención de los 
diferentes residuos de construcción y demolición que se prevén generar en la obra.  
 
Nota*: Se adjuntan ejemplos. Las medidas de prevención deben ser completadas y adaptadas a 
cada obra en particular. 
 

9.3.3. Madera 
- Realizar los cortes de madera con precisión para aprovechar el mayor número de veces 

posible, respetando siempre las exigencias de calidad. 
- Almacenar correctamente los materiales pata protegerlos de la intemperie y evitar su 

deterioro y transformación en residuo. 
- Aprovechar los materiales y los recortes y favorecer el reciclaje de aquellos elementos que 

tengan opciones de valorización. 
- Acopiar separadamente, reutilizar, reciclar o llevar a gestor autorizado. 
- Acopiar la madera de manera protegida de golpes o daños. 
- Para tratar la madera, elegir alternativas a los protectores químicos. 
 



 

 
 

9.3.4. Plástico, papel y cartón 
- Comprar materiales evitando envoltorios innecesarios. 
- Comprar materiales al por mayor con envases de un tamaño que permita reducir la 

producción de residuos de envoltorios. 
- Dar preferencia a aquellos proveedores que envasan sus productos con sistemas de 

embalaje que tienden a minimizar los residuos. 
- Dar preferencia a los proveedores que elaboran los envases de sus productos con 

materiales reciclados, biodegradables, o que puedan ser retornados para su reutilización. 
- Contratar proveedores de materiales con Sistema Integrado de Gestión de embalajes y 

recogida de los mismos para su reutilización y/o reciclaje mediante gestor autorizado. 
 
9.3.5. Albañilería, revestimientos de suelos y paredes 
- Realizar los cortes con la precisión necesaria para favorecer el uso de ambas partes de la 

pieza. 
- Disponer de una central de corte para evitar la dispersión de residuos y aprovechar, 

siempre que sea viable, los restos de ladrillo, bloques de cemento, baldosas, etc. 
- Evitar la compra de colas con componentes peligrosos. 
 

 
9.4. MEDIDAS DE SEGREGACIÓN. 
 
En base al artículo 8 del Decreto 112/2012, de 26 de junio, por el que se regula la producción y 
gestión de los residuos de construcción y demolición, deberán separarse en fracciones, cuando, 
de forma individualizada para cada una de dichas fracciones, la cantidad prevista de 
generación para el total de la supere las siguientes cantidades: 
 
 
Hormigón.  10,00 Tn. 
Ladrillos y tejas cerámicos 10,00 Tn. 
Metales  En todos los casos. 
Madera  En todos los casos. 
Vidrio  0,25 Tn. 
Plásticos  En todos los casos. 
Papel y cartón  0,25 Tn. 
Yeso de falsos techos, molduras y paneles En todos los casos. 
 
Las medidas empleadas para la segregación de residuos se definen en la tabla adjunta, 
marcando las casillas que definen los métodos de separación empleados en la obra. 
 

X Eliminación previa de elementos desmontables (enseres, etc) y/o peligrosos. 
Retirada controlada de todas las instalaciones y equipos por personal autorizado y/o 
gestores autorizados específicos. 

X Derribo separativo en origen (demolición y/o reforma-rehabilitación)  
Segregación en obra nueva (edificación, urbanización u obra civil) 

X Derribo integral o recogido de escombros de obra nueva “todo mezclado”, y posterior 
tratamiento en planta. 
 
Solo bajo causa justificada: Ruina inminente, ausencia de espacio para la separación in 
situ, condicionado de licencia u otras circunstancias (no causas económicas). 

 



 

 
 

 
10. PREVISIÓN DE REUTILIZACIÓN EN LA MISMA OBRA U OTROS EMPLAZAMIENTOS 
EXTERNOS. 
 
De acuerdo con el Decreto 112/2012, se deberá efectuar de manera obligatoria la clasificación 
de los residuos que se producen, de manera que sea más fácil su valorización y gestión por el 
gestor de residuos. 
 
Igualmente, y de acuerdo con el principio de jerarquía establecido en la Ley 22/2011 (Orden de 
prelación: prevención-minimización, reutilización, valorización in situ, valorización ex situ, 
eliminación-vertedero), la recogida selectiva de los residuos debe ir encaminada tanto a facilitar 
la reutilización valorización de los residuos, como a mejorar su gestión en el vertedero. Así, los 
residuos, una vez clasificados pueden enviarse a gestores especializados en el reciclaje o 
deposición de cada uno de ellos, evitándose así transportes innecesarios motivados debido a la 
alta heterogeneidad de los residuos o por contener materiales no admitidos por el vertedero o la 
central recicladora. 
 
Con el fin de realizar una gestión de eficaz de los residuos se deberán conocer las mejores 
posibilidades para su gestión. Se tratará, por tanto, de analizar las condiciones técnicas necesarias 
y, antes de empezar los trabajos, se definirá un conjunto de prácticas para una buena gestión de 
la obra, que el personal deberá cumplir durante la ejecución de los trabajos. 
 
Se deberá planificar la obra teniendo en cuenta las expectativas de generación de residuos y de 
su eventual minimización o reutilización, identificando en cada una fase de obra, las cantidades y 
características de los residuos que se originarán en el proceso de ejecución, con el fin de hacer 
una previsión de los métodos adecuados para su minimización reutilización y de las mejores 
alternativas para su deposición. 
 
Se dispondrá de un directorio de los compradores de residuos, vendedores de materiales 
reutilizados y recicladores más próximos, que se presentará al director de obra previo al inicio de la 
obra dentro del PGR. 
 
En la tabla adjunta se marcan las operaciones previstas y el destino previsto inicialmente para los 
materiales. 
 OPERACIÓN PREVISTA DE REUTILIZACIÓN DESTINO INICIAL 
X No hay previsión de reutilización en la misma obra o en 

emplazamiento externos, simplemente serán transportados a 
vertedero autorizado. 

Externo 
 

 
Opciones: 

- La misma obra. 
- Otra obra (con licencia o autorización administrativa). 

 

Erandio, octubre de 2022 

 

Fdo.: Jaime Telleria Orriols 

Ingeniero de edificación - arquitecto técnico. 



Nota: Rellenar únicamente las celdas con fondo blanco

1

Razón social del Promotor

2

Denominación de la obra

Dirección

Municipio

Código Postal

SAN JOSE, 16

ERANDIO

48950

REFORMA DE CUBIERTA

Promotor y ejecutor de la obra

Emplazamiento de la obra

Razón social del o los Contratistas

AYUNTAMIENTO DE ERANDIO

DATOS GENERALES Y DE UBICACIÓN DE LA  

¿Está incluido el emplazamiento en el inventario de suelos que han soportado           

actividades potencialmente contaminadoras de suelo?    

SINO
Código Postal

Territorio Histórico

Norte SAN JOSE 17

Sur VIAL

Este VIAL

Oeste SAN JOSE 2

Coordenadas UTM 502.399 4.793.198

Superficie de la parcela (m²) 407

Superficie construida (m²)
1

3

Tipo de actuación Reforma

Uso

Tipo de estructura

Nº plantas 1 De las cuales sótanos 0

4

Básico o de Ejecución

Fincas colindantes

BIZKAIA

Proyecto Ejecución

515

Tipo de obra

Tipo de proyecto

48950

¿Está el suelo contaminado? ¿Se va a demoler   

una ruina industrial?  

SINO

Las tierras contaminadas y/o los 
residuos de la descontaminación de la 
ruina industrial deben ser incluidos en 

el EGR, el PGR y el IFG.



Nota: Rellenar únicamente las celdas con fondo blanco

1

2

3

In situ Ex situ

170101 Hormigón Áridos

170103 Cerámicos Áridos 1,00 Indicar generación 15 OK

170802
Materiales de construcción a Residuos no 

0,20 0,40 0,40 0,000 10 OK

Código Postal

Dirección

Nombre y Apellidos JAIME TELLERIA

Municipio

Reutilización
LER Material

Volumen 

generado (m³)
2

Peso generado 

(toneladas)

Previsión de generación de residuos

Agrupación

Profesión INGENIERO DE EDIFICACION - ARQUITECTO TECNICO

Nº colegiado 1495

Costes de 

gestión (€)
3 ¿Es este coste adecuado?Valorización

Eliminación

Emplazamiento de la obra

Autor del Estudio de Gestión de Residuos

Denominación de la obra

Dirección

Municipio

REFORMA DE CUBIERTA

SAN JOSE, 16

ERANDIO

Comprobación 

generación / 

gestión estimados

Gestión (indicar cantidad en toneladas)

EGR - ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS 

170802
Materiales de construcción a 

base de yeso

Residuos no 

peligrosos
0,20 0,40 0,40 0,000 10 OK

170601*
Materiales de aislamiento que 

contienen amianto

Residuos 

peligrosos

170605*
Materiales de construcción que 

contienen amianto

Residuos 

peligrosos

170201 Madera Madera 33,00 33,00 33,00 0,000 915 OK

170202 Vidrio
Residuos no 

peligrosos
0,01 0,10 0,10 0,000 10 OK

170203 Plásticos
Residuos no 

peligrosos
0,05 0,04 0,04 0,000 10 OK

170204*

Madera, vidrio o plástico con 

sustancias peligrosas o 

contaminadas por ellas

Residuos no 

peligrosos

170301*
Mezclas bituminosas que 

contienen alquitrán de hulla>10%

Residuos 

peligrosos

170302

Mezclas bituminosas que 

contienen alquitrán de hulla 

<10%

Residuos no 

peligrosos

170303*
Alquitrán de hulla y productos 

alquitranados

Residuos 

peligrosos

170401 Cobre-Bronce-Latón Metales

170402 Aluminio Metales

170403 Plomo Metales

170404 Zinc Metales

170405 Hierro-Acero Metales

170406 Estaño Metales

170407 Metales mezclados Metales 0,35 0,35 0,35 0,000 10 OK

170411 Cableado eléctrico Metales

170504 Tierras y rocas no contaminadas Áridos

08/10/2022



In situ Ex situ

Reutilización
LER Material

Volumen 

generado (m³)
2

Peso generado 

(toneladas)
Agrupación

Costes de 

gestión (€)
3 ¿Es este coste adecuado?Valorización

Eliminación

Comprobación 

generación / 

gestión estimados

Gestión (indicar cantidad en toneladas)

170107
Mezclas de hormigón y 

materiales cerámicos
Áridos 1,50 2,50 2,50 0,000 20 OK

170604
Materiales de aislamiento no 

peligrosos
Aislamiento

170904
Otros residuos de construcción y 

demolición

Residuos no 

peligrosos
1,00 2,00 2,00 0,000 30 OK

030308 Papel-cartón
Residuos no 

peligrosos
0,25 0,15 0,15 0,000 10 OK

150101 Envases de papel-cartón Envases

150102
Envases de plástico (sin 

pictograma)
Envases

150103
Envases de madera (sin 

pictograma)
Envases

150104
Envases  metálicos (sin 

pictograma)
Envases

150105 Envases compuestos Envases

150106 Envases Mixtos Envases

040222 Textiles Textil

160213* Tubos fluorescentes
Residuos 

peligrosos

200301

Basuras generadas por los 

operarios y basuras 

abandonadas en edificios a 

demoler

Residuos no 

peligrosos
0,10 0,20 0,20 0,000 20 OK

demoler

200307 Mesas Voluminosos

200307 Sillas Voluminosos

200307 Armarios Voluminosos

200307 Mamparas Voluminosos

160213*

Equipos eléctricos y electrónicos 

que contienen componentes 

peligrosos

Voluminosos

160214
Equipos eléctricos y electrónicos 

sin sustancias peligrosas
Voluminosos

150104
Envases metálicos no peligrosos 

(sin pictograma)
Envases

150105 Envases compuestos Envases

160506*

Residuos de laboratorio que 

consisten en, o contienen, 

sustancias peligrosas

Residuos 

peligrosos

130205* Aceites usados
Residuos 

peligrosos

160209*

Transformadores y 

condensadores que contienen 

PCB

Residuos 

peligrosos

160211*

Equipos desechados que 

contienen clorofluorocarburos, 

HCFC, HFC

Residuos 

peligrosos

160601* Baterías de plomo
Residuos 

peligrosos

160602* Acumuladores de Ni-Cd
Residuos 

peligrosos

140602*
Otros disolventes y mezclas de 

disolventes halogenados

Residuos 

peligrosos

08/10/2022



In situ Ex situ

Reutilización
LER Material

Volumen 

generado (m³)
2

Peso generado 

(toneladas)
Agrupación

Costes de 

gestión (€)
3 ¿Es este coste adecuado?Valorización

Eliminación

Comprobación 

generación / 

gestión estimados

Gestión (indicar cantidad en toneladas)

140603*
Otros disolventes y mezclas de 

disolventes no halogenados

Residuos 

peligrosos

120109* Taladrina
Residuos 

peligrosos

120114*
Virutas de mecanizado 

contaminadas

Residuos 

peligrosos

150110*
Envases vacíos de sustancias 

peligrosas 

Residuos 

peligrosos

150202*
Absorbentes contaminados  

(trapos, sepiolita, etc.)

Residuos 

peligrosos

080111*
Residuos de pintura y barniz (con 

pictograma)

Residuos 

peligrosos

080119*
Agua contaminada en cabina de 

pintura

Residuos 

peligrosos

160107* Filtros de aceite
Residuos 

peligrosos

160113* Líquido de  frenos
Residuos 

peligrosos

160114*
Anticongelantes que contienen 

sustancias peligrosas

Residuos 

peligrosos

080113* Lodos de pintura
Residuos 

peligrosos

130502* Lodos aceitosos
Residuos 

peligrosospeligrosos

020108* Insecticidas y pesticidas
Residuos 

peligrosos

170409*

Residuos metálicos 

contaminados con sustancias 

peligrosas

Residuos 

peligrosos

170410*

Cables que contienen 

hidrocarburos, alquitrán de hulla 

y otras sustancias peligrosas

Residuos 

peligrosos

170503*
Tierras y piedras que contienen 

sustancias peligrosas

Residuos 

peligrosos

170505*
Lodos de drenaje que contienen 

sustancias peligrosas

Residuos 

peligrosos

170601*
Materiales de aislamiento que 

contienen amianto

Residuos 

peligrosos

170603*

Otros materiales de aislamiento 

que contienen sustancias 

peligrosas

Residuos 

peligrosos

170801*
Materiales de construcción a 

partir de yesos contaminados

Residuos 

peligrosos

170903* Otros Residuos peligrosos
Residuos 

peligrosos

180109* Medicamentos
Residuos 

peligrosos

080202
Lodos que contienen materiales 

cerámicos

Residuos no 

peligrosos

080111*
Residuos de pintura y barniz (con 

pictograma)

Residuos 

peligrosos

080112
Residuos de pintura y barniz (sin 

pictograma)

Residuos no 

peligrosos

08/10/2022



In situ Ex situ

Reutilización
LER Material

Volumen 

generado (m³)
2

Peso generado 

(toneladas)
Agrupación

Costes de 

gestión (€)
3 ¿Es este coste adecuado?Valorización

Eliminación

Comprobación 

generación / 

gestión estimados

Gestión (indicar cantidad en toneladas)

080409*
Residuos de adhesivos y 

sellantes (con pictograma)

Residuos 

peligrosos

080410
Residuos de adhesivos y 

sellantes (sin pictograma)

Residuos no 

peligrosos

36,46 38,74 40 1.050

4 5 1.260

6

Separación 

(Sí/No)
4

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

7

Hormigón

¿Incluye inventario de Residuos peligrosos?

Situación

¿Se separan los residuos adecuadamente?

Yeso estructural

Metales

Residuos peligrosos

Papel

Plástico

Vidrio

Material

OK

OK

OK

OK

¿El vólumen aparente total de los residuos es adecuado comparándolo con la superficie construida?

Cerámicos

Importe previsible de la fianza

Madera

OK

TOTAL

Tipo de obra Reforma 515

Altura (m³/m²) 0,071

8

9

Presentado 

(Sí/No)

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

2 Volumen aparente de los residuos generados
3 Incluir únicamente los costes de tratamiento (no transporte ni contenedor)
4
 Rellenar únicamente para residuos generados

OK10.000,00

2.000,00 OK

Plástico

1. Una estimación de la cantidad de los RCDs

Yeso

800,00

¿Incluye el EGR todos los puntos obligatorios?

Madera

Metales

OK

Basuras

Residuos peligrosos y otros

TOTAL 1.062,53

OK2.000,00

OK

2. Las medidas para la prevención de residuos en la obra objeto del proyecto

3. Las operaciones de reutilización, valorización o eliminación

4. Las medidas para la separación de los residuos en obra
OK5. Los planos de las instalaciones previstas para el manejo de los RCDs

OK

7. Una valoración del coste previsto de la gestión de los RCDs

OK

Tipo de proyecto

Situación

6. Las prescripciones del pliego de prescripciones técnicas particulares

Apartado

OK

OK

OK

Proyecto Ejecución

¿La densidad aparente de los residuos es la adecuada?

Material

Asfalto

Superficie construida

OK

Vidrio

Densidad aparente (kg/m
3
)

OKPapel

Áridos 1.666,67

Situación

OK

1.000,00

600,00

1.000,00

OK

No se alcanza la altura mínima

Hormigón

Cerámicos

OK

08/10/2022
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RESUMEN DE PRESUPUESTO

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CAPITULO RESUMEN EUROS

01 DEMOLICION.............................................................................................................................................. 9.458,56

02 ESTRUCTURA DE CUBIERTA..................................................................................................................... 21.878,71

03 CUBIERTA.................................................................................................................................................. 57.105,89

05 PINTURA .................................................................................................................................................... 3.163,68

06 MEDIOS AUXILIARES................................................................................................................................. 14.261,53

07 SEGURIDAD Y SALUD............................................................................................................................... 2.733,05

08 GESTION DE RESIDUOS............................................................................................................................. 1.050,00

09 PINTURA FACHADAS................................................................................................................................ 4.853,17

TOTAL EJECUCIÓN MATERIAL 114.504,59

19,00%  GG + BI.................................... 21.755,87

21,00% I.V.A..................................................................... 28.614,70

TOTAL PRESUPUESTO CONTRATA 164.875,17

TOTAL PRESUPUESTO GENERAL 164.875,17

Asciende el presupuesto general a la expresada cantidad de CIENTO SESENTA Y CUATRO MIL OCHOCIENTOS SETENTA

Y CINCO  EUROS con DIECISIETE CÉNTIMOS

ERANDIO, a 29/09/2022.

El promotor                                             La dirección facultativa                          
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PRESUPUESTO

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 01 DEMOLICION                                                      

01.01 m² DEMOLICIÓN CUBIERTA TEJA CERÁMICA                               

m². Demolición de cubierta de teja cerámica, rastreles, cumbreras, limaho-

yas, canalones, bandeletas, encuentros con paramentos, por medios ma-
nuales, dejando el paramento de forjado listo para nueva cobertura retirada

de escombros a pie de carga, maquinaria auxiliar de obra y p.p. de costes

indirectos, según NTE/ADD-3, trasnsporte a vertedero.

535,70 16,02 8.581,91

01.02 m2 PICADO DE ENFOSCADO DE MORTERO DE CEMENTO                       

m². Picado y demolición de raseo de mortero de cemento en mal estado

hasta encontrar base resistentes dejando el paramento para nuevo revesti-

miento, retirada de escombros a pie de carga, maquinaria auxiliar de obra y
p.p. de costes indirectos, según NTE/ADD-3, trasnsporte a vertedero. Partida

a justificar en obra

40,00 19,58 783,20

01.03 M2 DEMOLICION FABRICA LADRILLO 1 ASTA                              

m². Picado y demolición de fábrica de ladrillo, 1 asta , retirada de escombros

a pie de carga, maquinaria auxiliar de obra y p.p. de costes indirectos,

trasnsporte a vertedero. Partida a justificar en obra

5,00 18,69 93,45

TOTAL CAPÍTULO 01 DEMOLICION............................................................................... 9.458,56
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PRESUPUESTO

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 02 ESTRUCTURA DE CUBIERTA                                          

02.01 m² SUSTITUCION DE SOLIVERIA DE MADERA                              

ml. Retirada de solievría en mal estado, suministro y colocación de nuevo

solivo de madera laminada GL28 tratada de 10x8 cm separadas cada 55
cms, colocado, totalmente terminado. Partida a justificar en obra

155,76 32,04 4.990,55

02.02 ml  SUSTITUCION DE VIGA DE MADERA                                   

ml. Retirada de viga en mal estado, Suministro y colocación de viga de ma-

dera tratada en formación de cerchas de madera y sustitución de elementos

estructurales en mal estado piezas de 23x10 de madera laminada GL28,

apuntalamiento previo y puesto en carga, colocado, totalmente terminado.

Partida a justificar en obra

43,60 48,95 2.134,22

02.03 ml  SUSTITUCION DE PIE DERECHO DE MADERA                            

ml. Retirada de pie derecho en mal estado, Suministro y colocación de pie
derecho de madera tratada  y sustitución de elementos en mal estado pie-

zas de 15x15 de madera maciza, apuntalamiento previo y puesto en carga,

colocado, totalmente terminado. Partida a justificar.

36,50 46,28 1.689,22

02.04 ml  SUSTITUCION DE DURMIENTE DE MADERA                              

ml. Retirada de durmiente en mal estado, Suministro y colocación de dur-

miente de apoyo perimetral de madera tratada  y sustitución de elementos

en mal estado piezas de 30x7 de madera laminada, adecuación de base de
apoyo en muro y colocado, totalmente terminado. Partida a justificar.

145,00 54,30 7.873,50

02.05 m² FÁB. LADRILO PERFORADO 1 pie                                    

m². Fábrica de 1 pie de espesor de ladrillo perforado de 25X12X5 cm, senta-

do con mortero de cemento, i/p.p. de replanteo, piezas especiales, roturas,

aplomado, nivelado, llagueado y limpieza, cortes, remates, humedecido de

piezas y colocación a restregón según CTE/ DB-SE-F.

5,00 28,48 142,40

02.06 M3 ZUNCHO APOYO ESTRUCTURA MADERA                                  

m³. Hormigón armado HA-25/P/20/ IIa  N/mm², en formación de zuncho para

apoyo de estructura metálica, cuantía, 80 kg/M3, con tamaño máximo del ári-
do de 20 mm, elaborado en obra, en zunchos perimetrales incluso vertido

con pluma grúa, vibrado y colocado según EHE-08. Partida a justificar en

obra

9,69 400,53 3.881,14

02.07 m² TABIQUE TERMOARCILLA DE 9,6 cm                                  

m². Tabique de 14 cm de espesor de bloque cerámico de arcilla aligerada

machihembrado (Termoarcilla) de 30x19x14 cm, para levante de zuncho de

apoyo estructural de madera, tomado con mortero de cemento CEM II/A-P

32,5 R y arena de río M10 según UNE-EN 998-2 para posteríor terminación,
i/p.p. de roturas, replanteo, aplomado y nivelación.

20,50 56,96 1.167,68

TOTAL CAPÍTULO 02 ESTRUCTURA DE CUBIERTA....................................................... 21.878,71
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PRESUPUESTO

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 03 CUBIERTA                                                        

03.01 M2 ENTAB. TABLA RIPIA ABETO e=23 mm                                

m². Suministro y colocación de entablado con tabla de 23 mm de espesor

de madera tratada de abeto, con clase resistente C18 ME-2 según CTE,
i/elementos sustentantes de puntales y tablones, nivelado y aplomado, se-

gún CTE/ DB-SE-M.

535,70 25,81 13.826,42

03.02 M2 CUBIERTA DE TEJA PLANA s/TABLERO M                              

Formación de cubierta completa con los siguientes elementos: cobertura de

teja cerámica plana Borja TB-10 de 47x30 cm roja, o similar, colocada sobre

doble rastrel, i/ formación de cumbreras, limatesas, limahoyas de cinc, re-

mates con paramentos verticales, tejas de ventilación y cualquier tipo de re-
mate y p.p. de costes indirectos.

535,70 33,82 18.117,37

03.03 m² AIS. CUB. INC. 4.1.9 ISOVER PANEL CUBIERTA 80 mm                

m². Suministro y colocación de Placa de poliestireno extruido XPS de 80

mms sobre forjado de cubierta constituido por un panel rígido de alta densi-

dad cumpliendo la norma UNE EN 13162 Productos Aislantes térmicos para

aplicaciones en la edificación con una conductividad térmica de 0,035 W /

(m•K), clase de reacción al fuego A1 y código de designación
MW-EN-13162-T5-WS-MU1.

535,70 10,68 5.721,28

03.04 m² LAMINA TRANSPIRABLE                                             

m². Suministro y colocación de lámina transpirable de fibras microscópicas

y microporosas de polietileno y polipropileno colocada bajo el aislamiente

térmico. Según CTE/DB-HS 1.

535,70 7,13 3.819,54

03.05 ml  FRISO - FALDON PERIMETRAL DE MADERA                             

ml. Suministro y colocación de friso inferior y faldón perimetral de alero bajo

solivería y frente de alero en madera de abeto tratada de 900 mms de desa-

rrollo y 30 mms de espesor, incluso piezas especiales, anclajes y sujeción,

rastrelado, medida la unidad colocada.

110,00 36,49 4.013,90

03.06 ml  FALDON PERIMETRAL                                               

Suministro y colocación de faldón perimetral de frente de alero en madera

de aneto de 150 x 30 mms, incluos piezas especiales, rastrelado, anclajes y

sujeción, medida la munidad colocada

70,00 34,71 2.429,70

03.07 m   CANALÓN ALUMINIO LACADO 60 cm DESARROLLO                        

m. Canalón visto de chapa de aluminio prelacado en color, de 60 cm de de-

sarrollo y 0,8 mm de espesor, fijado mediante ganchos ocultos con tornillo

autorroscante de 60 mm a tablero, i/p.p. piezas especiales según CTE/

DB-HS 5 evacuación de aguas.

70,00 28,48 1.993,60

03.08 m   CANALÓN PVC D=200 mm                                            

Canalón de PVC de 20 cm de diámetro fijado con abrazaderas al tejado,
i/pegamento y piezas especiales de conexión a la bajante, totalmente insta-

lado  según CTE/ DB-HS 5 evacuación de aguas.

82,00 34,71 2.846,22

03.09 m   BAJANTE PLUVIALES ALUMINIO LACADO 120 mm                        

m. Bajante en aluminio prelacado en color, de 120 mm de diámetro, para

evacuación de aguas pluviales, fijada con abrazaderas a la pared, i/ codos y

piezas especiales, medios auxiliares y de seguridad, totalmente colocada

según CTE/ DB-HS 5 evacuación de aguas.

48,00 27,59 1.324,32
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PRESUPUESTO

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

03.10 m   BAJANTE PLUVIALES DE PVC 110 mm                                 

Tubería de PVC de 110 mm serie F color gris, UNE 53.114 ISO-DIS-3633 pa-

ra bajantes de pluviales y ventilación, i/codos, injertos en canalón y arqueta

inferior y demás accesorios, totalmente instalada según CTE/ DB-HS 5 eva-

cuación de aguas.

60,50 28,48 1.723,04

03.11 m² ENFOS. MAEST. FRATASADO M15 VERTICAL                            

m². Enfoscado hidrófugo maestreado y fratasado, de 20 mm de espesor en

toda su superficie, con mortero de cemento y arena de río M15 según
UNE-EN 998-2, sobre paramentos verticales en mal estado, con maestras

cada metro, i/preparación y humedecido de soporte, limpieza, medios auxi-

liares, así como distribución de material en tajos y p.p. de costes indirectos.

Partida a justificar en obra

50,00 25,81 1.290,50

TOTAL CAPÍTULO 03 CUBIERTA................................................................................... 57.105,89
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PRESUPUESTO

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 04 PINTURA                                                         

04.01 m² PINTURA PLÁSTICA MATE FACHADAS LISA                             

m². Pintura acrílica al agua para exterior y fachadas, ALPHA ACRILMAT de

SIKKENS mate, blanca/colores, microporosa, insaponificable, muy resisten-
te a la intemperie, lavable y resistente al roce húmedo (DIN 53778). Sobre

superficies muy porosas se aplicará una mano de imprimación transparen-

te y no peliculante al agua ALPHA AQUAFIX de SIKKENS.

51,00 11,57 590,07

04.02 m² BARNIZADO MADERA INT-EXT. 3 MANOS                               

m². Barnizado de alero de madera exterior, tres manos de barniz sintético

con poliuretano, lijado y relijado y capa de imprimación. Medida la superficie

real

170,10 15,13 2.573,61

TOTAL CAPÍTULO 04 PINTURA..................................................................................... 3.163,68
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REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 05 MEDIOS AUXILIARES                                               

05.01 m² MONTAJE Y DESMONTAJE ANDAMIO EUROPEO                            

m². Andamio tubular BRIO, consistente en: suministro, alquiler, montaje y

desmontaje, separación al paramento de 20-25 cm aproximadamente, ama-
rres a huecos mediante husillos y control periodico de su tensión y amarres

a partes resistentes con tacos de expansión, químicos, especiales para la-

drillo u hormigón, etc., colocados cada 12 m², con una resistencia a tracción

de 300 kg, red de protección para caída de materiales, preparación de base,

placas de apoyo al suelo sobre tacos de madera o durmientes, de acuerdo
con la capacidad de carga de la solera, accesos de plataformas con trampi-

lla y escaleras abatibles en su interior, barandilla exterior con dos barras y

rodapie, barandilla interior con 1 barra, todo según detalle de planos de

montaje y la normativa de obligado cumplimiento sobre andamiajes.

876,50 14,24 12.481,36

05.02 ud  MONTAMATERIALES                                                 

ud. Sumninistro, montaje, alquiler y desmontado de montamateriales, cone-

xión a red eléctrica.

1,00 1.780,17 1.780,17

TOTAL CAPÍTULO 05 MEDIOS AUXILIARES.................................................................. 14.261,53
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REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 06 SEGURIDAD Y SALUD                                               

06.01 Ud  SEGURIDAD Y SALUD                                               

Medios de Seguridad y Salud para el conjunto de la obra.

1,00 445,05 445,05

06.02 Ml  LINEA DE VIDA PERMANENTE EN CUBIERTA                            

ml. Línea de anclaje horizontal permanente, de cable de acero, sin amorti-

guador de caídas, clase C, compuesta por anclajes terminales de aleación

de aluminio L-2653 cada 10 metros con tratamiento térmico T6, acabado

con pintura epoxi-poliéster; 1 anclaje intermedio de acero inoxidable AISI

316, acabado brillante; cable flexible de acero galvanizado, de 10 mm de

diámetro, compuesto por 7 cordones de 19 hilos; 1 poste; tensor de caja
abierta, con ojo en un extremo y horquilla en el extremo opuesto; conjunto de

un sujetacables y un terminal manual; protector para cabo; placa de señali-

zación y conjunto de dos precintos de seguridad. Incluso fijaciones para la

sujeción de los componentes de la línea de anclaje al soporte. Medida la

unidad colocada y terminada

44,00 52,00 2.288,00

TOTAL CAPÍTULO 06 SEGURIDAD Y SALUD................................................................. 2.733,05
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REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 07 GESTION DE RESIDUOS                                             

07.01 Ud  GESTION DE RESIDUOS                                             

Gestión de Residuos según programa. EGR

1,00 1.050,00 1.050,00

TOTAL CAPÍTULO 07 GESTION DE RESIDUOS.............................................................. 1.050,00

8 de octubre de 2022 Página 8



PRESUPUESTO

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 08 PINTURA FACHADAS                                                

08.01 m2 REPARACION DE ENFOSCADO DE MORTERO DE CEMENTO                   

m². Reparación de revestimiento de fachada en mal estado, Picado y demo-

lición de raseo de mortero de cemento en mal estado hasta encontrar base
resistentes dejando el paramento para nuevo revestimiento, retirada de es-

combros a pie de carga, maquinaria auxiliar de obra y p.p. de costes indirec-

tos, según NTE/ADD-3, trasnsporte a vertedero. Partida a justificar en obra

Formación de nuevo raseo talochado hidrófugo, pevia imprimación de puen-

te de unión dejando el paramento preparado para pintar.

66,50 19,58 1.302,07

08.02 m² PINTURA PLÁSTICA FACHADAs                                       

m². Lijado de pintura existente en fachadas principales, adecuación de para-

mento y Pintura acrílica al agua para exterior y fachadas, colores similares a

los existentes , microporosa, insaponificable, muy resistente a la intemperie,

lavable y resistente al roce húmedo (DIN 53778). Medida la superficie dedu-

ciendo huecos mayores de 2 M2

332,50 10,68 3.551,10

TOTAL CAPÍTULO 08 PINTURA FACHADAS.................................................................. 4.853,17

TOTAL.......................................................................................................................... 114.504,59

8 de octubre de 2022 Página 9



MEDICIONES

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUDANCHURAALTURA PARCIALES CANTIDAD

CAPÍTULO 01 DEMOLICION                                                      

01.01 m² DEMOLICIÓN CUBIERTA TEJA CERÁMICA                               

NAVE I 1 290,00 1,10 319,00

NAVE II 1 175,00 1,10 192,50

ANEXO 1 22,00 1,10 24,20

535,70

01.02 m2 PICADO DE ENFOSCADO DE MORTERO DE CEMENTO                       

1 40,00 40,00

40,00

01.03 M2 DEMOLICION FABRICA LADRILLO 1 ASTA                              

1 5,00 5,00

5,00
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REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUDANCHURAALTURA PARCIALES CANTIDAD

CAPÍTULO 02 ESTRUCTURA DE CUBIERTA                                          

02.01 m² SUSTITUCION DE SOLIVERIA DE MADERA                              

35 15,20 1,10 0,15 87,78

38 9,00 1,10 0,15 56,43

12 3,50 1,10 0,25 11,55

155,76

02.02 ml  SUSTITUCION DE VIGA DE MADERA                                   

5 22,00 0,20 22,00

3 25,00 0,20 15,00

2 3,00 1,10 6,60

43,60

02.03 ml  SUSTITUCION DE PIE DERECHO DE MADERA                            

25 2,50 0,20 12,50

12 2,00 24,00

36,50

02.04 ml  SUSTITUCION DE DURMIENTE DE MADERA                              

1 70,00 70,00

1 60,00 60,00

1 15,00 15,00

145,00

02.05 m² FÁB. LADRILO PERFORADO 1 pie                                    

5 5,00

5,00

02.06 M3 ZUNCHO APOYO ESTRUCTURA MADERA                                  

1 1,20 0,20 0,25 0,06

2 21,00 0,15 0,10 0,63

1 120,00 0,50 0,15 9,00

9,69

02.07 m² TABIQUE TERMOARCILLA DE 9,6 cm                                  

2 20,50 0,50 20,50

20,50
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MEDICIONES

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUDANCHURAALTURA PARCIALES CANTIDAD

CAPÍTULO 03 CUBIERTA                                                        

03.01 M2 ENTAB. TABLA RIPIA ABETO e=23 mm                                

NAVE I 1 290,00 1,10 319,00

NAVE II 1 175,00 1,10 192,50

ANEXO 1 22,00 1,10 24,20

535,70

03.02 M2 CUBIERTA DE TEJA PLANA s/TABLERO M                              

NAVE I 1 290,00 1,10 319,00

NAVE II 1 175,00 1,10 192,50

ANEXO 1 22,00 1,10 24,20

535,70

03.03 m² AIS. CUB. INC. 4.1.9 ISOVER PANEL CUBIERTA 80 mm                

NAVE I 1 290,00 1,10 319,00

NAVE II 1 175,00 1,10 192,50

ANEXO 1 22,00 1,10 24,20

535,70

03.04 m² LAMINA TRANSPIRABLE                                             

NAVE I 1 290,00 1,10 319,00

NAVE II 1 175,00 1,10 192,50

ANEXO 1 22,00 1,10 24,20

535,70

03.05 ml  FRISO - FALDON PERIMETRAL DE MADERA                             

NAVE I 1 35,00 35,00

1 13,00 13,00

NAVE II 1 22,00 22,00

1 25,00 25,00

1 15,00 15,00

110,00

03.06 ml  FALDON PERIMETRAL                                               

NAVE II 1 22,00 22,00

1 33,00 33,00

1 15,00 15,00

70,00

03.07 m   CANALÓN ALUMINIO LACADO 60 cm DESARROLLO                        

1 70,00 70,00

70,00

03.08 m   CANALÓN PVC D=200 mm                                            

NAVE I 1 20,00 20,00

NAVE II 1 22,00 22,00

1 25,00 25,00

ANEXO 1 15,00 15,00

82,00

03.09 m   BAJANTE PLUVIALES ALUMINIO LACADO 120 mm                        

4 12,00 48,00

48,00

03.10 m   BAJANTE PLUVIALES DE PVC 110 mm                                 

3 9,00 27,00

1 12,00 12,00

1 9,50 9,50

2 6,00 12,00

60,50

03.11 m² ENFOS. MAEST. FRATASADO M15 VERTICAL                            

1 50,00 50,00

50,00
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MEDICIONES

REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUDANCHURAALTURA PARCIALES CANTIDAD

CAPÍTULO 04 PINTURA                                                         

04.01 m² PINTURA PLÁSTICA MATE FACHADAS LISA                             

1 3,00 8,00 0,50 12,00

2 3,00 8,00 0,50 24,00

1 15,00 15,00

51,00

04.02 m² BARNIZADO MADERA INT-EXT. 3 MANOS                               

1 60,00 0,90 1,40 75,60

1 60,00 0,90 1,40 75,60

1 15,00 0,90 1,40 18,90

170,10
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REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUDANCHURAALTURA PARCIALES CANTIDAD

CAPÍTULO 05 MEDIOS AUXILIARES                                               

05.01 m² MONTAJE Y DESMONTAJE ANDAMIO EUROPEO                            

FACHADA 1 33,00 10,50 346,50

PATIO 1 1 20,00 10,50 210,00

PATIO 2 1 21,00 10,00 210,00

1 10,00 11,00 110,00

876,50

05.02 ud  MONTAMATERIALES                                                 

1 1,00

1,00
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REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUDANCHURAALTURA PARCIALES CANTIDAD

CAPÍTULO 06 SEGURIDAD Y SALUD                                               

06.01 Ud  SEGURIDAD Y SALUD                                               

1 1,00

1,00

06.02 Ml  LINEA DE VIDA PERMANENTE EN CUBIERTA                            

1 22,00 22,00

1 22,00 22,00

44,00
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REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUDANCHURAALTURA PARCIALES CANTIDAD

CAPÍTULO 07 GESTION DE RESIDUOS                                             

07.01 Ud  GESTION DE RESIDUOS                                             

1 1,00

1,00
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REFORMA DE CUBIERTA                                             

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUDANCHURAALTURA PARCIALES CANTIDAD

CAPÍTULO 08 PINTURA FACHADAS                                                

08.01 m2 REPARACION DE ENFOSCADO DE MORTERO DE CEMENTO                   

1 332,50 0,20 66,50

66,50

08.02 m² PINTURA PLÁSTICA FACHADAs                                       

1 35,00 9,50 332,50

332,50
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